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Pedagógusok énekelnek
Vili. országos találkozó Debrecenben

Dr. Gyarmati Kálmán megnyitja a találkozót (Tudósításunk a 2. oldalon)

Veterán

Ma, március 5-én ün­
nepli születésének 75. 
évfordulóját Debrecen­
ben Rócz Gyula veterán, 
aki 1926-ban bőripari 
munkásként kapcsoló­
dott be a munkásmozga­
lomba és 1939 óta tagja 
a pártnak. A Szocialista 
Hazáért Érdemrenddel 
is kitüntetett idős har­
cost pénteken, március 
4-én Hajdú János utcai 
lakásán a megyei és 
Debrecen városi párt­
szervek nevében Magyar 
József, a megyei pártbi­
zottság titkára és Kört- 
vélyesi Gyula, a Debre­
cen városi pártbizottság 
titkára köszöntötte, jó 
egészséget és még hosz- 
szú életet kívánva.

A Junker gyártmányú indukciós és hőntartó kemencéből 
csapolják a fémtitvözetet

Kooperációban termelnek
Míg az alumíniumból kilincs lesz

Az EDZETT Művek be­
rettyóújfalui gyárában évek­
kel ezelőtt épületveretek (ki­
lincsek, zárak stb.) előállí­
tását kezdték meg. A Roto 
nyugatnémet céggel tízéves 
kooperációba kezdtek külön­
böző típusú félkilincsek 
gyártásába.

A kooperáció előnyeit jel­
zi, hogy míg az evőeszközök 
külföldi alapanyag felhasz­

nálásával készültek és bel­
földi piacon találtak vevőre, 
addig a félkilincseket hazai 
alapanyagból állítják elő és 
részben tőkés piacokon ér­
tékesítik. (A gyár természe­
tesen törekszik a belföldi vá­
sárlói igények kielégítésére 
is.) A kooperációban történő 
termeléshez mintegy 120 
millió forintos beruházásra 
volt szükség.

Emelkedett 
az influenzás 
megbetegedések száma
Sajtótájékoztató az Egészségügyi Minisztériumban

Márciusra országos influ­
enzajárvány alakult ki. bár 
különböző mentékben, de az 
ország egész területén influ­
enzas megbetegedéseket ész­
leltek Csongrád. Vas és 
Veszprém megve kivételével 
a kórházakban teljes korú 
vagy részleges látogatási ti­
lalmat rendeltek el. A beteg- 
ellátás zavartalanságának ér­
dekében a fővárosban és a 
megyek ben megteremtették 
annak feltételeit, hogv a szö­
vődményes megbetegedésben 
szenvedőket szükség szerint 
kórházban helyezzék el. 
megerősítik továbbá az ügye­
leti szolgálatokat, s a gyógy­
szerkészleteket folyamatosan 
pótolják A külföldi és hazai 
influenzajárványról, a beteg­
ség megelőzésének lehetősé­
geiről. az egészségügyi szer­
vek intézkedéseiről tájékoz­
tatták a sajtó képviselőit pén­
teken az Egészségügyi Mi­
nisztériumban.

— A járvány elején va­
gyunk. a következő hetekben 
ezért az influenzás megbete­
gedések számának növekedé­
se várható — mondotta dr 
Vass Adám, az Egészségügyi 
Minisztérium járványügyi 
osztályvezetője. Azt azonban 
nem lehet pontosan megha­
tározni, hogv az influenzát 
okozó vírusok az egyes terü­
leteken milyen mértékben 
terjednek el. ugyanis nincs 
garancia arra. hogv aki már 
egyszer átvészelte a valame­
lyik influenzavírus okozta be­
tegséget. az ne kaphassa meg 
néhány év elteltével újra. En­
nek oka a különböző vírusok 
variációinak nagv száma. 
Ezek kombinált előfordulása 
révén elméletileg 117 altípus 
fertőzhet Ha például az inf­
luenza A-vírusnak emberre 
veszélyes új altípusa alakul 
ki. azzal szemben a Föld 
egész lakossága védtelen.

Hazánkban a korább* 
években lezajlottakhoz viszo­
nyítva nem súlyosabb a iár- 
vánv. a megbetegedések env- 
he lefolyásnak. Szövődmé­
nyeket eddig a betegek eev 
százalékánál észleltek leg- 
Kvakrahhen tüdőgyulladást

Az influenza ellen egysége­

sen alkalmazható gyógyszer 
nincs — hangoztatták a saj­
tótájékoztatón részt vett 
szakorvosok, ezért feltétlenül 
szükséges, hogv aki betegnek 
érzi magát, forduljon orvos­
hoz, Mindenkit óva intenek 
attól, hogv saját elhatározása 
szerint kezdjen antibiotiku­
mokat szedni, ugyanis ezzel 
éppen a szövődmények kép­
ződését segítheti elő.

Az eddigi jelzések szerint 
az influenza korosztályra va­
ló tekintet nélkül terjed. Sok 
gyermek is megbetegszik, de 
az esetek többségében álla­
potuk nem súlyos. A gyer­
mekek betegségének kísérő 
tünetei között gyakori a há­
nyás és a hasmenés, valamint 
a magas láz. Épp ezért elsőd­
leges a lázcsillapítás, amely- 
te az antibiotikumok nem al­
kalmasak. Ilyen esetekben, 
ameddig az orvos megérke­
zik. és nincs kéznél lázcsilla­
pító. jó hatású a hidegvizes 
borogatás, azaz a priznic. B 
gyógymódnak rendkívüli elő­
nye az is. hogv nem lehet 
túladagolni.

Az újságírók kérdéseire a 
gyógyszerei látással kapcso­
latban elmondták, hogv ui 
ifluenza leküzdéséhez szük­
séges alapvető gyógyszerek­
ből megfelelő mennyiség áll 
rendelkezésre. Helyenként és 
egyes gyógyszerekből azon­
ban szűkös az ellátás, amihez 
az is hozzájárul, hogv a la­
kosság a kelleténél is többet 
vásárolt ezekből a készítmé­
nyekből. A gyógyszergyárak 
megfelelő ütemben, az igé­
nyek szerinti mennyiségben 
készítik ezeket a mediciná­
kat. Az ügyeletes gyógyszer- 
tárakban egyébként a hétvé­
gékén is nyitott ajtókkal vár­
ják a betegeket. A jelenlevő 
szakemberek felhívták a fi­
gyelmet arra is, hogy a 
cseppfertőzéssel terjedő inf­
luenza ellen hatásos megelő­
ző módszer lehet a szervezet 
általános pllenállóképességé- 
nek növelése: a helyes táp­
lálkozás. vitamindus ételek 
fogyasztása, valamint a sza­
bad levegőn végzett test­
mozgás. (MTI)

Megkezdődlek 
a mérlegzáró közgyűlések
Negyvenkét ipari szövetkezet a megyében

Megyénkben az elmúlt évi 
gazdálkodásuk alapján negy­
venkét ipari szövetkezet és 
tizenöt kisszövetkezet készí­
tett mérleget. A negyvenkét 
ipari szövetkezet tavaly több 
mint 3 milliárd 305 millió 
forintos árbevételt ért el, 
mely 8,6 százalékkal maga­
sabb az 1981 évi árbevétel­
nél.

Ilyen teljesítmény birtoká­
ban tartják napjainkban 
mérlegzáró közgyűléseiket a 
szövetkezeti tagok, ahol 
megtárgyalják az elmúlt év 
eredményeit, hiányosságait, 
s felvehetik a jó munka ju­
talmául kiosztandó nyereség- 
részesedést. A mérlegzáró 
közgyűlések feladata az is, 
hogy meghatározzák az 1983. 
évi feladatokat. A szövetke­
zetek vezetői már elkészítet­
ték az éves tervet. Az össze­
sített megyei adatok szerint

az idén változatlan létszám­
mal 6,4 százalékkal szeret­
nék növelni a termelési ér­
téket. Ezen belül 7,4 száza­
lékkal növekszik majd az 
ipari termelés és 12,8 száza­
lékkal a szolgáltatás. Az épí­
tőipari szövetkezetek viszont 
csak szinten tartásra vállal­
koztak.

A tervek szerint a külke­
reskedelmi értékesítést ösz- 
szességében 4,2 százalékkal 
növelik a szövetkezetek, 
amelyen belül a tőkés export 
közel 10 százalékkal emelke­
dik. A mérleg záró közgyűlé­
sek feladatai közé tartozik 
még, hogy az 1983. január 1- 
én életbe lépett jogszabály­
módosítás alapján elfogadják 
új alapszabályaikat, továbbá, 
hogy megtárgyalják az Ipari 
Szövetkezetek Országos Ta­
nácsa által kiadott irányel­
veket és ajánlásokat.

Hajdúnánási 
Ruhaipari Szövetkezet

A Hajdúnánási Ruhaipari 
Szövetkezet március 4-én 
délután 1 órától tartotta 
meg közgyűlését. Az ünnepi 
összejövetelen megjelent
Hevesi János, a hajdúnánási 
városi pártbizottság első tit­
kára és Tarr Sándor, a váro­
si tanács elnöke.

Adám Miklós, a szövetke­
zet elnöke beszámolójában 
elsőként az elmúlt évi ered­
ményeket ismertette, többek 
között szólt a gondokról és 
problémákról is. Elmondta, 
hogy a szövetkezet termékei 
98 százalékban tőkés export­
ra kerülnek. A tőkés piacok 
áru befogadó képessége az el­
múlt évben a vártnál na­
gyobb mértékben csökkent, 
s ez igen érzékenyen érintet­
te a szövetkezet gazdálkodá­
sát. A főbb célkitűzéseket a 
gondok ellenére is sikerült a 
318 tagot számláló szövetke­
zetnek teljesítenie.

Mint ismeretes, a szövet­
kezet konf ekei óáru -termelé­
sében a férfiöltönyök gyár­
tása dominál. Az elmúlt év­
ben azonban némileg változ­

tattak a termékszerkezeten; 
női blézereket is gyártottak. 
A mérleg szerinti árbevétel 
több mint ötvenegymillió 
forint. S igaz, hogy ez a bá­
zishoz viszonyítva csupán 93 
százaléknak felel meg, en­
nek a teljesítése is komoly 
feladat elé állította a veze­
tőséget és a tagságot.

A szövetkezet az idei ter­
vében a tőkés exportot a bá­
zisévhez, tehát 1982-hez vi- 
viszonyítva négy százalékkal 
emelte. A vezetőség több 
mint három hónapja a kapa­
citás lekötésével, a szerződés- 
kötésekkel volt elfoglalva. 
Munkájuk — mondta a szö­
vetkezet elnöke — sikerrel 
járt. Az idén szakítanak a 
régi hagyományokkal: nem 
egy-két megrendelőhöz ra­
gaszkodnak, hanem növelik 
a partnerek számát, szélesí­
tik termékskálájukat is. 
Legnagyobb partnerük a hol­
land Hertzberger cég, amely- 
lyel 80 ezer két- vagy há­
romrészes öltöny gyártására 
kötöttek szerződést. Tovább­
ra is partner marad Kuvait, 
Szgúd-Arábia és az USA.

Ezt a Niederberger típusú fényesítő berendezést Svájc­
ból vásárolták

A kilincs öntőformába kerül

Az cloxáló üzemben hét műveletet végeznék
(Iklódy János felvételei)

(



Vili. országos találkozó Debrecenben
(Folytatás az 1. oldalról)

Tizenegy énekkar részvé­
telével pénteken Debrecen­
ben, a Kölcsey Művelődési 
Központban ünnepélyesen 
megnyitották a pedagógus­
kórusok VIII, országos talál-

kelték Kodály Zoltán Jelige 
című művét. Ezt követően 
a kórusok és a megyei dele­
gációk képviselői megkoszo­
rúzták a Kodály-emléktáb- 
lát (Zeneművészeti Szakkö­
zépiskola) és a Bartók-em- 
léktáblát (Bartók terem)

i

A megnyitó közös énekléssel ért véget (Fotó: Nagy Gá­
bor)

koróját. A felsorakozott kó­
rusokat, karnagyokat, ven­
dégeket, párt-, állami, szak- 
szervezeti vezetőket és a ta­
lálkozó védnökeit — Karai 
József zeneszerzőt, dir. Vok- 
sán Józsefet, a Pedagógusok 
Szakszervezete Központi Ve- 
zetósegenek főtitkárát, vala­
mint dr. Tóthpál Józsefet, a 
Kórusok Országos Tanácsá­
nak főtitkárát — dr. Gyar­
mati Kálmán, a Művelődési 
Központ igazgatója köszön­
tötte, méltatva a bemutató 
jelentőségét Az üdvözlő sza­
vak elhangzása után a kó­
rusok — kifejezve a találko­
zó eszméjét — Szesztay Zsolt 
vezényletével közösen eléne-

Este a Bartók teremben 
oratórium-hangversennyel 

folytatódott a program. 
Bononcini: Stabat Mater és 
Händel: Te üeum című mű­
veit a Szolnoki Szimfonikus 
Zenekar kamaraegyüttese és 
a Debreceni Kodály Kórus 
szólaltatta meg. Közreműkö­
dött Andor Éva, Tas Ildikó 
Keönch Boldizsár, Ütő End­
re és Kovács End/re, vezé­
nyelt Gulyás György.

A pedagóguskórusok or­
szágos találkozója ma, szom­
baton 10.30-tól a Kölcsey 
Művelődési Központ szín­
háztermében a kórusok 
bemutatkozásával folytató­
dik.

Ivan Szalimon MSZBT-kitiintetése
Pénteken búcsúlátogatást 

tett a Magyar—Szovjet Bará­
ti Társaság székházában 
lvan Vasziljevics Szalimon, a 
Szovjetunió budapesti nagy- 
követségének tanácsosa, a 
Szovjet Baráti Társaságok 
Szövetségének magyarországi 
képviselője, aki a közeli na­
pokban végleg hazatér a 
Szovjetunióba. A bensőséges 
hangulatú találkozón Apró 
Antal, az MSZBT elnöke a 
társaság aranykoszorús jel­
vényét adta át a szovjet 
diplomatának a magyar és

szovjet nép barátsága elmé­
lyítésében kifejtett több évti­
zedes, eredményes munkás­
ságáért.

A találkozón részt vettek a 
Magyar Szocialista Munkás­
párt Központi Bizottsága, a 
Külügyminisztérium, vala­
mint a szovjet nagykövetség 
képviselői.

Apró Antal, a Magyar— 
Szovjet Baráti Társaság el­
nöke a Parlamentben búcsú­
látogatáson fogadta Ivan 
Vasziljevics Szalimont. (MTI)

Csémi Károly az MHSZ-nél
A Magyar Honvédelmi Szövetség megalakulásának 35. 

évfordulója alkalmából az MHSZ országos központ szék­
házában látogatást tett Csórni Karoly vezérezredes, hon­
védelmi minisztériumi államtitkár. Köszöntötte a szövetség 
vezetőit, dolgozóit, aktivistáit. Átadta a honvédelmi minisz­
ter és a honvédelmi minisztérium katonai tanácsának üd­
vözletét. (MTI)

„MAXIMÁLIS GONDATLANSÁG”

Kártérítés a halálsugárért?
Az évszázad jogi esetének 

minősitette az amerikai saj­
tó. Pedig a közvetlen érin­
tetteknek sokkal inkább 
életük, környezetük sorstra­
gédiája. amelyet az esetle­
ges majd 2,5 miliárdos kár­
térítés sem tehet meg nem 
történtté. De hol van még 
a kártérítés? Az „atomper” 
még csak tavaly ősszel kez­
dődött Utah állam főváro­
sában, Salt. Lake Cityben. 
Hogy meddig tarthat, azt 
megjósolni nem lehet. Mi­
ként azt sem. hogy mennyi 
áldozatot szed még a 12 
éven át folytatott kísérlet- 
sorozat. amelyet az Egyesült 
Államok kormánya végez­
tetett az ötvenes években az 
atombombákkal.

A kezdet 1951., a színhely 
az Utah és Arizona államok 
határán fekvő sivatag. 
1962-ig több mint 100 nuk­
leáris bombát robbantottak 
itt fel a föld felszínén Az 
első kísérleteknél nemcsak 
a kirendelt katonák voltak 
jelen: a ..rendező” Atom­
energia Bizottság valóság­
gal toborozta a nézőközön­
séget a környéken lakó te­
lepüléseken. ..Gyertek, néz­
zétek. hogyan csinálják a 
történelmet" — volt a jel­
szó. Ügy 25 ezer gyanútlan

polgár nézte meg — vagy 
élte át a közelben — a nuk­
leáris kísérleteket, s majd 
200 ezer katona volt jelen a 
11 év alatt a robbantások­
nál. Azóta kétséget kizáró­
an megállapították az orvo 
sok. hogy közülük megdöb­
bentően sokan betegedtek 
meg rákban. A környék la­
kossága szintén kénytelen 
naponta szembenézni a tra­
gédiával. rák, leukémia 
torzszülött csecsemők, korai 
halálesetek sora sújtja a vi­
déket. 1953 májusában pél­
dául egy új bombát próbál­
tak ki. Ez nem lövellte az 
égbe a szokásos gombát: 
felhője szétterült és rátele­
pedett St. George falura. 
Utóbb kiderült, hogy egy 
szakértő a korábbi robban­
tásoknál ötször nagyobb ra­
dioaktív koncentrációt mért 
a levegőben: pontos adatot 
nem mondhatott, mert Gei- 
ger-számlálójának skálája
csak 300 milliröntgenig ter­
jedt. 1954-ben egy robban­
tás idején a közelben forga­
tott egy filmes stáb. A 150 
emberből 91-en betegedtek 
meg rákban. 46-an meg is 
haltak.

Az amerikai szövetségi 
államot most majd’ 1200 
polgár pereli 2,4 milliárd

Forradalmi 
ifjúsági 
napok 1983
Sajtótájékoztató a KISZ KB székhazában

Immár 18. esztendeje, hogy 
a forradalmi ifjúsági napok 
rendezvénysorozatával emlé­
keznek a magyar fiatalok né­
pünk nagy történelmi sors­
fordulóira. Az idei, minden 
eddiginél gazdagabb program 
részleteiről tájékoztatták az 
újságírókat pénteken a KISZ 
Központi Bizottságának szék­
házában.

Ernőd Péter, a KISZ KB 
agitációs és propaganda osz­
tályának vezetője hangsú­
lyozta, hogy történelmi múl­
tunk megismertetése, nem­
zeti önismeretünk fejleszté­
se. a forradalmár elődök 
iránti tisztelet kifejezése mel­
lett a három tavasz ünnepe 
jó alkalom arra is, hogy a 
nemzeti sorsfordulókra emlé­
kezve megfogalmazzuk idő­
szerű feladatainkat.

Március 15-nek immár ha­
gyományos programja, hogy 
többezer fővárosi fiatal rész­
vételével koszorúzási ünnep­
séget rendeznek a Petőfi-szo­
bornál, majd nagygyűlést a 
Múzeumkertben. Az utóbbi 
eseménynek idén új vonása 
lesz, hogy a Nemzeti Múze­
um lépcsőjén elhelyezett do­
bogókon korabeli ruhákba öl­
tözött táncosok táncképekben

jelenítik meg szimbolikusan 
1848—49 eseményeit.

Miként a korábbi évek­
ben, ezúttal is a központi ün­
nepségek közül egyet vidéki 
városban tartanak. így a 
március 21-i megemlékezés­
nek most Pécs ad otthont. A 
baranyai megyeszékhely 
sportcsarnokában nagygyű­
lést rendeznek, azonban ez 
csupán a megemlékezések 
csúcspontja lesz: a háromna­
pos rendezvénysorozaton kul­
turális bemutatók, vitafóru­
mok, sportversenyek várják 
a fiatalokat.

Felszabadulásunk évfordu_ 
lóján, április 4-én a Gellért 
hegyi jubileumi parkban 
rendeznek nagygyűlést,

A forradalmi ifjúsági na­
pok rendezvénysorozata ter­
mészetesen nem merül ki a 
központi ünnepségekben, s az 
ezekhez kapcsolódó rendez­
vényekben. Legalább ilyen 
fontosak azok a helyi — üze­
mekben, intézményekben, 
iskolákban szervezett —, 
alapszervezeti szintű progra­
mok, vitafórumok, kulturális, 
sportrendezvények, amelyek 
a fiatalok sokaságát vonzzák. 
Hasonlóan gazdag esemény- 
naptárt dolgoztak ki a fegy­
veres erőnél és testületeknél 
működő KISZ-szervezetek.

Megyei
Úttörőzenekari Fesztivál

A megyei úttörőelnökség 
és a megyei tanács művelő­
désügyi osztálya ma, szomba­
ton de 9 órától a Liszt Fe­
renc Zeneművészeti Főiskola 
debreceni tagozatának hang­
versenytermében rendezi 
meg az Üttörőzenekari Fesz­
tivál megyei bemutatóját. A 
seregszemlén a tervek szerint 
13 együttes vesz részt nép­
zenei, vonós- és fúvószeneka­
ri kategóriában. Előbb a 
Nyíraesádi Általános Iskola, a 
debreceni Vénkerti Általános 
Iskola, a debreceni Nagy- 
Sándor-telepi Általános Is­
kola, a gáborjáni klubkönyv­

tár és a berettyóújfalui mű­
velődési központ népzenei 
együttesei lépnek a közönség 
elé. majd a püspökladányi 
Állami Zeneiskola, a berety- 
tyóújfalui művelődési köz­
pont és a debreceni Simonffy 
Emil Zeneiskola vonószene- 
karai, végezetül a hajdúbö­
szörményi művelődési köz­
pont, a püspökladányi Álla­
mi Zeneiskola, a hajdúszo- 
boszlói Gönczy Pál Úttörő- 
ház, a debreceni Lőwy 
Sándor Úttörőház és a berety- 
tyóújfalui művelődési köz­
pont fúvószenekarai mutatják 
be műsorukat.

A karibi körút
Egyházi körökben szokás a pápák nevéhez valamely 

jelzőt biggyeszteni. Nos, II. János Pál neve után már 
jó ideje a világutazó jelző járulhat. A katolikus egy­
házfő a napokban Közép-Amerikában tesz nyolc orszá­
got érintő körutat Közép-Amerika lakosságának túl­
nyomó többsége katolikus. Ebben a tekintetben tehát 
nincs különbség a fölkeresett országokban. Annál sú­
lyosabb társadalmi és politikai problémákkal találja 
szemben magát a pápa útjának különböző állomásain 
A térség arculatához szorosan hozzátartozik a nyomor 
éppúgy, mint a felszabadítási harc, a diktatúrák elle­
ni küzdelem, az emberi jogok szabad gyakorlásának 
követelése, s ebben már az egyes államok egyházai 
más-más álláspontra helyezkednek.

Nicaraguában például Somoza rendszerének megdön­
tésében a papság tekintélyes hányada tevékeny részt 
vállalt. Ezzel szemben a papságról — élén a managuai 
érsekkel — nem mondható el, hogy az új forradalmi 
rendszer odaadó híve lenne. A sandinista vezetés nagy 
megértéssel és türelemmel viseltetik a püspökök iránt, 
a kormányban például egyházi személyiség áll a kül- 
ügy- és az oktatásügyi minisztérium élén Salvadorban 
a klérus egyértelműen a véres polgárháború haladék­
talan befejezését szorgalmazza, s nem titkolja rokon- 
szervét a hazafias erők iránt. Különösen San Salvador 
érsekének barbár meggyilkolása, s a juntával együtt­
működő szélsőjobboldali terrorszervezetek brutális 
föllépése kapcsán erősödött meg juntaellenes maga­
tartásuk.

Közép-Amerikában az egyház nem kerülhet meg bi­
zonyos kényes témákat Azt például, hogy ne emeljen 
szót az Egyesült Államok felelősségéről, a szabadság- 
jogok durva megsértéséről — Haiti, Salvador, Guate­
mala és Honduras példáját elegendő megemlíteni —, s 
ne foglaljon állást a diktatúrákkal szemben, az embe­
ri méltóság tiszteletben tartása mellett. Karibi látoga­
tása így hozzájárulhat a térség feszültségének csök­
kenéséhez. Útjának ez is egyik fő célja. Csak az a kér­
dés, vajon mennyire hatnak jámbor érvei a világi ha­
talom csöppet sem érzelgős helytartóira, akikről eddig 
minden józan intelem lepergett.

Gyapay Dénes
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II. János Pál pápa nyolc országot érintő közép-ame­

rikai körutat tesz. Képünkön: a katolikus egyházfő 
Costa Rica fővárosában, San Jóséban

Indiai űrhajósok a Csillagvárosban
Moszkva, 1983. március 4. 

(MTI) — Megkezdődött a 
Csillagvárosban tartózkodó 
két indiai űrhajósjelölt köz­

jövő évre tervezett közös 
szovjet—indiai űrrepülésre.

Rakes Sarma és Ravis Mal- 
hotra a múlt év őszén érke-

vetlen szakmai felkészülése a zett a Szovjetunióba.

OKP-kongresszus - 
felszólalások

V 4 'R/Rjt 1
Egy 1951-es ne vadai robbantás 
Spiegel — KS )

szemlélői (Foto: Der

dolláros kártérítésre, mert 
„hanyagul, maximális gon­
datlansággal” járt el a kí­
sérleteknél. De ennél nyil­
vánvalóan többről van szó. 
Az dől el a bíróságon, hogy 
vajon joga volt-e (van-e) az 
államnak a nemzeti bizton­
ságra hivatkozva, sorozatos 
kísérletekkel ártatlan pol­
gárok tömegének egészségét 
veszélyeztetni ?

Ugyanis az azóta napvi­
lágra került titkos doku­
mentumokból kiderült, hogy 
a szakemberek nagyjából 
tisztában voltak a nukleá­
ris robbantások lehetséges

következményeivel. A la­
kosságot mégis azzal nyug­
tatták. hogy a kísérletek 
„abszolút veszélytelenek", s 
ezt mondták a kirendelt ka­
tonáknak is. Egy kongresz- 
szusi vizsgálóbizottság két 
éve joggal állapította meg. 
hogy a szövetségi kormány 
semmit nem tett az embe­
rek védelmében. „A máso­
dik világháború — Hirosi­
ma, Nagaszaki — óta ame­
rikai atomfegyvereknek csak 
amerikaiak estek áldozatul” 
— írta keserű iróniával az 
egyik lap.

A. K.

Milánó, 1983. máreiu«. 4 
(MTI) _ Az Olasz Kommu­
nista Párt milánói kongresz- 
szusán csütörtökön az olasz 
politikai pártok vezetőié volt 
az elsőbbség a szónoki emel­
vényen. Egy meghívott párt­
nak, a kereszténydemokra­
táknak viszont magyaráz- 
kodniok kellett, miért nem 
éltek a felkínált lehetőséggel. 
A Kereszténydemokrata Párt 
küldöttsége — a többi párttal 
ellentétben — csütörtökön 
már nem vett részt a kong­
resszuson. Roberto Mazzotta 
főtitkárhelyettes a távolma­
radást, a pártjuk részéről el­
maradt üdvözletét azzal in­
dokolta, hogy Berlinguer be­
számolójában „semmi nem 
hangzott el, ami arra kész­
tette volt a párt vezetőit, 
hogy szakítsanak a hagyo­
mánnyal és felszólaljanak az 
OKP kongresszusán."

Az OKP kongresszusi 
küldöttei egyébként elsősor­
ban a demokratikus alterna­
tíva problémájával foglal­
koztak. Többen is kifejtették, 
hogy pontosan meg kell ha­
tározni a pártnak ezt a 
döntő fontosságú javaslatát, 
különben fennáll a veszély, 
hogy csupán jelszóvá válik a 
politikai célkitűzés.

Germano Marri, Umbria 
tartomány tanácsának elnöke 
szerint a demokratikus alter­
natíva „az olasz nép milliói­
nak reményét testesíti meg", 
éppen ezért szükségszerű, 
hogy olyan konkrét tarta­
lommal töltsék meg, amely

érde-találkozik a közösség 
keivel

Ezt hangoztatta Marco 
Eumagalli, az olasz KISZ 
főtitkára is, aki arra hívta 
fel a figyelmet, hogy a töme­
geket kell az alternatíva fő­
szereplőjévé tenni ahhoz, 
hogy az eddigiektől eltérő 
kapcsolat alakuljon ki a kü­
lönböző társadalmi erők kö­
zött

Fumagalli a fiatalok hely­
zetét elemezve megerősítette 
Berlinguernek a beszámoló­
ban kifejtett véleményét: az 
OKP-nak az eddigieknél sok­
kal nagyobb figyelmet kell 
fordítania az ifjúság prob­
lémáira „Arra van szükség, 
hogy a munkásmozgalom ta­
núsítson bizalmat a fiata­
lokkal szemben, mert ezen 
a téren igen nagy a késés’’ 
— mondta az olasz KISZ 
főtitkára.

Az MSZMP Központi Bi­
zottságának küldöttsége, 
amely Korom Mihály, a Po­
litikai Bizottság tagja, a 
Központi Bizottság titkára 
vezetésével részt vesz az 
Olasz Kommunista Párt 
Milánóban folyó XVI. kong­
resszusán, péntek délután 
több más delegációval együtt 
látogatást tett Paviábarf.

A magyar küldöttség talál­
kozott és beszélgetést foly­
tatott a városi kommunisták, 
valamint a helyi közigazgatás 
képviselőivel.
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Értékteremtők

Bedolgozók
A bedolgozás napjainkban jól ismert 

munkaforma. A bedolgozók legtöbbször nem 
is a pénzért végzik munkájukat, hanem 
azért, hogy érezzék: tartoznak valahová, 
szükség van a munkájukra.

Megyénkben talán a legnagyobb „házi­
munka-szolgálattal" a hajdúnánási Szalma- 
es Vegyes Háziipari Szövetkezet rendelkezik 
Az elnök, Fülöp Lajos mindig szívügyének 
tekintette a bedolgozók foglalkoztatását.

— Egy ilyen vidéki városban, mint a 
mienk, aki együtt él az emberekkel, foko­
zottan érzi a problémáikat is. Mindenütt 
vannak úgynevezett felesleges, vagy feles­
legessé vált munkaerők, akik azonban sze­
retnék hasznosítani magukat. A mi szövetke­
zetünk 1975 körül kezdett el rendszeresen 
bedolgozókkal foglalkozni. Ma már építünk 
rájuk. Nálunk, ahol hét szakma képviselteti 
magát, s ezek zömében bedolgozók is van­
nak. nem mindegy, mennyi embernek tu­
dunk munkát adni. Legtöbben a textil- 
konfekció részlegünkben dolgoznak: az 
asszonyok közül kilencvennek adtunk ki 
gépet o‘thoni használatra Sokan az üzern- 
hazban foglalkoztatottakkal azonos bért ke­
resnek — veszi elő az elnök a bérlapokat. — 
Tessek, nem ritka a 2600—2800 forinto«. ha­
vi fizetés — rakosgatja a nyomtatványokat 
— Természe'esen ezek az asszonyok ott­
hon is ledolgozzák a hat-nyolc órát naponta, 
csak hát megvan az az előnyük, hogy akkor 
állnak föl. amikor akarnak, közben megfőz­
hetnek, ellátják a családot, az állatokat... 
no de van itt olyan is, aki 1000—1200 fo­
rintokat keres Ó ennyit bír, ennyire képes

— Az általános tapasztalat tehát az, hogy 
aki a pénz miatt vállalja, az hajt is érte, de 
aki inkább időtöltésnek szánja, az megelég­
szik a minimummal?

— Minimum . azért arra ügyelünk, hogy 
aki dolgozni akar. tudjon is: ellátjuk mun­
kával Aki meg csak hébe-hóba teljesít, 
megkérdezzük, mennyire komoly a szándéka
a továbbiakban Nem azért _ mentegetőzik
az elnök —, mert hajtani akarjuk őket, in­

talál- 
foly- 

í isták. 
tatás

Török Lászlómnak az óvónő menye Is bese­
gít

kább saját maguk miatt. Mert a munka 
nemcsak pénzszerzési vagy termelési értékel 
létrehozó tevékenység. Több annál.

— Számítanak rájuk. Mit jelent ez?
— A mí bedolgozóink exportra is termel­

nek, ráadásul nagyon ügyesek. A bébicikke­
ket horgolóink például hiánycikkeket ter­
melnek. Igaz, hogy nagy ezek körül most a 
kereskedelmi zűrzavar, januártól szinte 
kénytelenek voltak raktárra termelni. Az 
üzletekben nincs elegendő olcsó hazai bébi- 
áru, kocsikabát, tipegő ...

— De van drága importáru.
— A mi raktárunkban most iR van jó mi­

nőségű nánási áru.
— Munka tehát mindig van.
— Van, de nem mindig megfelelő. Ami­

kor kifut egy széria, s utánpótlás csak a 
bentieknek van, a bedolgozók más feladatot 
kapnak. Most például lábtörlőt fonnak filc­
darabokból.

No de ezt már érdemesebb a házaknál 
megnézni. Négy névvel, címmel indulunk 
útnak fotós kollégámmal, de nincs szeren­
csénk. A legjobban teljesítők — mert az ő 
nevüket írtak ki — nincsenek otthon. A Vö­
rös Hadsereg út 46. szám alatt Török Lász- 
lónét azonban otthon találjuk. Margit néni 
— bátran írhatom, hiszen ötvenhárom éves, 
s öt unokának boldog nagymamája — fá­
radt. A szemei alatt kék karikák jelzik, 
nemcsak álmatlanság, betegség is kínozza.

— Hetvenötben kezdtem el a bedolgozást. 
Szakmám nincs, a tsz-ben a visszeres lába­
immal nem bírtam a munkát. Amikor a 
gyerekek kirepültek, kellett valami foglala­
tosság. Ket|ten maradtunk az urammal,- _a 
kertet, meg a jószágot hamar ellátjuk, idő­
milliomos lettem. Horgolni "meg mindig sze­
rettem

— Mit tud megkeresni vele egy hónap­
ban?

— Ezer forintot, nem többe ti Az idén
annyit se.

— A lábtörlő nem megy úgy?
— Ez csak afféle pótlás, míg nincs meg­

rendelés. Ezzel nyolcszáz forintot ha 
összehozok. Nem jó ezt a kemény filcet fog- 
dosni, nagyon durva munka. Igaz, bel„ le­
het jönni, és a semminél jobb. Én horgolni 
tudok, és szeretek is. Csak hát nincs rá szük­
ség...

— A családnak, az unokáknak?

Pálfl Antalné: „Horgolni nagyon szeretek"

Tudnak a menyeim is, meg a lányom 
is gyönyörűen, nincs rá szükségük. Ügy 
tervezem, hogy kivárom a nyugdíjat, addig 
eldolgozgatok.

A Jókai utcán Daróczi Zoltánná, Kati né­
ni éppen előttünk ér haza. Még a fején a 
kucsma, amikor a férje beenged a házba. 
Elmondva jövetelünk célját, mentegetőzik.

— Nem jó helyre jöttek, én olyan kivéte­
les eset vagyok, aki igen keveset) keres. Át­
lagban nyolcszáz forintot.

— Ez bizony tényleg nem sok. Mit csinál 
érte?

— Amikor van munkám, napi négy-hat 
órát varrók. Nagyon szép kis ruhákat szov­
jet exportra. Az az igazság, hogy én negy­
venhét évesen alig bírom magamat. így 
lassabban is megy, hogy nem vagyok a ré­
gi

— Szóval nem a pénzért csinálja.
— Nem. Az biztos. Nekem az a jó, hogy 

néha bemegyek, szólnak hozzám, törődnek 
velem. Engem mindig is pártfogoltak a szö­
vetkezetben.

— S most?
— Szerencsétlen időszak, nincs munka. De 

majd ennek is vége lesz. Hiányzik a varrás. 
A nagyfiam most ment el katonának, a lá­
nyom egész nap iskolában, én meg egyedül. 
Takarítani sem lehet egész nap...

Pálfi Antalné a kutya ugatásáról hallja, 
vendég jön. A szép régi házban a Kazinczy 
utcában ketten éldegélnek az urával, ö most 
szintén otthon van, a szive rendetlenkedik. 
Margit néninél a kis szobában jókora halom 
lábtörlő.

— Most ez van, mit leheti tenni. Ha hor­
golok, olyankor ezer-ezerkétszáz forintot *s 
megkeresek. Jaj, azt nagyon szeretem csi­
nálni.

A férj a mondat igazolásául bevezet a 
szobába, ahol rengeteg falvédö, terítő dicséri 
a háziasszony keze munkáját.

— Mióta a három gyerek elmenti, üres a 
ház. Muszáj magam elfoglalni valamivel. 
Most ötvenöt éves vagyok, még öt évig dol­
gozom, hogy meglegyen a tíz évem a nyug­
díjhoz.

— Mióta bedolgozó?
— Négy éve, hogy elkezdtem, de még ed­

dig nem bántam meg. Azt csinálom, amit 
egyébként is szeretek, s akkor, amikor aka­
rom. Én. legtöbbször még a tévét is csak 
fél szemmel nézem innen a konyhából, ami­
kor horgolom azokat az aranyos kis bébi- 
cuccokat. Szépek ám nagyon. Sajnálom, 
hogy nem tudok mutatni belőle. A lábtörlő­
fonást meg nem mutatom, az nem érdekes. 
Abból ötvenet is megcsinálunk egy nap, ha 
az uram is besegít. Két forintot adnak 
egyért* Csak az a baj, hogy messze van ide 
a szövetkezet. A lábtörlőket nehéz oda-visz- 
sza cipelni.

Kényszermunka, kényszerpihenő. fogla­
lom össze magamban félig humorosan, fé­
lig komolyan a látogatásokat. Még az irodá­
ból az elnökkel beszélgetve olyan szépnek 
indult az egész. Jó keresetek ... kedvvel 
végzett munka ... valahogy nem jött össze. 
A bérlisták, amikel az elnök mutatott, nem 
általánosságban jellemzőek. Riportalanyaim 
mégis az elnököt igazolják: sokan nem a 
pénzért csinálják. Munkájukra, ha a már­
cius első hete nem is ezt mutatja, szüksége 
van a szövetkezetnek. S nem csupán azon 
egyszerű ok miatt, mert olcsó munkaerők­
ről, hanem azért, mert dolgozni akaró és 
szerető emberekről van szó.

Iván Gizella

Mennyit- keresünk - főfoglalkozásban?

Mindenki 
munkája szerint

Daróczi Zoltánné gépe most pihen 
(Fotók: Nagy Gábor)

Őrizzük meg az életszín­
vonalat! Egyik alapvető cél­
kitűzése ez népgazdaságunk 
hatodik ötéves tervének, de 
legalább ilyen fontos prog­
ram mindannyiunk számára. 
Tudjuk jól: nem a nagy bér­
emelések időszakát éljük. 
Mind szélesebb azoknak a 
tábora, akik főfoglalkozásuk 
mellett — magasabb igények 
kielégítése érdekében, vagy 
éppen kényszerűségből — 
mellékjövedelem után néz­
nek. Nem véletlen, hogy oly 
népszerűek a kisvállalkozá­
sok — számos ellentmondá­
suk ellenére is.

De nem kerülhetjük el a 
kérdést: ha valaki többet 
akar dolgozni, többet tud tel­
jesíteni, miért nem teheti ezt 
a megszokott munkahelyi ke­
retek között? Hiszen az or­
szág számára mégiscsak az 
lenne a legjobb, ha munká­
sok és alkalmazottak a napi 
rendes munkaidőben haszno­
sítanák képességeik javát, s 
nem tartalékolnák erejüket 
a „mellékes" megkeresésére. 
Ehhez persze teljesülnie kell 
egy alapvető feltételnek. 
Olyan keretszabályozási 
rendszerre van szükség, 
amely biztosítja a teljesít­
mény valódi értékének anya­
gi elismerését. A módosítá­
sok, alakítgatások ellenére az 
általánosan érvényes bérsza­
bályozás egyelőre nem képes 
eleget tenni ennek a követel­
ménynek.

Kísérlet kezdődött az idén, 
amely kedvező tapasztalatok 
esetén alapja lehet a széles 
körben alkalmazható, való­
ban ösztönző bérezésnek. 
Húsz építőipari vállalatnál 
próbálják ki az új szabályo­
kat, gyűjtik a véleményeket, 
figyelik a hatást. A kísérlet 
egyik résztvevője a Hajdú 
megyei Állami Építőipari 
Vállalat.

A bérszínvonal- 
korlái

Kovács József gazdasági 
igazgató először a korábbi 
elvek hibáit sorolja.

— Alapvetően bértömeg­
gazdálkodást folytattunk, de 
adózni kellett a bérszínvonal 
túllépése esetén is. A vállalat 
eredményének függvényé­
ben tudtuk, hogy egy évben 
mennyi bért fizethetünk ki 
a dolgozóknak összesen, de 
figyelnünk kellett arra is, 
hogy az átlagbér ne haladja 
meg az ugyancsak megsza­
bott felső határt. Ha nem 
tudtuk betartani a korláto­
kat, akkor igen magas adót 
kellett fizetni a vállalati 
nyereségből. A dolgot nehe­
zítette, hogy időnként év 
közben hoztak olyan rende­
letet, amely megváltoztatta a 
lehetőségeinket.

Valamikor egy-egy főosz­
tály megkapta az elvégzen­
dő munkáért járó bért, s ha 
az engedélyezett maximális 
létszámnál kevesebben telje­
sítették a feladatot, a többet 
vállalók részesedtek a meg­
maradó bérből. Ám ez a le­
hetőség évről évre szűkült, 
1977-től pedig már alkalmaz- 
hatatlan volt a teljesítmé­
nyek növelésére ösztönző 
módszer.

— A bérszínvonal-korlát 
miatt a dolgozók arra kény­
szerültek, hogy ne használ­
ják ki teljesítőképességüket. 
Hiszen gondoljuk meg: ha 
egyszerre mindenki „ráhajt”, 
mondjuk harminc százalék­
kal többet nyújt, mint koráb­
ban, akkor — feltételezve, 
hogy elismerjük a többlet- 
munkát — egyszerre meg­
emelkedik a bérszínvonal, 
ami súlyos terheket ró a vál­
lalatra. A bérszínvonal ala­
kulását folyamatosan figyel­
tük, s ha az veszélyes szint­
re került, egyszerűen nem 
tudtunk prémiumot, jutalmat 
fizetni. Előfordult, hogy bár­
mennyire is szerettük volna, 
a negyedik negyedévben nem 
volt mód a premizálásra. Ez 
befolyásolja a hangulatot, és 
meggyőződésem, hogy hozzá­
járul a munkások elvándor­
lásához is.

— Mivel jobb az új rend­
szer?

— A legfontosabb: a bér 
áttekinthető, az egyéb kiadá­
sokkal összevethető vállalati 
költséggé válik. Lehetőség 
nyilik a mérlegelésre: meny­
nyi anyagmegtakarítást je­
lenthet a többletbér kifizeté­
se; az újabb eszközök alkal­
mazása, vagy több ember 
foglalkoztatása a célszerűbb 
egy-egy munkahelyen; és így 
tovább.

— Gondolom, a vállalat 
kötelezettségei is változtak.

— Módosult a bérek után 
fizetendő adók rendje. Fon­
tos különbség az, hogy nem 
kell kötelező tartalékalapot 
képezni, és az egyes célok­
ra szánt alapok kiegyenlít- 
hetőek egymás terhére is. így 
a kollektívát jobban be le­
het vonni a gazdálkodást 
érintő döntésekbe, kisebbek 
a kötöttségek. A vállalat ha­
tároz például arról, hogy 
mennyit fordít szociális cé­
lokra. Arra is van mód, hogy 
a természetbeni juttatásokat 
közvetlen juttatássá váltsuk 
át.

Kovács József példát is 
mond. Ha a vállalati autó­
buszokkal egy adott község­
ből a munkásszállítás dolgo­
zónként és évenként 15 ezer 
forintba kerül, és a tömeg- 
közlekedési eszközök igény- 
bevételével a dolgozó ötezer­
ből is megveheti a bérletet, 
akkor megfontolandó: kap­
jon az illető mondjuk éven­
te hétezer forint költségtérí­
tést a közlekedésre, s ezzel 
jól jár a munkás is, jól jár a 
vállalat is.

Garantált normák
Dr. Nemes Gézával, a vál­

lalat ipari főmérnökével a 
házgyárban beszélgetünk.

— Az átlagbérkorlát min­
den vezető feje fölött Da­
moklész kardjaként lebeg. 
Valljuk be: a bérszínvonal­
szabályozás létszámhígítás­
ra ösztönözte a vállalatokat. 
Ahhoz, hogy a fontos, jó) 
képzett embereket meg tud­
ják fizetni, a bérszínvonal 
tartása érdekéber: felvettek 
néhány alacsony jövedelmű, 
kisegítő munkaerőt — udvar­
takarítót, raktári segédmun­
kást. A kísérleti rendszerben 
valamit enyhülnek a korlá­
tok.

A teljesítménynövelésnek 
persze megvannak a, maga 
veszélyei — a munkás olda­
láról. Hiszen, ha rendszere­
sen 140-150 százalékot ér el, 
várhatja, hogy hamarosan 
érkezik a normás, szigorúb­
bak lesznek a követelmé­
nyek.

Az építőipari vállalatnál 
megnyugtatóan foglaltak ál­
lást ebben a kérdésben.

— Megállapodtunk abban, 
hogy normarendezés csak 
technológiai változás esetén 
lesz. Azt hiszem, ez így tisz­
tességes, így „biztonságos” a 
munkásnak. Az persze fon­
tos, hogy a mennyiségi tel­
jesítmény ne menjen a minő­
ség rovására. Ezt a belső kö­
vetelményekkel igyekszünk 
elérni.

Az egyösszegű utalvány 
fogalma régről ismert az épí­
tőiparban. Az emberek előre 
tudják, hogy egy adott mun­
káért mennyi bért kaphat­
nak — így maguk oszthatják 
be energiájukat. A házgyár­
ban fontos a programszerű­
ség is, hiszen az elemeknek 
meghatározott sorrendben 
kell az építkezésre érkezni. 
A követelmények között te­
hát az előírt termékösszeté­
telhez való igazodás is szere­
pel.

Eddig nem volt 
érdemes hajtani

Abaffy Zoltán a panel­
gyártó üzem vezetője, az 6 
irodájában gyülekezünk né- 
hányan — brigádvezetők, 
munkások. Mit várnak ők az 
új rendszertől?

— Egyelőre még kevés a 
tapasztalat, de mindenkép­
pen számítunk a keresetek 
emelkedésére. Tavaly nekem

3500—3600 körül alakult az 
átlagom, most 4200—4300 fo­
rintot várok — mondja Sza­
bó Imréné betanított mun­
kás.

— Januárban a legalacso­
nyabb besorolásúak is 400— 
500 forinttal többet kaptak, 
mint korábban — teszi hozzá 
Ludmán Sándor brigádveze­
tő. — Azelőtt mindenki szá­
molta a teljesítményét, nem 
volt érdemes nagyon hajtani, 
mert jöttek a normások. 
Most mindenki dolgozik, 
ahogy bírja, mert tudjuk, 
hogy megéri.

— Már januárban érezhe­
tő volt a teljesítménynöve­
kedés — vonja meg a gyors­
mérleget az üzemvezető. — 
De tegyük hozzá: ez nemcsak 
a panelüzem ügye. A társ­
üzemek nélkül semmire se 
jutunk. Előfordult január­
ban, amikor valamilyen 
anyag hiányzott, hogy azt 
mondták: miért kell hangol­
ni az embereket, ha nincs 
mit csinálni?!

Az eset említésére meg­
élénkül a szoba.

— A múltkor kapcsoló­
elem bői volt kevés, azért 
kellett szaladgálni.

— Az ajtókra, ablakokra 
se lehet azt mondani, hogy 
mindig időre érkeznek.

Abaffy Zoltán visszaveszi 
a szót.

— Az a baj, hogy az érde­
keltségi rendszert kidolgoz­
ták a fizikaiakra, de nincse­
nek meg a közvetlen terme­
lésirányítókra, művezetőkre 
érvényes szabályok. Az pe­
dig nem jó, hogy akinek a 
munkafeltételeket kell bizto­
sítania, az nem érzi az elő­
nyöket.

A főmérnök megnyugtat­
ja az üzemvezetőt: már kész 
a követelményrendszer, ha­
marosan érvénybe lép. De 
kiderül az is, hogy akadt mű­
vezető, aki az anyagi előnyök 
híján is szívén viselte a rá­
bízott emberek sorsát.

— Mi igazán nem panasz­
kodhatunk — mondja Lud­
mán Sándor. — Amivel a 
művezetőnkhöz fordultunk, 
mindenre igyekezett megol­
dást találni.

Biztató kezdet
Kovács József a kísérleti 

rendszer különösen nagy elő­
nyeként említette azt, hogy 
ösztönöz az anyagmegtaka- 
ritásra.

— A dolgozók az anyag­
mentes termelés növelésében 
érdekeltek. Ha anyagot taka­
rítanak meg, a fel nem hasz­
nált anyag nyereséggé válik 
az árban. Az anyagmentes 
termelési érték növelésének 
minden százaléka után fél­
százaléknyi bért kapnak a 
munkások. Ezt a pénzt nye­
reségprémiumként oszthatják 
ki az üzemvezetők.

— Hogyan ismerik el a 
közvetlen termelésirányítók 
munkáját?

— Kettős követelmény­
nek kell eleget tenniük: pro­
dukálják a rájuk bízott em­
berekkel a kitűzött nyeresé­
get és biztosítsák a termelés 
programszerűségét.

Búcsúzóul Kovács József 
elmond egy történetet annak 
érzékeltetésére, hogy milyen 
ellentmondásokkal járt (s a 
vállalatok többsége számára 
ez jelenleg is így van) a bér­
színvonal-szabályozás. Ami­
kor 1977-ben felújították a 
házgyári sablonokat, a saját 
dolgozók meg tudták volna 
csinálni különmunkában, 
összesen körülbelül egymil­
lió forintnyi bérért. A válla­
latnak azonban nem volt 
szabad az előírtnál több bért 
kiengedni — kiadták tehát a 
feladatot egy termelőszövet­
kezetnek. A munkadíj (amely 
igy viszont égy másik rovat­
ban, költségként szerepelt) 
tízmillió forint volt.

A kísérlet még csak most 
kezdődött, inkább csak vára­
kozásokról, mintsem konkrét 
tapasztalatokról lehet beszél­
ni/ De az már biztos, hogy 
ma nem fordulna az építő­
ipari vállalat a termelőszö­
vetkezethez.

Görömbölyl László
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Mi lesz a hulladékkal?
Rójuk az utat, gyalog. 

Baktatunk a város peremén. 
Feltűnik a Basahalom kúpja. 
Könnyű eldönteni, hogy az 
út hová vezet. Szinte per­
cenként dübörögnek a kukás 
autpk a konténert szállító 
teherkocsik. Sűrű port ka­
varnak. Az út mentén sza­
naszét hulladék hever. Ka- 
catok. Papír, rongy, fólia ... 
Az árokban egy — keze lába 
nincs — pucér baba „dide­
reg”. Amott egy görbe ráfú 
biciklikerék, mellette be- 
horpasztott ülepű pléhlavór. 
Egy hanyatt esett sparhelt. 
váltja a sort, három lába 
égnek áll. Műanyag flakonok, 
rozsdás edények, konzerv- és 
festékdobozok tarkítják a 
képet. Lehangoló látvány. 
Nem is olyan régen ezek az 
eszközök, ezek a tárgyak 
hasznára voltak az ember­
nek. És íme, most...

Szemben velünk az úton 
feltűnik egy kasmírkendós 
asszony. Nehéz terhet cipel 
a hátán. Megszólítjuk.

— Jóasszony, mi van a 
zsákban?

— Fele rongy, fele kenyér
— Hová viszi ?
— A rongvot a MÉH-be, a 

száraz kenyeret meg eladom 
a disznós népeknek.

— Mennyi lesz a kereset?
— Hát. kitelik belőle a 

mai megélhetés.

Nagy lyuk tátong a kerí­
tésen. Átbújunk a telep „kis­
kapuján”. Kísérteties lát­
vány fogad Tájkép csata 
után. Mintha földrengés ráz­
ta volna meg a vidéket. Ki­
etlen a környék. Körös­
körül tengernyi hulladék. 
Szemét szemét hátán. Káro­
gó fekete varjak, vijjogó fe­
hér sirályok hada kering a 
gőzölgő, füstölgő halmok 
felett Ez aztán a madarak 
eldorádója: Nekik ez itt terí­
tett asztal. És — szó mi szó 
— életszínvonalunk egyik 
fokmérője Mert a szemét 
árulkodik. Bármennyire fur­
csán hangzik. A felgyülem­
lett szeméit és hulladék anya­
gából, tartalmának, összeté­
telének elemzéséből sok min­
denre következtetni lehet.

Nem csodálkozhatunk hát 
azon a régészen, aki — egy 
népvándorláskori gepida te­
lepülés feltárása közben — 
amikor rábukkant! a házak­
hoz tartozó szemétgödrök 
tartalmára, jobban örült, 
mintha kincset talált volna. 
Az ilyen lelet alapos vizsgá­
latával fény derülhet a kor 
emberének szokására, élet­
módjára, táplálkozására és a 
többi... Egyszóval: életszín­
vonalára.

Vajon így örül-e majd a 
távoli jövő régésze, ha ráta­
lál a város itteni hulladékte- 
lépere1’

Talált pénz

De félre az elmélkedéssel. 
Bokáig gázolunk a szemét­
ben. Ettől függetlenül van 
itt mozgás, van itt élet. Ku­
tatnak, martnak, guberálnak 
az emberek. Ki egyedül, má­
sok kettesben, vagy csopor­
tosan. Talált pénzt kínál ne­
kik a telep. Szerszámuk a 
kampós bot, amivel „szak­
szerűen” lehet kotorni.

Fiatal házaspár kötegeket 
rak két kerékpárra.

— Mi) gyűjtenek?
— Fát
— Tüzelni?
— Igen. Jól jön a bútor­

gyári hulladék. Tudja, cse­
répkályhával fűtünk. Miért 
ne szednénk össze ezt a jó 
kemény fát.

— Miért is ne?
Két ügyes kezű asszony 

karton papírt szortíroz Ruhá­
juk fehér a portól. Egy 
nagy dobozba gyűjtenek va­
lamit.

— Liszt ez, vagy micsoda ?
— Nem. Tejpor.
— És az mire lesz jó?
— Megejtjük a malacok­

kal.
— Honnan került ide ez a 

sok doboz?
— Hát. a gyárból.
— A papírral mi lesz?
— Eladjuk. Hoz egy kis 

pénzt.
Távolabb tüzek lobognak. 

Körülöttük emberek dörzsö­
lik tenyerüket. Bennünket is 
csalogat a tűz melege. Két 
fiúcskát szintén. Bőrüket 
min'ha a nyári nap barnítot­

ta volna meg. Látványuk 
Baudelaire-nek egy sorát 
idézi: „A téli szél cibálja, 
falja kis pendelyük”.

— Srácok, nem fáztok?
— Nem.
— Mit csináltok ti itt?
— A gyűjtésre vigyázunk.
Jólesik a tűz melege. Fene­

ketlen vesszókosár ropog 
rajta. Körben férfiak, asszo­
nyok guggolnak. Szemük bi­
zalmatlan. Ez már egy szer­
vezetit, összetartó „brigád” 
területe. Valamelyest oldódik 
gyanakvásuk. Kérdéseinkre 
válaszolgatnak.

— Van eredmény?
— Akad — mondja egy 

kajla bajszú öreg. Fejét úgy 
takarja a kalapkarima, akár 
jégvermet a nádfedél. Vala­
mit matat, aztán visszafor­
dul.

— Papóka, miért sírsz — 
kérdezi az egyik fiúcska tőle.

— Nem rívok én, te dádé, 
a törkölytől jön a könnyem.

Tulajdonképpen az „őrség” 
tagjaival próbáltunk beszéd­
be elegyedni. a tűz körül 
halmokban száraz kenyér, pa­
pír, rongy, vashulladék, szí­
nesfém, miegyéb. Ide nem 
léphet „idegen”. A területet 
— szigorú szabályok szerint 
felosztották.

— Ha jól látfiuk, a munka 
meg van osztva...

— Meg, meg...
— Ezt, tetszik tudni, mi 

kis próbálkozásban csinál­
juk — válaszol határozottan 
az egyik fiatal őrszem.

Kincskeresők

A szüntelen érkező sze­
métszállító gépkocsik ontják 
a vára* „friss” hulladékát. A 
csapatok sürögnek, rutinnal 
válogatják a kiürített, hasz­
nosítható anyagot. Oda cset- 
lünk-botlunk az egyik bri­
gádhoz.

— Emberek, mit lehet itt 
találni?

— Aranyatj kincset! — 
szól az egyik.

— Én meg azt mondom, 
ne hékulázzanak velünk — 
vág közbe egy hangadó. — 
Közöttünk nincsen bujdosó.

— Az meg mi?
— Az, hogy ne abajgassa- 

nak itt minket!

— Szó sincs róla.
Ellenkezőleg. Van becsül- 

nivaló a guberáló, gyűjtö­
gető emberi cselekedetben. 
Ha látszatra alantas; a mun­
ka — munka. Nekik ez meg­
élhetés, avagy kereseti le­
hetőség. Megmentik, kiválo­
gatják a hasznosítható hul­
ladékot. A szemét egy há­
nyada így válik értékké A 
többit pedig az enyészet 
emészti meg. De erről szól­
janak az illetékes szakembe­
rek. illetve vezetők, ök ho­
gyan vélekednek a hatáskö­
rükbe ttartozó köztisztasági 
munka helyzetéről?

Nincs üresjárat
Egri Sándorral, a Város­

gazdálkodási Vállalat szállí­
tási üzemág-vezetőjével be­
szélgetünk.

— Mekkora kiterjedésű a 
Vértesi úti szeméttelep?

— Tizenöt hektár, öt év 
hulladéka fekszik ott. A Ha­

tár úti 7 hektár volt, alig 3 
év alatt feltöltődött.

— A helyszínen járva úgy 
tűnt, hogy a szemét kiszál­
lítása menetrend szerint ha­
lad.

— Naponta mintegy 30 
járművünk — kukás és kon­

téneres gépkocsink — ütpm 
tervünknek megfelelően azo­
nos területről, azonos napo 
kon szállítja a hulladékot 
telepre.

— Előfordul fennakadás
— Nem jellemző. Nálunk 

nem lehet üresjárat. A telep 
re érkező gépkocsivezető 
aszerint kapja fizetését
amennyit szállít) Ha nem 
tudja felrakni az elvivendő 
konténert — mert nem fér 
hozzá — elmegy másikért.

— A városnak van olyan 
utcája vagy térsége, amelyre 
megkülönböztetett figyel 
met fordítanak?

— A belváros. Az elsők 
között a Vörös Hadsereg út 
ja. Ott a szemét elszállítása 
esetében nincs pardon.

— A vállalat fejleszti-e
gépparkját ?

— Igen. Lépést kell tarta­
nunk a növekvő követelmé­
nyekkel. öt új IFA konténe­
res és két' kukás gépkocsit 
állítunk üzembe. Az utób­
biak tényleg új kivitelűek 
nem dübörögnek, mint a ré­
giek.

— Visszatérve a telepre 
kik guberálhatnak?

— Kik ...? Tulajdonkép­
pen illetéktelenek nem lép­
hetnének a telep területére 
Ez közegészségügyileg érthe­
tő és meghatározott. Az vi 
szont guberálhat, akinek a 
hatósági szervek jóváhagyá­
sával magángyűjtői engedé­
lye van.

Főmérnök 
a védögátról

Beszélgetésünket Erős 
György főmérnökkel zárjuk, 
ö egyben a Városgazdálko­
dási Vállalat helyettes veze­
tője. A megnyerő modorú, 
tapasztalt vezető immár 25 
éve dolgozik szakterületén

— Milyen célt szolgál a 
Vértesi úti telep mellett az 
a furcsa betonkatlan?

— Lényegében az beton 
támfal, pontosabban védő- 
gát. Amíg korábban nagy ki­
terjedésű mélyedést kellett 
megmunkálni — hatalmas 
talaj mozgatással — a szemét 
tárolására, most ezzel az 
ésszerű megoldással millió­
kat takaríthatunk meg. A 
következő ütemben a sze­
mét tárolását éppen a masz- 
sziy ^támfalak biztosítják. Ha 
telítődik a gyűrű, a terület 
beföldelhető, a támfalakat 
pedig fel lehet szedni. Átte­
lepíthető új területre

— Milyen elképzelések 
vannak a hulladék tervsze­
rű kiválogatására, feldolgo­
zására?

— Ilyen feladatra egy spe­
ciális üzemet kellene létre­
hozni. Az erre fordítandó 
anyagi összeg hozzávetőle­
gesen 40—100 millió forintot 
igényelne.

— A megvalósítás milyen 
úton halad?

— Kezdeti lépések megté­
telét próbálgatjuk. Célsze­
rűnek látszana egy regioná­
lis égetőmű létrehozása, 
amely jelentősen segítené a 
távfűtés munkáját. Ennek 
megvalósítása „csupán” egy- 
milliárd forintba kerülne 
Márpedig a jövő útján ei 
kell indulni...

— Mekkora szemétmeny- 
nyiséget „termel” a város?

Egy évben — mindent 
egybevetve — több mint 500 
ezer köbmé'prt, ebből a vá­
ros háztartási hulladéka kö­
zel 180 ezer köbmétert tesz 
ki.

— Kérem, tegyen összeha­
sonlítást a mai és a ne­
gyedszázad előtti munkájuk­
ról.

— Biztosan emlékszik az 
úttisztítókra. Régen kézi erő­
vel kellett megbirkózni a 
tisztaságért. A különbség 
most mondhatni ég és föld. 
Ma gépekkel végezzük ezt a 
tevékenységet, s a feladat 
továbbvitelére megterem tét - 
tünk egy fiatal, agilis szak­
gárdát.

— ön szerint hol tart 
Debrecen a köztisztaság 
szempontjából?

— Tárgyilagos rangsoro­
lással válaszolok: a városok 
sorában az elsők között. 
Debrecen tiszta, virágos vá­
rosnak minősül.

Miklósváry Tibor

A szürke gálya

TAAR FERENC:

(faleszálláson II.
Kint el-elbődül egy-egy 

állat. A kutya csak szokás­
ból ugat egy sort. Kilökik 
az ajtót, bent vágni lehet a 
füstöt, fullasztó a meleg, ki­
pirulnak az arcok, fénylenek 
a szemek.

— Tudja, hogy avattak fel 
bojtárnak? — néz rám hun- 
cutkásan Simon. — Egy dög­
lött üszőnek kellett hátul 
fogni a farkát, levett kalap­
pal, és mondani a nagy boj­
tár után:

„Sárkereszt, bodorka 
Megílhetsz már ettűl. 
öregbíres járomszöget 
Elvehetsz már ettűl.
Aki fogta a farkát,
Az dugja be a lyukát!”

Nagy nevetés.
— Tudja, voltak rímfara­

gó bojtárok. Például sok volt 
a gazdák közt a Balog nevű, 
ezeket megkülönböztették:

másik után szívják, a kályha 
eleje tele csikkel. Kiss János 
táppénzen van, de azért ki­
jött betegen is. mert örült, 
hogy egy ító érdeklődik az 
életük felöl Jár a kispohár. 
Simon tölti nekem a tejet.

— Már megittam egy li­
terrel !

— Hát aztán! E7 nem bo­
ti!

— Mondja már el, hogyan 
tanította be a bikákat?

— Eleinte egy kicsit meg 
kell „csattogtaní” őket. Nem 
lehet, nincs is rá idő, hogy 
„bocikám, gyere ide”. Sok 
türelem kell hozzá. Na meg 
én, ha úgy esett, mindig tör­
tem egy hónalj tengerit a bi­
káimnak, kézből étettem 
őket, jöttek utánam, mint a 
pulik. A kivert bika az más! 
Azt már nem lehet szelídíte­
ni.

E ponton kis vita támad. 
Nem értek valamit A bikák

A gulyaszállás

hegyeshasú, domború, gör­
be, nyárfahajú, pörge, büsz­
ke-Balog.

„Messzi van az Elep gyalog, 
Lovon jár a dombor-Balog. 
Ha ki megyen az elepi tanyá­

ra
Csörög-csattog, minta szarka 

taraja.
Nyárfahajú Balog Péter, 
Annál ugyan nem éhezel. 
Kihozza a tisztát, kását, 
Otthon nagyja a szalonnát. 
Főzzél gulyás tisztás kását, 
•Apríts alá vereshagymát"

Most Kiss János:
— Mikor tavasszal sok 

volt a szúnyog, nem lehetett 
kidugni a lábomat a bunda 
alól. Azt mondtam: sose 
lennék még egyszer gulyás! 
Volt olyan is, hogy egész éj­
ei legelt, ment a gulya, kí­

sérni kellett, nem volt alvás 
napokig. Állva aludtunk el 
nappal a botra támaszkodva. 
Nem volt az könnyű sor! De 
amikor szép volt a gulya, 
kikerekedett a jó mezőn, el­
felejtette az ember a baját. 
Mégiscsak ez a legszebb 
élet!

— Mennyi a keresetük?
— ötezer az alap. Arra 

;iön, amikor jön, az elletési 
prémium, bomyúnként 150 
forint.

— Hogy élnek itt? Koszt, 
haza járás?

— Hoznak is, a magunk 
kosztján is. Én motorral já­
rok ki Hátáról, Anti meg 
kétnaponként hazajár, bi­
ciklivel, vagy vonattal 

Simon veszi át a szót 
— Nyáron, a Sárkányzug­

ba okvetlen kijöjjön! Fő­
zünk magának olyan slam- 
bucot, hogy... ha azt meg­
eszi, nőt is hozzon!

Nevetés. Egyik cigarettát a

megmérkőznek egymással, s 
aztán — ez az érdekes! — 
amelyik a legerősebb, azt a 
többi, egyesült erővel kiveri, 
az már csordába nem mehet 
egyedül kóborol, elvadul.

— Mit nem ért?
— A természet törvénye 

az, hogy a legerősebb szerez 
jogot magának az utódnem- 
zésre, ez a fajfenntartás pa­
rancsa. Itt meg éppen a leg­
erősebbet verik ki?

— ö, végzi az a dolgát! 
Futtában megugordja a te­
heneket. Ellenben mindig 
bosszantja, veri a többi bi­
kát. Mint amikor a nagyle­
gény fitogtatja az erejét ide 
is ád, oda is ád egy-egy po­
font. Egyszer aztán ráröffen­
nek a többiek és közös erő­
vel „megtestelik”. így van 
itt is.

Az ajtóban fiatal legény 
jelenik meg. Török Lajos, a 
fogatos. Értem a jelzést. 
Munka is van, nem csak be­
szélgetés. Itatni kell a lova­
kat, mennek alomért. Simon 
kimegy, segít a lovak körül.

— Ki tudják használni a 
legelőt a pusztán?

— Dehogy tudjuk! — fe­
leli Kiss János. — Kévés a 
számosállat. A legelők nagy 
része elavarosodik. Azután 
meg fölégetik Megy pocsék­
ba a sok jó fű.

Végszóra jön vissza Simon 
Leül, rágyújt.

— Kiment egy küldöttség 
Amerikába. Mert, hogy di­
csérték, milyen jó az a he- 
reford, télen megeszi még a 
tengericsutkát is. Jöttek ha­
za nagy garral. megnézték, 
hogyan étetik velük a tenge- 
rikórót! Mondtam is. ezért 
ugyan kár volt Amerikába 
menni, mért nem kérdeztek 
meg minket. A parasztnál 
valamikor mit evett a tehén 
télen? ízikkórót. Legfeljebb 
még egy kis töveket, árpa­
vagy zabszalmát és kész.

Csomagolok, amíg a témát 
kiterítik. Nem. ők már csak 
jobban szeretik ezt a szür­
két! Elismerik a többit, de 
ez az igazi!

El menés előtt készítek né­
hány felvételt Simon Antal 
amikor fejére igazítja a 
nagy karimájú pásztorkala­
pot. akár a király. amikor 
fejére teszi a koronáját És 
milyen változás! Az arcon 
kisimulnak a ráncok, nemes, 
önérzetes. büszke vonások 
keményednek rajta. Azután 
Kiss Jánosé a kalap Mintha 
ráöntötték volna, mintázni 
lehetne szobornak.

Kint szakad az eső. Az ál­
latok föl sem veszik. Béké­
sen kéródznek s bámulnak 
az idegenre

Amikor vágom a sarat 
visszafelé menet, integetnek 
utánam, azután szerszámoz­
zák a lovakat. Arra gondo­
lok, hamarosan leszáll a téli 
este, meggyújtják a petro- 
lámpót (mert a villanyveze­
ték annyira elavult, hogy 
nem lehet használni), meg­
rakják a kályhát, esznek, el­
látják az állatokat nézik az 
akkumulátoros tévét, elálmo- 
sódnak, azután kioltják a fé­
nyeket és elkeverednek az 
ágyon. Csak az eső kopog 
majd halkan a tetőn, s időn­
ként elbődül egy állat. Az­
után rájuk borul a nehéz 
pusztai csend.

Melyik fiatal vállalja ezt 
utánuk?

Pedig abbahagyni nem le­
het. Gépesíteni sem. Telepek­
re vinni sem. Ide ember kell. 
és természetes környezet az 
állatoknak. De — hogyan 
lesz?

Olyan pásztorok már alig­
ha akadnak majd, mint Si­
mon Antal és Kiss János. 
Vél ük alighanem elmegy az 
igazi pásztorok utolsó mara­
déka is...

HAJPO-BfABI NAPfcO IMS. MÁHeiUS I.
A szállás belseje

EGY TŐI

Nyír
Ki húzza fel 

csizmát, vagyis k 
kl otthonról telV 
Csak egy pár U 
bizony sok csa| 
dezték meg Ny 
valamikor. Jól 
még ezekre az 
mati Sándor, 
egykorúak. hisz 
ra estek ezek az 

Az akkortájt v]
ezer-kétszáz laki
lés a már nyír 
dombok között 
sok szegényem! 
akiknek jóllehet] 
hatvan százaléké 
csupán a földter 
zaléka jutott. H] 
mali Sándor tei 
kezeti elnök csalj 
közé tartozott.

— A család kí 
feles vagy ham 
lést vállalni. kü| 
éltünk volna rn 
gyerekek a szüle 
dolgoztunk a hj 
végzése után. 
megelőzően is.
bírtunk. Emléksz| 
pháry gróf park 
tűk a pázsitot, se 
park útjait vez 
marasfogatot. ke 
tűk fel a kaJ 
tűzifát, vagy a ki 
látó rendszeréhez| 
kézi szivattyút, 
ugye akkor m« 
ezért a kastély 
fürdőszobáját e 
látta el Ezt id] 
kellett tölteni, é 
rekek. mi pur 
amíg a kívüli 
szintjelző béka n] 
hogy tele van 
kortól pedig feli 
hátamra is a 
gróf szőlőjében 

A megélhetés 
keservei ma már 
idősebbek történj 
dűltek, felidézel 
vagy gyerekkort 
nak tanulságkén] 
ként:

— A legnagvi 
zásunk emlékszel 
hogy ha bicikli: 
fél órát. Volt itt 
és annak két kér 
vittünk neki v 
alkatrészt vaj 
azért ideadta 
re. De zálogul a 
két ott kellett 
Mi persze nem 
idejében ... Amú 
volt a mi gvi 
szórakozása is. 
hetente kétszer 
ra Debrecenbe 
szövetkezetnek 
Szerettem vele 
már éjjel ke 
kellett, hogv ic 
érjünk Vissza 
tizenegy fele _ 
két pengőt adta 
fuvarért, meg r 
Diea pálinkává 
Dáliák a fuvar« 

Amikor eléri 
— 1942-t mutat 
—. Harmati Sánc 
kellett vonulni, 
nán szolgált 44- 
26-os hegyi vad 
jat a Csík me 
szék vidékére 
hogv Harmati S; 
vonulgatván vis 
Nyírmedgvesig 
Ott aztán nvo 
falubeli és fülöpi 
bóráival lopva i 
mondott a tábori 

— No. amikor 
tunk Fülöpön 
apámért, hogy 
civil ruhával, az 
itt voltak a fal 
lett a bíró, mert 
lágháborús h; 
megtanult oroszi 
DRV gondolta, ti 
szélni a szovjeté 

A háború után 
szükség volt a r 
tására. néhányai 
tek közül vállalj 
tot. segédkeznek 
nek. Ügy nevezi 
..polic" Köztül 
Sándor is, aki r 
helép a kommu 
Doha a legfiat 
tartozik. 1947- 
eRy háromhónai 
[ára. ami megm 
közéleti munkát 
[Dár nem termi 
ként dolgozik. ír 
előtL hanem kö 
kár. 1952-től tar 
lyettes. majd ti 

— Hát ez nem



egy történet

Nyírábrányból

ttrkr gaiy*

iznalnt a

ljuk' — (e- 
— Kévés a 
legelők naKv 
ik. Azután 
légy pocsek-

tssza Simon

v küldöttség 
rt. hogy di- 
)jó az a he- 
jeszj meg 3 

Jöttek ha- 
megneztek. 

|uk a tenge- 
im is. ezért 
Amerikába 

h kérdeztek 
parasztnál 

.’ett a tehén 
LegíeJjebb 

reket, arpa- 
|es kész. 
inig a lém-it 
Ik mar csak 
lezt a szur- 

i többit, de

léseitek né- 
kmon AntaL 
I igazítja a

isztorkaia- 
amikor 

[»rónáját És 
Az arcan 

rok, nemes, 
ke vonások 
yta Azután 

Mintha 
mintázni

leső Az al- 
Iszik Béké- 

bamulnak

1 a sarat 
integetnek 
erszámoz- 
ra gondo­
sai! a téli 

a petró- 
lanyveze- 
lU, hogy 
ni), meg- 
sznek, el­
nézik az 

t, elálmo- 
tják a fé­
lnek az 
rsó kopog 
1, s időn- 
Llat. Az- 

a nehéz

[állalja ezt

|u nem le- 
Teiepek- 

j-mber kell. 
myezet az 

hogyan

már alí g- 
mint Si- 

Iss János. 
|lmegy az 
>isó mara-

Ki húzza fel vasárnap a 
csizmát, vagyis ki mozdulhat 
kl otthonról télvíz idején?’’ 
Csak egy pár lábbeli lévén 
bizony sok családban kér­
deztek meg Nyírábrányban 
valamikor. Jól emlékszik 
meg ezekre az időkre Har­
mati Sándor, meg a vele 
egvkoruak. hisz gyerekkorá­
ra estek ezek az idők.

Az akkortájt vagy három-
ezer-ketszáz lakosiivi telepü­
lés a már nyírségi homok­
dombok között meghúzódva 
sok szegényembert termett 
akiknek jóllehet a lakosság 
hatvan százalékát tették ki. 
csupán a földterület 10 szá­
zaléka jutott Hősünk, Har­
mati Sándor termelőszövet­
kezeti elnök családja is ezek 
köze tartozott.

— A család kénytelen volt 
feles vagy harmados műve­
lést vállalni, különben nem 
éltünk volna meg. Mi mint 
gyerekek a szülőkkel együtt 
dolgoztunk a hat elemi el­
végzése után. de már azt 
megelőzően is, amit csak 
bírtunk Emlékszem, a Sza- 
phary gróf parkjában nyes- 
tuk a pázsitot, sepregettük a 
park útjait vezettük a sza- 
marasfoeatot. kosárba hord­
tuk fel a kandallóhoz a 
tűzifát, vagy a kastély vízel­
látó rendszeréhez hajtottuk a 
kézi szivattyút. Vízvezeték 
ugye akkor még nem volt. 
ezert a kastély vízvezetékét, 
fürdőszobáját egy víztartály 
látta el Ezt időnként fel 
kellett tölteni, és mint gye­
rekek. mi pumpáltuk tele. 
amíg a kívülről látható 
szintielző béka nem mutatta, 
hogv tele van. Tizenöt éves 
kortól pedig felkerült az én 
hátamra is a permetező a 
gróf szőlőjében

A megélhetés hajdanvolt 
keservei ma már jobbára az 
idősebbek történeteivé szelí­
dültek. felidézendő az ifjú- 
vagv oerekkort az ifiabbak- 
nak tanulságként, anekdota­
ként :

— A legnagyobb szórako­
zásunk emlékszem, az volt. 
hogv ha biciklizhettünk egv 
fé] órát. Volt itt egy bádogos 
és annak két kerékpárja. Ha 
vittünk neki valami talált 
alkatrészt vagy anyagot, 
azerr ideadta bérbe pár perc­
re De zálogul a zsebkendőn­
ket ott kellett hagyni érte. 
Mi persze nem vittük vissza 
ideiében Amúgy a munka 
volt a mi gyerekvilágunk 
szórakozása is Télen apám 
hetente kétszer ment fuvar­
ra Debrecenbe A Hangya 
szövetkezetnek hozott árut. 
Szerettem vele menni, pedig 
már éjjel kettőkor kelni 
kellett, hogv idejében oda­
érjünk Vissza pedig este tíz- 
tizenegv fele értünk. Ti zen- 
ké* pengőt adtak egv ílven 
fuvarért, meg még egv ku- 

pálinkával is megkí­
nál* ák a fuvarozót.

Amikor elérkezett az idő 
- 1942-t mutatott a naptár 

— Harmati Sándornak is be 
kellett vonulni. Nagvberez- 
nán szolgált 44-ig. Akkor a 
26-os hegvi vadász zászlóal­
jat a Csík megyei Három­
szék vidékére vezényelik, 
hogv Harmati Sándor onnan 
vonulgatván vissza egészen 
^virmedgvesig hadakozzon 
Ott aztán nvolcadmagával. 
'alubeii és fülöpi katonacim­
boráival lopva istenhozzádot 
mondott a tábornak.

— No. amikor mi megbúj­
tunk Fülöpön én üzentem 
apámért, hogv jöjjön értem 
civil ruhával, az oroszok már 
dt voltak a faluban. Apám 
lett a bíró. mert az első vi­
lágháborús hadifogságban 
megtanult oroszul. Mindenki 
úgy gondolta, tud majd be­
szélni a szovjetekkel.

A háború utáni faluban is 
szükség volt a rend fenntar­
tására. néhányan a hazatér­
tek közül vállalják a felada­
tot segédkeznek a szovjetek- 
nek Ügy nevezik őket. hogy 
P°lic” Köztük Harmati 

Sándor is, aki még 1945-ben 
belép a kommunista pártba, 
noha a legfiatalabbak közé 
tartozik. 1947-ben elküldik 
egy háromhónapos pártisko­
lára. ami megnyitja előtte a 
közéleti munkát. Visszatérve 
már nem terményfel vásárló­
ként dolgozik, mint az iskola 
előtt hanem községi párttit­
kár, 1952-től tanácselnök-he­
lyettes, ma jd tanácselnök ...

— Hát ez nem volt könnyű

szakasza életemnek ... An­
nak ellenére, hogy közmeg- 
elegedéssel igyekeztem csi­
nálni a munkát, a begyűjtési 
rendszer nagyon csúnya idő- 
szak volt Nem voll mese. az 
utasításokat végre kellett 
hajtani. Volt egy dicsőség­
tábla a tanácsháza előtt. Bi­
zony előfordult hogy egyik 
nap kitettük valakinek a 
fényképét. hogy élen járó 
dolgozó, másnap meg le kel­
lett a padlását seperni. De 
hát a tanács akkor is az ál­
lamhatalom helyi szerve volt 
Annak egyik embere voltam. 
Így aztán nem sokan tapsol­
tak nekem ötvenhatban. 
Mint mindenhol, itt is volt 
egy-két ember, aki föllépett, 
és ezt meg azt kiabált. Szóval 
egy kis időre illegalitásba 
kellett vonulnom. De, amikor 
vége volt a cirkusznak, a 
karhatalmisták kijöttek, 
megkérdezték ki az. aki bán­
tott vagy valamit csinált, azt 
mondtam: itt minden rend­
ben van. De tényleg nem is 
fosztogattak vagy gyújtogat­
tak. így nem is lett megbánt­
va senki. Visszajöttem a ta­
nácsra. intézni kezdtük a 
munkát...

Napok. hónapok. évek. 
Kényszerű helyzetek, nehéz 
helyzetek. Milyen gyorsan 
átugrik évtizedek múltán az 
ember még saját életének 
nehéz időszakain is. 1959 és 
1960 a következő dátum: 
Harmati Sándort beütemezik 
a tanácsi akadémiára. E] is 
végzi. (A neve is azóta lett 
L. Fark Sándorból Harma­
ti .. Gondolta, a névváltoz­
tatásról tanultakat kioróbál- 
ia a gyakorlatban is.) Köz­
ben megtörtént a mezőgaz­
daság szocialista átszervezé­
se Létrejött a szövetkezet 
akkor a megye egvik legna­
gyobb szövetkezete.

— 1962-ben megkerestek, 
hogv vállalnám-e az elnök­
séget. No. beleegyezek, haza­
megyek. mondom a felesé­
gemnek, ő meg lebeszélt róla. 
merthogy mennyi baj volt 
akkor még a szövetkezetben, 
én meg épp akkor végeztem

Olvastam a közelmúltban 
egyik felelős vezetőnk beszé­
dében. hogy Magyarországon 
jelenleg száz háztartásban 
átlagosan száznyolc mosógép 
van. Nyilván statisztikai fel­
méréseken alapul a megálla­
pítás. nincs okom kételkedni 
benne, márcsak azért sem, 
mert közöl egy másik adatot 
is, mely szennt száz háztar­
tásban százöt a hűtőgépek 
száma. Ez biztos igaz. azon 
egyszerű oknál fogva, mivel 
frizsiderből nekünk is kettő 
van otthon, sőt környeze­
temben is jó pár családot si­
került már rábeszélnem, 
hogy a hűtőgép mellé vegyen 
egy kis mélyhűtőt vagy más 
néven fagyasztó szekrényt, 
ami nemcsak praktikus, ha­
nem módfelett takarékos kel­
léke is egy háztartásnak. 
Igaz viszont, azon erősen 
gondolkodtam, ugyan mi 
haszna, célja van két mosó­
gépnek egy családban. Vet­
tek újat. korszerűbbet s nem 
volt szívük kidobni a régit? 
Vagy talán — ez látszik va­
lószínűbbnek — azért tartot­
ták meg a kiszolgált masinát, 
hogy a víkendházban se kell­
jen kézzel mosni azt a né­
hány. helyben elpiszkolódott 
ruhát? Nem kardinális kér­
dés, csak arra jó. hogy az 
ember morfondírozgasson 
egy kicsit a téma fölött, s 
végső konklúzióként eljusson 
oda. hogv a mosógép életünk 
szerves tartozéka lett. Még­
pedig meglehetősen gyorsan.

Szappanlegenda
Gyerekkori emlékeim kö­

zött még ott laopang a szap­
panfőzés emléke. Évenként 
háromszor, négyszer előfor­
duló esemény volt. amit nem 
lehetett nem észrevenni, mi­
vel az avas zsír szaga olyan­
kor megülte nemcsak a 
konyhát, hanem az egész la­
kást Minket gyerekeket hes- 
segettek a veszélyes lúg kö­
zelségéből, ám amikor már 
arra került a sor. hogv a szi­
lárddá hűlt szappan masszát 
vékony spárgával vagy éles 
drótszállal kézbe illő dara­
bokra szabdalják, már ott

a tanácsi akadémiát, gyakor­
lott is vagyok, nyugodt élet 
vár rám a tanácson. Vissza- 
mondtam. Huzavona ide-oda. 
Végül mégis kötélnek áll­
tam. Azóta vagyok az Alkot­
mány Termelőszövetkezet el­
nöke. Hát nem volt könnyű 
ez sem. Akkor még és később 
is általában olyan négymillió 
körüli mérleghiánnyal zárt a 
szövetkezet. 1966-tól kezdve 
mérleghiánymentes lett. Fél­
reértés ne essék, ez nem az 
én érdemem. A tagságé, 
amely* úgv állt a munkához, 
ahogy kall. Gyakran mon­
dom. hogy a nyírábrányi 
ember mindig kivette a ré­
szét a munkából, becsülettel. 
A körülmények mostohák. 
Akkor kiadtuk a föld egy ré­
szét családi művelésre. Az­
tán. ahogy megteremtődtek 
géppark stb. terén a feltéte­
lek. szűkítettük a családit és 
növeltük a közös művelést 
Most már 24 millió forintos 
gépparkunk van. Azt viszont 
hitei nélkül, saját erőből te­
remtettük meg mint min­
dent. Sajnos, most meg az 
elmúlt évben ismét nehezebb 
a helyzet. Mindkét évben 
lett veszteségünk, bár képez­
tünk biztonsági tartalékot A 
bekövetkezett veszteséget 
ebből pótoljuk. Több tényező 
is közrejátszott a veszteség­
ben. Elemi kárunk volt a 
szabályozó rendszer sem ked­
vezett nekünk. Magasak let­
tek a költségeink. A mi vi­
szonyaink között ezen a föl­
dön az alaptevékenységből 
önmagában nem lehet meg­
élni. bármennyit dolgozunk 
is. Ezért kiegészítő tevékeny­
ségekre törekszünk. Decem­
ber 1-vel nyolcvan fős ruha- 
üzem indult. Próbálko­
zunk ... Vettünk egy sarabo- 
lógépet is. amin tervezzük 
feldolgozni a fenyőárut. Pó­
tol valamit Bízunk benne, 
hogy ki tudunk lábolni... 
Keressük a megoldásokat 

• • •
Ez a nyírábrányi szövetke­

zeti elnök története. Szülői 
örömöknek nem örvendezhe­
tett életútja során. Ahogy 
rábólintott, a szövetkezet a 
gyermeke. Meg talán kárpó­
tolja az is, hogy mindenki 
ismeri Nyírábrányban és 5 is 
személyesen ismer minden 
egyes embert. Már csak ha 
meglát is valakit, előre tud­
ja gondját, baját.

Hornyát András

kanyar. akár egy 6-os. 
A hurokba vetődő Ba- 
raksó-part a szaladó 

szekerek alól fordította már 
ki a kereket, most megkoty- 
tyantotta a szánt. A Szalon- 
tai fiú. aki utána kötötte ma­
gát, akkorát bukfencezett, 
hogy megsajnáltuk, de a mi 
széles talpunk, akár a cirku­
szi medve hosszú láncon, ví­
gan forgolódott. Megorron­
totta, hogy odafent körhintá­
ba szédülhet a képzelet.

Az enyém.
A sárrázó apró kőmezején 

szikrát hányt a lovak patkó­
ja. Futottunk János-napra.

Nagyapa a nyitott kapun 
át kinyújtóztatta ostorát. A 
decemberi fényözönben, az 
ereszen, gyémántsüveget ta­
lált telibe a nap.

— Hó!
Megtorpantunk. Egy fél­

fordulat nem sok, de annyit 
még udvariasan megtett a 
szán. Nem a fenekét mutatta 
a háznak.

Szegény párák! Ködbokro­
kat fújtak. A pokrócok is ki­
nyújtóztak a levegőben, hogy 
aztán a lovakra adjuk a ré­
gi. veres ágyteritővel együtt, 
„akit" már nagyanyánk ta­
valy a bak alá parancsolt: 
„Ott hálhat, de nem az 
ágyon!"

Nagyapa, minthogy senki 
nem rohant ki a huszáros 
betörésre ajtóstul, áthágta a 
parancsolatot, az egűiket az 
ő házi tizenkettőjéből. Mint­
ha otthon volna, bekötötte az 
istállóba a lovakat. Másnál 
intézkedett holott a kakas is 
úr a saját szemétdombján.

Még el sem követte a bo­
csánatos bűnt, amikor Gaj- 
dics kikiáltott.

— Micsoda két paripád 
van!

— Megteszi.
Nagyapa kincstartói szűk­

szavúságából ennyire tellett. 
Léha semmiségeket sohasem 
mondott. Emlékszem, mert 
hogy is lehetne elfelejteni, a 
szomszéd falu aszályos hatá­
rát elkerülték a dagadó vi­
torlákkal hetekig vonuló fel­
legek. Nem úgy, mint a mi 
Csordanyomásunkat. Egy­
szer aztán lezúdult odaát is 
az eső, minden adósságát 
törlesztve s elkapott. Fél 
órán át, ha nem több ideig, 
regéltem a békaporontyos 
özönvíz ürgeöntő csodáiról. 
Annyit tett hozzá:

— Nekik is kellett.
A szomszéd falunak. Me­

sém elúszott, felborzolódtam 
ettől o fukarságtól.

Gajdics sürgölődése. fölös­
leges buzgósága a jászol­
karikánál sem fakasztott 
nagy beszélgetést.

Bent egy kisszékre ültet­
tek. Nem is szék. játék fotel 
volt, pici asztallal, a nagy- 
gyal szemközt, amely akko­
rára nőtt így, mint az oltár, 
de jól láttam, jól hallottam.

— Hosszú telünk lesz.

SZALAI CSABA:

— Az — hagyta heluben 
nagyapám —, vastag csuhéjú 
volt a fosztás.

Dalolásztak aztán. Nótá­
kat. „Én nálam egy boldog 
óra jaj de ritka vendég ...”

Ritkának ritka volt. az már 
igaz, de a semmiségeknek 
is örömnapja támadt, olykor. 
Mondjuk, ha kövérre sikerült 
a vizes nyolcast a mázolt 
szoba földjére írnom.

A gőzölgő húsleves már 
túl volt a dicséreten. Nagy­
apám eltalálta, hogy marha 
is főtt az aranylébe.

— Csak nem sok. mert fű- 
ízűvé tenné — adta a taná­
csot Gajdicsné.

Végül a süteményeket ra­
kodták cukorporral behavaz­
va. tetésen.

— Használjuk.
Nagyapám a süteménye- 

zést furcsán dorgálta meg.
— Asszonymihasznaság. 

gyermekétek. A kalács kivé­
telével kész időtöltés — 
mondta. — Akár a harmadik 
sarjú, csak elbabrálja vele 
a napot a jószág.

Már unatkoztam.
— Játsszunk egu durákost 

— szólt egy néma pillanat­
ban nagyapám, és előhúzta 
belíö zsebéből a paklit.

Föllegyezett az osztás. Sze­
rettem volna nagyapa ölébe 
odabújni, mint máskor, ha 
enoem hívott kasszásnak. de 
féltem. hogy túlságosan 
eszükbe futtatom magam és 
lefektetnek.

Nagyapám is »hinta ez űl- 
dögélést. a vállfára akasztott 
kabát ujjából új kasmír ken­
dőjét halászgatta. A kasmí­
ron színek bogarai futkároz- 
tak, szemmel odacsippentet­
tem őket a csücskökbe.

— Hallod, menni kéne!
— Ej, most nem hagyjuk 

abba! Enyém a nyerő — 
döndült meg Gajdics ökle az 
asztal lapján.

— Vegyetek! — uprott fel 
a rakott tányérhoz Gajdics­
né.

Nagyapa felpillantott.
Szép. barnára sült túrósbéles 
mosolygott rá, de éppen rossz 
kártyája lehetett, nem vette
ki.

— Üssük, vágjuk! — töme- 
kedett Gajdics és nyert. Mo­
hón falt föl egy rétest s még 
egyet. Mire nagyanyám buk­
szája is kiürült, meggyűlöl­
tem.

Nagyapám ádámcsutkája 
nagyokat járt. csak nem jött 
neki a lap. Hajnalodott.

— Hallod. Pali. a gyerek is 
álmos!

— Menjünk.
Nagyapám kötélnek állt.
— Jaj, hát ne siessetek 

annyira! — pattant fel Gaj­
dicsné.

— Mi ütött belétek? — ha­
rapott szét egy meggyes ré­
test GajdicS.

De már kisiklatott a szán.
Köszönd meg a vendéglá­

tást! — búcsúztattok.
Elbóbiskoltam. Észre se 

vettem, hogy megfordult alat­
tam a vásárosok hintája a 
kanyarban, csak a száraz 
hangot hallom megcsikor- 
dulni:

— Van még abból « múlt 
heti kalácsból?

— Csak nem éhes vagy? 
Ott állt előtted a sok... — 
bukott volna ki a nevetés a 
szánkóból.

— Egyszer mondták, hogy 
vegyek, se többet Akkor mea 
a lap után nyúltam, láttad.

Utólag, ha jól sejtem, a 
vesztés pszichológiai hadm- 
selésének kisapródja voltam.

Karomat szétnyitottam, a 
hosszú sál lekötve tartott. 
Belefogództam saját kabá­
tom kiálló nagy zsebébe.

— Ne mocorogj! — szóltak 
rám. — Aludj!

— De nagyapám éhes — 
hangoskodtam, és megka­
paszkodva karjában, előhúz­
tam a ..Morgó" csomagját.

Kalács volt benne, az én 
ellopott kalácsom.

Száznyolc mosógép
(Negyedszázad mosásban elbeszélve)
sertepertélhettünk a felnőttek 
körül. A szappan aztán a 
padlásra került száradni, s 
mire az utolsó darabot is elő 
kellett venni, olyan kemény 
volt hogy akár kalapálni le­
hetett volna vele.

Mikor aztán városi fiatal 
asszonyként kerültem köze­
lebbi kapcsolatba a szappan­
nal. már boltban vásárol­
tam, illetve egy ideig még a 
debreceni piacon is lehetett 
kapni házi szappant Sőt. 
emlékszem még. valahol a 
Csapó-kanyar tájékán — ta­
lán a Szappanos utcán, de 
ebben nem vagyok biztos — 
olyan kiírásra, hogy zsiradé­
kot szappanra cserélnek.

Mindez negyedszázaddal 
ezelőtt volt. Még amikor a 
lányom megszületett akkor 
sem állt rendelkezésünkre 
más. mint a kemény mosó­
szappan meg a teknő Azaz, 
ha lett volna teknőnk! De 
hát a szoba-konyhás lakás­
ban helye sem igen akadt 
volna, s mi sokkal inkább 
egv gyerekkád után szalad­
gáltunk akkoriban. Éppen 
nem lehetett kapni, mint 
ahogy számtalan más olyan 
holmit sem. ami megköny- 
nvíthette volna a kisgyereke­
sek munkáját (A nagy de­
mográfiai hullámhegy levo­
nulása után a társadalmi 
közvélemény — beleértve az 
ipart és kereskedelmet, de 
szerintem még a tervezőket 
és feltalálókat is — átmene­
tileg levette nanirendrői a 
e verek kérdést .) íev hát örül­
ni kellett annak, hogy volt 
egv nagy lavórunk abban 
elfért a gverek is. fürdetés 
után oedig átminősülhetett 
mosóteknővé.

Az igazsághoz hozzátarto­
zik, hogy néhány családban 
azért már akkor is volt mo­
sógép. Kezdetben külföldi 
gyártmányú, később már 
Téglásról származó. Az ára 
viszont alig valamivel volt

kisebb, mint. manapság, tehát 
az akkori bérekhez viszo­
nyítva luxusnak számított

Megjelent 
az első gép

Mostunk hát szappannal és 
kézzel. Legfeljebb még Asz- 
szonydicséretet tehettünk a 
vízbe, hogy valamicskét lá­
gyítson a debreceni víz szi­
gorú keménységén, mást ak­
koriban a vegyipar sem szánt 
a háziasszonyok munkájá­
nak könnyítésére S a textil­
iparral is csak akkortájt kez­
dett eredményes együttmű­
ködésbe. Nylonholmit mu­
tatóba láttunk csak, azt is 
általában a tehetősebbeken, 
vagy akinek külföldi csator­
nái voltak a beszerzésre, az 
átlagcsaládban vászon ágy­
nemű, természetes anyagból 
készült fehérnemű volt a di­
vat.

Ha emlékezetem nem csal. 
az első mosópor a Rapid 
volt, amivel találkoztam. Is­
ten áldása — mondogattuk 
rá. s nagyon hamar megked­
veltük. Aztán jöttek a töb­
biek is, már válogatni lehe­
tett, mit használunk gyapjú­
hoz, mit az ágyneműhöz.
Folyt a vita. kitisztítja-e a
ruhát a mosópor úgy. ahogy 
a szappan, s még inkább ar­
ról. kell-e, lehet-e a mosópor 
mellett szappant is használ­
ni. A vegyészek nem győzték 
bizonygatni, hogy a kétféle 
vegyi hatás éppenséggel kö­
zömbösíti egymást, ám az új­
jal szembeni bizalmatlanság 
még sokáig fenntartotta a
szannanok uralmát.

Közben pedig szép csend­
ben az történt, hogv a mosó- 
gének ára nem emelkedett, a 
bérek viszont mégiscsak 
kúsztak felfelé, s így lassacs­
kán egyre több családban

megjelent az első igazi ház­
tartási gép. A családot álta­
lában szélesebb értelemben 
kell venni e tekintetben, s a 
mosógépek „kihasználtsági 
foka” is lényegesen maga­
sabb volt a hatvanas évek­
ben, mint mostanában. Nő­
vér, sógornő, szomszéd asz- 
szony kéred zkedett be a 
használók közé, senki sem le­
pődött meg azokon, akik 
nagy halom szennyessel vagy 
éppen vizes, mosott ruhával 
teli lavórral mentek egyik 
falusi háztól a másikig.

Magam házasságom ötödik 
évében jutottam mosógéphez. 
Nagy esemény volt. nagy 
öröm. s mégsem ez a legem­
lékezetesebb számomra. Ri­
portot írtam egy községről; 
ahova a legutolsók között ju­
tott el a villamosítás. Vár­
ták, hogy kigyúljon a fény. 
És az egyik lakásban ott lát­
tam egy mosógépet a kony­
ha legfeltűnőbb helyén. Mel­
lette kikészítve a doboz mo­
sópor, a sparhelten már me­
legedett a víz, s a fejkendős 
paraszt asszony a messiás- 
várók fényével az arcán ké­
szült rá. hogy az első perc­
ben bekapcsolja a gépet. 
Amit élete legnagyobb vá­
gyának nevezett.

Fehérbe öltözött 
Minimet

Volt aztán olyan időszak 
is az életemben, amikor sa­
ját elhatározásomból rontot­
tam a statisztikát. Kiiktat­
tam az életünkből a régi. 
kedves mosógépet. Nem ad­
tam el. dehogy, hiszen csa­
ládtag volt. megkapta nagy­
mama (aki viszont már kép­
telen volt összebarátkozni 
vele), egyszerűen azért, mert 
közben körülöttünk sok min­
den megváltozott. Közvetlen 
közelünkben megnyílt egv 
Patyolat-szalon, amelyben 
gyorsan, szépen és nem Is 
drágán dolgoztak, s ráadásul 
vasaltak is. Odahordtuk hát 
a mosnivaló nagviát. a többi 
oedig kézzel is könnyén ki- 
lötybölhető. Hiszen időköz­

ben minden műszálassá vált. 
és megjelentek az enzimes 
mosószerek is, gvötrelmes 
munkából minimális feladat­
tá változtatva még a fehér 
gyerekzoknik patyolattá va­
rázsolását is. Nem is kell 
nekem automata mosógép, 
mondogattam éveken ke­
resztül, összevetve a Pa­
tyolat-számlákat egy Biomat 
árával. Aztán mégiscsak 
győzött az új iránti vágy. 
Lakásunkban egy este meg­
jelent Arnold, az elegáns fe­
hérbe-szürkébe öltözött Mi- 
nimat

Remélem, senki sem nevet 
ki azért, mert az új masinát 
azonnal elkereszteltük. Min­
den ismerősöm nevet adott 
az automata mosógépnek, 
van aki Mariskának hívja, 
elvégre mosónőt helyettesít, 
másutt meg a Toby nevet 
kapta, mivel ő a család rab­
szolgája. Nekem a hajdani 
reklámversike jutott «»szem­
be először: „Amíg ön alszik, 
a Darmol dolgozik”, s a Dar- 
molt (hashajtó volt az ánti- 
időkben) legegyszerűbben az 
Amolddal lehetett helyette­
síteni.

Arnold pedig valóban dol­
gozik. Mióta ő van (nem me­
rem elkiabálni, hánv éve. de 
szerelőt még nem látott köz­
ben). akár grófkisasszonynak 
is elmehetnék, hiszen mosó­
szeres vízbe sem dugom az 
ujjamat. Nemegyszer előfor­
dul. hogy valóban békésen 
szunyókálok, miközben Ar­
nold csendesen duruzsol gat 
magában a fürdőszoba sar­
kában. Külön erénve. hogv 
elfér ott. Vagy éppen ven­
déggel beszélgetünk, s hir­
telen felkapja a fejét a zaj­
ra, ilyenkor teljes öntudattal 
szoktam mondani: semmi, 
csak mosok.

Mindez nemcsak a statisz­
tikai adat kapcsán jutott 
eszembe Néhány napoal ez­
előtt társaságban valaki azon 
sóhajtozott: mégiscsak az a 
ruha volt az igazán tiszta, 
amit házilag főzött szaopan- 
nal mosóteknőben mostak!

Férfi volt az illető és még 
nagvon fiatal.

Nagy Zsuzsa
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NAGY LÁSZLÓ:

TÜZ
Tűz

te gyönyörű, 
dobogó, csillag-erejű 

te fűtsd be a mozdonyt halálra, 
hajszold, hogy fekete magánya 

ne legyen néki teher, 
tűz

te gyönyörű,
ihlet, mindenség-gyökerű, 

virágozz a vérző madárban, 
égesd hogy a sorsot kimondja, 
nem a hamuvá izzó csontja, 

virrasztó igéje kell, 
tűz

te gyönyörű, 
jegeken győztes-örömű, 

ne tűrd, hogy vénhedjünk sorra 
lélekben szakállasodva, 

hűlve latoió józanságban, 
ahol áru és árulás van. 

öltöztess tündér-pirosba, 
röptess az örök tilosba, 

jéghegyek fölé piros bálba, > 
ifjúság királya, \

tűz!

Bemutat
Különös von 

dúltok idén hd 
csak honi — sJ 
hov felé: a Md 
Ványa bácsi íj 
és vidéki szjnH 
keresik, az évi 
folyamatosan I 
Színház példJ 
műsortervtől f
látott be egy
repertoárjába: 
rendező, Lenéi 
és eredendő 
szervének, dl 
Csehov-huliám) 
következtében [

Különös és 
tó e tömege 
színházaink fe 
sa az értékves 
a szellemi de\ 
enerváltság dr 
nése, s ígyeke; 
padi megjele 
Ha hisszük, b 
ház a kor e 
nak, a közhan 
jezője, tükörk 
kell fogadnun 
az értékek pv 
hetetlen, szint 
küli lassú ön 
rémképe, reá 
lehetősége konj 
vénén foglalkr 
dalmat: s ez a 
színházak mi 
ban is tetten « 
akkor elgond 
hogy a nézet 
torozotton íogl| 
den, a cselek 
get erőteljesen 
lóan tükröző 
ellen — milyi 
szemlélteti a t 
cselekvéskép tel 
házi tünetegy 
belengi az er 
lusta beletörőd 
ki passzivitás 
ha szívesebbet 
nihil, a semmi 
hetetlenségéne 
a tévedés lehe 
gában hordó 
színpadi megnxi

S végül el 
hogy színházai 
déki közhangu 
áramlatok szín 
sere éppen G 
ták a legal 
Azt a Csehi 
nagyszerűsége 
san abban rejl 
szerien, meg.j 
nül, speciálisan 
Pét rögzítette 
kiváltképpen 
esi például 
nem az általán 
kori értékvesz 
leépülés-önfelac 
je: elsősorban, 
előtt és „kort 
nul- a múlt 
félnemes-félértel 
lu, a vidék szőj 
az áhított várói 
gó alakjainak 
Sajátos, speciáli 
níthatatlan tört 
dalmi háttérr« 
vonatkozik érzi 
Sirály, a Csere 
Három nővér 
mákra is, így 
képpen érthetői 
bemutatók igen 
ti kai és közön: 
sa. Csehov alka 
nya a korszer űs 
nizálási, át. és 
zési törek vések n 
hov-dráma ott < 
és hatásos, aho 
megmarad olya 
lvennek szerzője 
^gvszen és meg 
len ember; jelle 
ség tudja bűvkör 
nézőket — ha 
képesek magas 
kon, kivételes 
készséggel életi 
őket A debrecen 
esi lényegében n

Nagy Gábor fotói
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Bemutató a Csokonai Színházb
Különös vonzalommal for. 

dúltak idén honi — és nem_ 
csak honi — színhazaink Cse­
hov fele: a Manó, a Sirály, a 
Vanya bácsi rejtelmeit pesti 
es vidéki színházak kutatják 
keresik, az évad kezdete óta 
folyamatosan. A Csokonai 
Színház például a korábbi 
műsortervtől függetlenül ik­
tatott be egy Csehov-művet 
repertoárjába: nyilván a
rendező, Lener Peter vallott 
es eredendő Csehov-rokon- 
szenvenek, de az általános 
Csehov-hullám sodrásának 
következtében is.

Különös és elgondol kod ta­
to e tömeges vonzalom: 
színhazaink feltűnő affinitá­
sa az értékvesztés, a kudarc, 
a szellemi devalválódás, az 
enervaliság drámái megjele­
nése. s igyekezete ezek szín­
padi megjelentetése iránt. 
Ha hisszük, hogy a jó szín­
ház a kor eszmeáramlatai­
nak. a közhangulatnak kife­
jezője. tükörképe, akkor el 
kell fogadnunk azt is, hogy 
az értékek pusztulása, a te­
hetetlen, szinte remény nél­
küli lassú önpusztítás képe. 
rémképé, realitása, illetve 
lehetősége komolyan és ele­
venen foglalkoztatja a társa­
dalmat : s ez az érdeklődés a 
színházak műsorpolitikájá­
ban is tetten érhető Ugyan­
akkor elgondolkodtató az is, 
hogy a nezet — mely oly ha­
tározottan foglal állást min­
den. a cselekvésképtelensé­
get erőteljesen, netán sokko- 
lóan tükröző mű. bemutató 
ellen — milyen toleránsán 
szemlélteti a tett hiánya, a 
cselekvésképtelenség szín­
házi tünetegyüttesét: ha azt 
belengi az enerváltság, a 
lusta beletörődés, a testi-lel­
ki passzivitás fátyla. Mint­
ha szívesebben szemlélné a 
nihil, a semmittevés téved­
hetetlenségének jeleit, mint 
a tévedés lehetőségét is ma­
gában hordó tett, aktivitás 
színpadi megnyilatkozásait.

S végül elgondolkodtató, 
hogy színházaink a nemze­
déki közhangulat, az eszme- 
áramlatok színpadi tükrózé. 
sere eppen Csehovöt talál­
tak a legalkalmasabbnak. 
Azt a Csehovot, akinek 
nagyszerűsége talán ponto­
san abban rejlik, hogy egy­
szerien. megismételhetetle­
nül. speciálisan, korának ké­
pét rögzítette — drámáiban 
kiváltképpen A Ványa bá­
csi például semmiképpen 
nem az általános és minden- 
kori értékvesztés, szellemi 
leepülés-önfeladás, modell­
je elsősorban, mindenek­
előtt és ..kortalaníthatatla- 
huI” a múlt századi orosz' 
fé! nemes-fél ért el mi ség, a fa­
lu, a vidék szorításában éló, 
az áhított város után sóvár- 
e" alakjainak dráma-képe. 
Sajátos, speciális és kortala- 
níthatatlan történelmi-társa* 
dalmi háttérrel. S ugyanez 
vonatkozik érzésem szerint a 
Sirály, a Cseresznyéskert, a 
Három nővér című drá­
gákra is, így hát tulajdon­
képpen érthető a Csehov - 
bemutatók igen vegyes kri­
tikai és közönségfogadtatá- 
sa Csehov alkalmatlan ala- 
nva a korszerűsítési, moder­
nizálási. át- és új ráértél me- 
zesi törekvéseknek A Cse- 
hov-dráma ott és akkor jó 
^ hatásos, ahol és amikor 
megmarad olyannak, ami­
ven nek szerzője megírta Az 

egyszeri és megismételhetet­
len ember; jellem, szeméi yi- 
*0? ^túrija bűvkörébe vonni a 
nézőkét — ha a színészek 
gépesek magas művészi fo­

ki vétel es empátiás 
|< és/.seggel életre kelteni 
őket A debreceni Ványa bá­
csi lényegében minderre tö-

an
kéetes illusztrációval szol- 
gáíh A mu első felvonása; 
mert tele volt rossz színészi 
megoldásokkal, Csehov-ide- 
gen elemekkel, men hamis­
nak es teátrálisnak tűntek 
föl a figurák reakciói — jó­
formán teljesen hidegen 
hagyta a közönséget. Két 
előadást láttam, mindkettő­
ben ugyaniRy történt. A má­
sodik felvonás viszont, szin­
te minden átmenet nélkül 
egyszerre csak föLszárnyallt: 
mert az emberi gyötrelmek 
es kínok poklát tudta meg­
mutatni, amelyet nem lehe­
tett megrendültség nélkül 
szemlélni.

Léner Péter finoman és 
érzékenyen érti Csehovot, 
tudja, mire alkalmas, e drá­
ma: valójában érthetetlen 
hogy első felvonásbeli szí- 
n észvezetése mién olyan 
kritikátlan és felületes. Mi- 
én akarja, hogy a színpadon 
elömöljék a bénító unalom, 
mién iktat a végtelenségig 
kitartott beszédszüneteket a 
darabba ? E dráma már leg­
első jeleneteiben csupa iz­
zás, vibráló feszültség, szó 
sincs itt unalomról. Csehov 
szinte kész helyzetekkel in­
dít, kész érzelmi szituációk­
kal. Forr a levegő a vidéki 
kúrián: a dada dühös a kés­
ve kelő professzorra, Aszt- 
rov már Jelena miatt jár a 
házhoz, már érdekli a pro­
fesszor szépséges felesége; a 
két férfi már egymást is fi­
gyeli, már a legelső jelenet­
ben ellenfelek; Szonyában 
hat éve rejtőzik az Asztrov 
iránti szenvedély, izgatottan 
és feldultan fogadja az orvos 
minden látogatását, s izgal­
mát csak fokozza, hogy 
újabban oly gyakran meg­
jelenik ; a professzor torkig 
van a falusi élettel, s inge­
rültségét egyre növeli, a kör­
nyezetéből feléje sütő in­
gerültség; Ványa bácsi any­
ját bosszantja és sérti, hogy 
a professzort, imádott vejét 
rajta kívül senki sem istení­
ti. És Jelena sem akkor sze­
ret bele Asztrovba, amikor 
már ki is mondja: már fel­
figyelt a jóképű, fiatal és ér­
dekesen nyers orvosra. Ren­
geteg titkolnivalója van e 
dráma minden szereplőjének 
már a játék legelső percei­
ben! Ezek a titkok, a még 
leplezett indulatok és érzel­
mek azonban belevesznek, 
megsemmisülnek a végtelen 
színpadi unalomba Mintha 
az egész felvonás tisztázat­
lan, helyzeteiben kellőkép­
pen nem elemzett, mondan­
dójában, sugallataiban kifej­
letlen volna Kár, mert na­
gyon szép alakításokat érlel­
nek a percek.

A maga feladatát, szerepét 
illetően a leginkább Ászt- _ 
rov megszemélyesítője, Csi­
kós Sándor bizonyos: ő az 
első felvonásban is sejteni 
tudja, hogy az enyhén cini­
kus, őnironikusan férfi a 
szépség varázsába kerülve el 
fogja veszíteni önuralmát, 
látszólag kemény tartását — 
anélkül, hogy teljesen felad­
ja önmagát. Csikós Asztrov- 
ja nem lenyűgöző egyéniség: 
de Csehové sem az. Még 
nem elég érett az alakítás, 
helyenként ellazul, kikapcsol 
a színész: de a legjobb úton 
van egy erőteljes színészi 
tett irányába.

Jelenát kettős szereposz­
tásban játssza a színház: 
Vándor Éva és Kállay Bori 
megjelenítésében. Jelena
sem különleges ember: érté­
ke a szépsége, mely önma­
gán, akaratán kívüli ténye­
ző De abban a világban, 
amelyet eddig csupán a szor­
galmas munka minősített és 
jellemzett, furcsán, idegenül, 
ezért felkavaróan hat a szép­

ség es a kéjes unalom meg­
jelenése: Asztrov is, Ványa 
bácsi is ennek hatása alól 
nem tud szabadulni. Mind­
je színésznő jól érzékeli ezt, 
bar játékukban — térmésze- 
tesen — sok a különbözőség. 
Vándor Éváéban több a fölé­
nyes kaeérság, Kállay Bori 
mintha nem merne errefelé 
indulni, keményebb, határo­
zottabb. Sajnos, a Szonya— 
Jelena kibékülési jelenetet 
mindketten, illetve Szonyá- 
val (Markovits Bori) mind­
hárman ingerlőén el gyére- 
keskedik, elviháncolják Van 
egy jelenet — kulcsjelenet 

viszont, amelyet csak 
egyikük old meg jól, Kállay 
Bori. Vándor Éva olyan 
hangsúllyal mondja Szonyá 
nak, hogy tetszik neki Aszt­
rov, amelyből egyértelmű, 
hogy szerelmes az orvosba: 
ezek után azonban Szonya 
nem vallhatná be neki a ma­
ga, Asztrov iránti szerelmét 
— hiszen Jelena a vetély. 
társnője lett! Kállay Bori 
félrevezeti Szonyát: az erre 
következő jelenetnek csak 
így van lélektani és logikai 
hitele.

Szonya a dráma egyik leg­
gazdagabb lelkű alakja: tisz­
taság, naivitás, jóság, sze­
retet, végtelen megértőké- 
pesség, hatalmas önuralom 
jellemzi. Hol az egyik, hol a 
másik vonás dominál, de lé­
tezik, mindenkor^ mindegyik. 
Markovits Bori úgy emel ki 
egyet-egyet, hogy a többit el­
fedi: jóságát akkor is érez- 
nünk kellene, amikor apjára 
rival!, a feltámadt féltékeny­
séget is, nemcsak a munkát- 
lanságtól való idegenkedést, 
amikor Jelena semmittevé­
sét ostorozza. Az utolsó je 
lenetben már neki kellene a 
legerősebbnek lennie: sírás­
ba csukló hangja, s hogy a 
közönségnek beszél, nem Vá­
nya bácsinak — teátrális és 
hamis megoldás. Korcsmáros 
Jenő szikár, idegesítő pro­
fesszor: alakítása jó, hatá­
sos Jól oldja meg feladatát 
Hegedűs Erzsi (az anya), 
Sárady Zoltán (Tyelegin) és 
Szabó Ibolya (dada) is.

Ványa bácsi Köti Árpád 
A második felvonásban — 
talán onnan, ahol belép az­
zal az árva, sárga őszirózsa 
csokorral — egyre szebb és 
egyre tisztább Ványa bácsi 
Kezdeti nőies hisztériáját, 
indokolatlanul fürge futko- 
sásait, már majdnem üvöltés 
kiáltozásait szerencsésen fe­
ledve lényegül át egyre ne­
mesebben a meggyötört, 
megalázott, megszégyenített 
férfivá. Eszközeinek átgon­
dolásával pályája kiemelke­
dő alakításává válhatna ez a 
szerep.

A díszlet Jánosa Lajos, vé­
leményem szerint félresike­
rült munkája. Csehov világa 
külsőségeiben pompázatos: a 
lelkek sivárságát és szürke 
ségét nem lehet ilyen didak­
tikusán és szabályosan lefor­
dítani, átvetíteni a környe­
zetre: azáltal, hogy szürke 
lepellel borítunk be mindent 
Másrészt: kinek az optikáján 
át nézve ilyen ez a világ? 
Csak a professzor látja ilyen­
nek; katedráidnak, kriptá­
nak, kezdettől a darab vé­
géig nyomasztónak: de a 
professzor az ideiglenes eb­
ben a környezetben, a több­
ség számára ez az otthon, a 
szülőhely, az egyedüli ka­
paszkodó. Ez a díszlet a szí­
nészek helyett beszél, s 
megfosztja a nézőt a ráébre- 
dés izgalmától: a külső szép­
ség mögött riasztó sötétség 
borítja a lelkeket A jelme­
zek viszont szépek, kifejező- 
ek: Mialkovszky Erzsébet 
munkái.

Cs. Nagy Ibolya

Tudomány és közélet
Beszélgetés dr. Bognár Rezsővel

Dr. Bognár Rezső kétszeres Kossuth-díjas 
akadémikus, a Kossuth Lajos Tudomány- 
egyetem professzora március 7-én tölti be 
hetvenedik életévét. Életútjának főbb állo­
másai. Hódmezővásárhelyen született és szü­
lővárosában érettségizett. Egyetemi tanul­
mányait a szegedi tudományegyetemen kezd­
te, majd Budapesten a műegyetem vegyész­
mérnöki karán folytatta és 1936-ban kapott 
diplomát. 1938-ban tanársegéd, két év múlva 
adjunktus, 1949-ben egyetemi tanár a mű­
egyetemen. 1950-től a Kossuth Lajos Tudo­
mányegyetem szerves kémia intézetének ve­
zetője és professzora. Több ízben volt az 
egyetem rektora. Tudományos munkássá^- 
gának elismeréseként 1948 márciusában Kos- 
suth-díjat kapott. 1962-ben pedig a Kossuth- 
díj első fokozatával tüntették ki. A Magyar 
Tudományos Akadémia 1948-ban levelező. 
1953-ban rendes tagjává választotta. 1955— 
56-ban a Magyar Tudományos Akadémia fő­
titkára. Hazai és külföldi kitüntetéseit e cikk 
keretében lehetetlen felsorolni. Debrecenbe 
kerülése óta jelentős közéleti szerepet vál­
lalt, így többek között 1960-tól 64-ig tagja 
volt a Magyar Népköztársaság Elnöki Taná­
csának, 1953-ban országgyűlési képviselővé 
választották és ma is az. 1976 óta 6 tölti be 
a Debreceni Akadémiai Bizottság elnöki tisz­
tét.

Reménytelen vállalkozás lenne egy újság­
cikk keretében tudományos pályája képét 
felvázolni. Nem is próbálkozom ezzel, hanem 
a professzor sokszínű egyéniségének egy-egy 
vonását felvillantva szeretném bemutatni a 
tudóst, a tudományos kutatót és a közéleti 
embert —

w — Poéta non fit,
£ séd nascitur — mond-
Ä ták a rómaiak. Érvé-
_ nyes-e ez a mondás a
9 tudósra, a kutatóra ?

— Én a tudós szót nem nagyon szeretem, 
kémikus vagyok. Az ember foglalkozzon az­
zal, ami érdekli. Ez így természetes. Közép- 
iskolás koromban sok minden érdekelt. Azt 
hiszem, ha nem a kémiát választom, akkor is 
hasonló módon dolgoztam, éltem volna. Per­
sze, nem tudom, hogy más területen mire 
lettem volna képes? Diákkoromban volt egy 
kis laboratóriumom, talán ez volt az. ami vé­
gül is a vegyészet felé irányította az utam. 
Amikor a szüleimmel beszélgettem a jövóm­
ról és mondtam, hogy a kémia érdekel, azt 
mondták, legyél patikus! A szegedi egyete­
men volt kémia szak, végül oda iratkoztam 
be, mondván, ha elvégzem még lehetek 
gyógyszerész. Aztán minden másképp ala­
kult. Az első év után átiratkoztam a Buda­
pesti Műegyetemre. Akkor a tudományegye­
temek órarendje elég kötetlen volt. A mű­
egyetemi oktatás számomra szervezettebb­
nek tűnt, s ez vonzott. Tanulmányaim befe­
jezése után pár hónapig a Hungária Gumi­
gyárban dolgoztam, majd Zemplén Géza pro­
fesszor privát asszisztensként alkalmazott. 
Nem sokkal később neveztek ki tanársegéd­
dé. Én ígv kerültem a tudományos pályára 

ä — Térjünk vissza
2 egy pillanatra a pá-
9 lyakezdéshez. Válto-
Ä zott-e professzor úr
ä kutatási területe az
w évek során?

— Ahogy a lehetőségek kínálták, úgy széle­
sedett a kutatási témák sora, de alapjában 
véve végig a természetes szerves anyagok 
kutatásával foglalkoztam. Tiszavasváriban 
(Büdszentmihály) már a harmincas évek vé­
gén működött az Alkaloida Gyár, rendszere­
sen lejártam oda. Érdekességként említem 
meg hogy Hoffman La Roche svájci cég sza­
badalmi pert indított a gyár ellen, kétségbe 
vonta, hogy Kabay János módszerével lehet 
morfint előállítani. Laboratóriumi kísérle­
tekkel igazoltuk az eljárást. Kapcsolatom az 
üzemmel megmaradt, sőt 1950 után erősödött 
és állandóvá vált. Második Kossuth-díiam- 
ban ez a tevékenységem is szerepet játszott. 
A Magyar Tudományos Akadémia Antibio­
tikum Kémiai Tanszéki kutatócsoportja — 
amelynek vezetője vagyok —. az antibioti­
kumokkal foglalkozik intenzíven. A Szerves 
Kémiai Intézet és a kutatócsoport munkája 
jellegében is van változás, szorosabban kap­
csolódik az iparhoz.

— Professzor úr 
1950-ben került Deb­
recenbe. Hódmező­
vásárhelyről indulva 
Budapesten keresztül 
érkezett a cívisváros­
ba. Gondolt-e arra, 
hogy Debrecen életé­
nek meghatározó ál­
lomása lesz?

— Azt hiszem, igen. Régi meggyőződésem 
volt ugyanis, hogy a tudománynak a főváros­
ban történő centralizálása nem lehet egész­
séges. Számtalan példa van rá. hogy több. 
nagy kultúrtörténeti és tudományos hagyo­
mánnyal rendelkező országban, mint. példá­
ul Németország és Anglia, a vidéki egyete­
mek váltak az egyes tudományok centrumai­
vá. Debrecenben nagy munka várt rám. a 
Kossuth Lajos Tudományegyetem Szerves 
Kémiai Intézetének kialakítása és megszer­
vezése. A teológiai fakultás akkor költözött 
ki az egyetemről, s mi vettük birtokba az el­
hagyott épületszámyat. Ez volt az én életem 
második építési korszaka. (Az első a mű­
egyetem háború pusztította tanszékének re­
konstrukciója volt.) Hozzáláttunk a munkád 
hoz és kiderült, hogy kevés a pénz. Azt a 
megoldást választottuk, hogy egy-egy labo­
ratóriumot. helyiséget félig alakítottunk ki. 
gondoltuk, ha így félkészen meglátják majd 
az illetékesek, nem hagyják így. így is tör­
tént. Két évtized múlva már ez az intézet is 
korszerűtlenné vált. Szükség volt egy úi 
megfelelő körülményeket biztosító épületre

Meghallottuk, hogy a minisztériumnak van 
beruházási kerete, elkészítettük a tervet, a 
Hajdú megyei Állami Építőipari Vállalat 
vállalta a kivitelezést és rövid idő alatt 196!)- 
re elkészültek a munkával. Úgy gondolom 

' hogy ezzel a tanszék és a kutatócsoport oiyar 
feltételek között dolgozhat, amelyeket ideá­
lisnak tekinthetünk. Aztán újabb „ép'tési 
teendőm volt a DAB-székház építése. Ezt 
szoktam én tréfásan harmadik építési kor­
szakomnak nevezni.

— Gondolom, hogy 
ez a tevékenység ren­
geteg időt vett el a 
tudományos kutató­
tól. Ehhez még mind­
járt hozzátenném, 
hogy az országgyűlési 
képviselői és a DAB 
elnöki teendői is bi­
zonyára sok energiát 
és időt kívánnak. 
Nem sajnálja-e a ku­
tató az időt és ener­
giát. amelyet min­
denképpen a tudomá­
nyos kutatómunkától 
kell elvonnia ?

— Közéleti tevékenységem mindenekelőtt 
kiszélesítette látókörömet, mind társadalmi, 
mind szakmai szempontból. Tudományszer­
vezési, tudománypolitikai ismereteim bővü­
lése mellett ipari, gyári kapcsolataim a gya­
korlat és a mindennapi élet közelebbi és ala­
pos megismerését eredményezték. Ugyanak 
kor azt mondhatom, hogy a Kossuth egye­
tem is profitált ebből, gondolok itt az új ké­
miai szárny megépítésére. Mint képviselő 
tudtam segíteni. /

Ami a DAB-ot illeti, szeretném elmon­
dani, hogy az nem valamiféle arisztokratikus 
tudományos szervezet. Nagyon lényeges do­
lognak tartom, hogy a három megye —- Haj- 
dú-Bihar, Szabolcs-Szatmár. Szolnok — szel­
lemi energiáit mozgósítani tudtuk és a DAB 
közéleti fórummá vált. Közel 400 kolléga dol­
gozik a különböző munkabizottságokban. A 
magas klubtagsági díj ellenére a DAB-kiub- 
nak 350 tagja van.

ä — Bognár profé-,z-
J szór úr régebben
W gyakran látott. vendée
Ä volt a sakkvevsor ve-

• ken és a teniszpályá­
kon.

— Diákkoromban, mint korábban említet­
tem sok minden érdekelt, és ez így volt ké­
sőbb is. Nagyon sokat olvasok, szépirodalmat 
és történelmi tárgyú könyveket. Újabban 
például az 1848—49-es szabadságharcról szó­
lókat. Kezembe került ugyanis Görgey em ­
lékirata és nagyon izgalmasnak találtam, s 
aztán számos művet olvastam el a szabad­
ságharcra vonatkozóan. Nézem a doni had­
sereg pusztulását bemutató Krónika adása­
it, s gyakran előveszem Nemeskürty könyvét 
és összevetem azzal, amit láttam.

• — Ebben nyilván­
valóan a természetin •• 

9 dós módszeressége és
Ä racionalizmusa nvil-
w vánul meg

— A sakk és a tenisz mindig kellemes idő 
töltés volt számomra. Régebben három pro­
fesszor kollégámmal levelezési játszmákat is 
váltottam. Partnereim már nem élnek, s mc 
már a sakk kevésbé foglalkoztat Teniszezni, 
ha kevesebbet is mint korábban, változatla­
nul szoktam, és szeretek horgászni.

— Hogyan telik H 
9 mostanában prof esz-'
Ä szór úr egy-egy na>
W ia?

— Általában reggel fél 9-kor bejövök ai 
intézetbe, még adok órákat, végzem minden­
napi teendőimet. Egy-másfél órát foglalko­
zom a DAB ügyeivel, délutánonként egy ki­
csit pihenek és aztán folytatom...

Egyetemi hallgatóként 1954-ben találkoz­
tam először Bognár professzor úrral egy 
sakkcsapatmérkőzésen. Egyénisége, megjele­
nése tiszteletet parancsolt, de volt benne va­
lami szokatlannak tűnő kedvesség. Most ami­
kor beszélgettünk ugyanezt éreztem. Minden 
bizonnyal ez a közvetlenség, sokirányú ér­
deklődéskor késztette őt a közéleti szerepek 
vállalására, és azt hiszem, így lett teljes az 
élete

Filep Tiber
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Gulyás Imre versei:
Félúton,
becsukott szemmel..
Nézem az őszt, amint leken, 
majd újrafogalmaz, 
még él,
még mozog a halmaz, 
újrafogalmaz mindent, mi égő 
s gyújthatatlan, 
de már lassan, 
kimerültén.
Nézem az ideges versenyt,
hogy sápad, dohog és fodrozik
csókon, fogaskeréken,
epedő T.
harmonikában,
félúton,
becsukott szemmel szemezve.
Ritkul a lomb, begubózik az eszme. 
Légifolyosót nem kér, 
büntetlen,
hangja-hullató darucsapatként 
vonul velünk 
a történelem.

A kérdés
Egyforma hátak, 
egyforma homlokredők, 
egyforma hópelyhek, 
alvadt háttérbe hulló 
fekete-fehér látomások, 
útszűkületek, kapuk, lélegzet rojtok 
és hirtelen a te arcod.
Honnan, merre, hogy e tüntető
„, . ragyogással?
Edzett urkötélpályárt libegsz.
S milyen közel vagy.
Milyen közel!
Belső sikolyom hatósugarában.

Hideg van. Nagyon hideg.
Átható, éles rajzolatok 
uralják a lelket.
Nézd, csupa vigaszba mártott ember 
a fényesre sikált kirakatüvegek előtt. 
Vajon látják-e magukat?
Egy város utcája ez e pillanatban, 
a té városodé, 
a hópelyhek városáé.

Lehetetlen tél lehetetlen hava hull,
valaki szánkóra ül, s én nem tudom
ezen nevetsz-e vagy rajtam,
ki rémülten siet előre
egy boltba,
egy hivatalba,
egy másik boltba,
egy másik hivatalba,
tudván, hogy visszafelé is
ugyanúgy történik majd minden.

„Ecetfa néz és bodza néz” —
emlékszel, hogy sírt a zenész,
aki neked játszott a gránátos fal tövén?

Köszönhetnék, hisz élek. 
Elpanaszolhatnám,
milyen szörnyeteg liheg nyomomban. 
Látszólag minden behordva, mégis 
árulkodó nyomok követnek, 
mintha álmomból futnának tova, 
s én feltüzelve, égiek ellen űzve 
sétálóutcán nyaktörő hajtűkanyarban.

Libegj csak csillag, űrkabinodban! 
Szótlan. Hidegen.
Ne bánd, mit érzek én, 
ki nem tudtam vigaszt nyújtani) 
s aki vigasztalódni sem tudtam — 
a rejtélyt forgatom csak 
és magam
e nyirkos, ál, sötét titokban: 
miért kell az embernek vigasz?

V
■}
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Szerváidén®

szoborkiaigsa 

s Vigadó Jrpiában

Szervátiusz Jet műtermében 

Két szobrász 

Karosszéktáoit-» részlet

Műsoraink többsége 
a gyerekeké
Beszélgetés Szilágyi Dezső igazgatóval

Az Állami Bábszínház 
eredményeiről, a bábszínját- 
azás teendőiről és a tervek­
ről beszélgettünk Szilágyi 
Dezső színházigazgatóval.

— A bábszínház az utóbbi 
években nagyon sokat har­
colt az elismerésért, a siker 
kivívásában különös módon 
inkább a felnőtt műsorok ju­
tottak szerephez Darabja­
ink, előadásaink döntő több­
sége mégis a gyerekeknek 
•zol- Mi ugyanis nemcsak a 
fővárost, de az egész orszá­
got ellátjuk bábelőadások­
kal. Ez igen nagy feladat, és 
a ránk nehezedő terheket 
csak lassan kezdik átvállalni 
mások is. így Pécsett meg­
alakult a Bóbita együttes, a 
Népszínház, sőt a Mikrosz­
kóp Színpad is hozzájárult 
ahhoz hogy az országszerte 
megnövekedett érdeklődést 
kielégíthessük.

— Milyen mértékben 
igénylik ma a bábjátszást az 
országban?

— Az Állami Bábszínház 
hét önálló művészcsoportja 
évi 1500 előadást tart, s 
ezeknek tavaly hétszázezer 
látogatójuk volt. Hatalmas 
eredmény, ha figyelembe 
vesszük, hogy százezer báb­
nézőtől jutottunk el idáig. 
Ekkora igény kielégítéséhez

azonban országos bábszín­
ház-hálózatra lenne szükség. 
Minden vidéki színházunk 
mellett elkelne egy-egy saját 
bábtársulat, úgy, ahogy az 
már kialakult Pécsett.

— A körülöttünk levő or­
szágokban jobb a helyzet?

— Sokkal, de sokkal jobb. 
A Szovjetunióban, Csehszlo­
vákiában, az NDK-ban, Ro­
mániában és másutt is tucat­
számra találhatók a bábszín­
házak. Ezekben az országok­
ban rájöttek a bábozás pe­
dagógiai értékére.

— Végül is mi indokolja a 
bábozás szükségességét, szé­
les körű elterjedését?

— Hogy miért fontos 
mindez? Nos, nem öncélú 
bábozgatásról van szó. A bá­
bozás műfaja rendkívül nagy 
erkölcsi, esztétikai befolyás­
sal lehet a nagyon fogékony 
"vermeki fantáziára, amely 
később felnőtt korban ka­
matozik.

— Milyenek a felnőttelő­
adások?

— Minden felnőttelőadá­
sunk eleinte kísérleti Ilyen 
volt például a Bartók-műso­
runk, a Szentivánéji álom, a

“ Odüsszeusz, a tengerek vándora című elő­
adásból (Foto: MTI — KS)

Sztravinszkij-est és mások 
is ... Azóta egytől egyig el­
fogadott, megkedvelt előadá­
sok lettek. Most viszont kí­
sérleti stádiumban van a 
Tiszta forrásból című pro­
dukciónk, főleg avantgarde 
zenéje miatt, de remélhetően 
a publikum majd ezt is elfő. 
gadja idővel. Ilyen De Falla 
nagyon szép operájából, a 
Don Quijote szüzséje alapján 
íródott műsorunk, a Pedró 
mester bábszínháza. Ennek a 
darabnak korábban már el­
készítettük a televíziós vál­
tozatát is, és a szcenikus- 
mesterünk különdíjat kapott 
érte.

— Képes-e a színházuk 
időről időre megújulni, mű­
fajilag újat produkálni?

— Igen, úgy vélem, képe­
sek vagyunk erre. Az elmúlt 
évadban is több új kezdemé­
nyezéssel, produkcióval je­
lentkeztünk Ilyen volt töb­
bek között az ifjúsági elő­
adásnak szánt Odüsszeusz, a 
tengerek vándora című elő­
adásunk. Folyamatosan sze­
retnénk bemutatni az embe­
riség legnagyobb kultúrtör- 
ténei örökségét, érdekessége­
it. Megpróbáljuk behozni a 
színházunkba a serdülőket 
is. Számukra készült a Ka­
levala. Vannak másféle kí­
sérletek is, így a különböző 
paraszti népszokásokból szü­
letett műsorunk, amely 
komplexitásával nagy siker 
volt.

u
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— Ebben az évadban 
tartogatnak meglepetést?

— Lesz néhány érdekes 
bemutatónk. Most azonban 
elsősorban a gyerekekre gon­
dolunk. A Vásári komédiá­
ban, amelyet elviszünk vi­
dékre is, az európai bábját­
szás fő alakjait, Petruskát, 
Kaspert és társait mutatjuk 
be. Lázár Ervin könyve alap­
ián készült a Derzsián és Di- 
deki színpadi bábváltozata. 
A felnőttek pedig újra meg­
nézhetik, ha kedvük tartja, 
új feldolgozásban Rejtő Jenő 
Szőke ciklonját, természete­
sen báb szereposztásban.

Szintűm Béla

Csikorogva megállt egy taxi. Az utas elő- 
rebukott az ülésről, és fejét beverte a 
szélvédő üvegbe. A sofőr későn vette 

eszre, hogy az úttest közepén áll valaki, s a 
mankójával integet. Mialatt a gumik fültépő- 
en nyüszítettek, a taxis úgy érezte, menthe­
tetlenül elgázolja a mankóst. Ám az aszfalt 
száraz volt; az abroncsok jónak bizonyultak.

A mankós férfi macska ügyességgel félreug- 
rott, és elnyelte a sötétség A fényszórók su­
gárnyalábja csak a szürke, gödrös utat mu­
tatta. A taxis kábán meredt maga elé s fi­
nom remegés járta át. Aztán az árokparton 
lassan felderengett a mankós alakja. Beszólt 
a vezetőnek:

— Vigyél el a Mirtusz utcába'
— Nem esett baja?

fogniVÍCCelSZ> apukátn?! lgy szoktam taxit 

— Nem félti az életét ?
ni"~Roh!^b ,ti. f^ltsétek! Sose akartok felven- 
mV "°hadt alakok vagytok mindnyájan 

Látszott, hogy alaposan felöntött a garatra 
De a sofor megsajnálta. Mankóval nagyon

3 Mirtusz utca Megkérdezte uta­
sát, a kotyagos fiatalembert, aki állítólag el­
hunyt édesanyját siratta:

— Nem sérült meg?
— Kicsit fáj a fejem De annak már

mindegy. Mindig fáj. K mar
— Vigyem orvoshoz?
— Isten őrizz! Máskor is beverték már 

Csupa lyuk a fejem.
Fel vehetem ezt a szerencsétlent ?

— Felőlem ...
r«Id^Zb?n 3 mankós h«szállt a hátsó ülés- 
a taxtera^lmeSCn elterpeszkedett, és rárivallt

Igyekezz, apukám! Nem szeretem az 
ilyen gizda alakokat.

ezt az urat kéne hazavinni.
e«~fS^TnH^H hmert k?nnyen kaphatsz
fituírlfteüEí“’ h0ey SZOktam “ SO,5rökal

mJSt£'Ímahová akaria -
, Néhány sarokkal arrébb, a Kakas vendég­
lőnél a mankós megálljt parancsolt. ^

7” Ti is bejöttök — mondta. A vendé­
geim vagytok. venae-

Nem lehet — szabadkozott a sofőr.
— Szétverem a kocsidat.
Mindhárman betértek a kocsmába, s leül-

4

PALÁD! JÓZSEF

Valahol Kispest
tek az ajtó melletti asztalhoz. Az abroszok 
tiszták voltak, a vendégek csendesen iszogat­
tak. Jo helynek látszott.

Itt Va^’ ^aci? — mondta a felszolgáló.

Nem láttalak még ezekkel a...
— Mankó. Mondd csak ki. Mankónak hív­

ják.
— Mit hozzak?
— Három cseresznyét.

5n kérek — szólt közbe a sofőr.
Ne ugass! — förmedt rá a rokkant 

A pincér kacsintott: víz lesz a pálinkás 
pohárban.

— Mire visszajövök, itt legyen!
ma£kós felállt az asztaltól. Ügy. hogy 

előbb rátenyerelt az asztallapra, combnyi 
vastagságú karjára nehézkedett; óvatosan, 
lassan felhúzta altestét az asztal szintjé- 
ig, majd hirtelen mozdulattal átlendül, kézén- 
a Hasba. Fejét felszegte, mint az artisták Ha­
mar arcaba szökött a vér. Jobb lába a lámpa 
iranyaba mutatott. Combtőnél metszett bal 
végtagjára rácsúszott a biztosítótűvel össze- 
csomozott nadrágszár, s elővillant a még vo- 
roses, heges csonk. Gyorsan, ügyesen vissza-
to^ ett 3 Felkapta mankóit, es el-
indult a mellékhelyiség felé

— Jó vagyok? — fordult vissza büszkén
, ~ Jó vfBT, Laci! - kiabálták többen Va­
laki tapsolt is.

Laci a régi — mondta ő, a rokkant
A felszolgáló hozta az italokat. A taxishoz 

hajolt:
— Ismeri?
*7 Most vettem fel. Egyszerűen elém ug­

rott.
— Vigyázzon vele! Elég ennyi?
A sofőr felhajtotta a jaffát, és másik utasá­

hoz fordult:
— Mehetünk?

Én maradok. Nekem már mindegy
Jobb lenne, ha haza menne.

*7 Deh°gy Itt legalább társaságban va­
gyok.

— A taxiói 
Legalább.

A fiú odaado 
zett a félig nyit 
csija ott állt é 
verődött róla a 
kékes fénye. Ek 
hoz egy lobonco 

— Maga taxis 
~~ Az.
— Vigyázzon 

tőn, oké? Rége 
^egvert. Most 
tőle.

Ugyan mái 
toankót.

— Nem lehet
~~ A pincér a

toankóval.
,77 Mindig ezt 
láttuk így. Egy 
azota állandóan 
kocsmákat járja

folött a m
001 csapott le. 

Miért nem 
Egy nyomo 

Ebben a pilla
helyiig .féiköriv
moguI a mankós 

1 ' Utálja a u

fel7 Úti.dUmálí 

Semmit 
— Hordd el i 
Laci letilt. Mi 

kéz* ügyében let 
Ry Hyeletre kiil 

np~~ Uram — m 
nern kell.

~~ Micsoda?
a műnk 

is77 Az várhat 
t a csereszn' ‘-►sszevissza ugatr
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i
\ r dl

szoímhI^11 éV "ovemherének utolsó napjaiban Pécsett egy 
Sek Ä Äe" nagyon tanulságos könyvkiállítást ren- 
címmel a ,^nuyvk^a.dás negyedszázada Magyarországon 
lakozott A klá ításhoz kétnapos szakmai tanácskozás is csat­

ba kifeJez^sen el kell gondolkodnunk,
nisz tulajdonképpen minden könyv — a szó tágabb értelmé-
tottáw ^ valamely helyen, városban nyomtatták, bocsá­
ss, remekt2- a*5™0 keletkezésének helye aligha érdekes 
váa- ép,pugy S2ulethet Alsósztregován, Horpácson

a ls-risztina korú ton. A nyomda telephelye meg egyene-
u™ráfatterbe S,zo™1- s csak ha valami egészen különleges 

a* ccmekmu születik, lapozunk hátra: lám. a Kner 
■ ■ ■ A lR van azonban oly ország a világban, ahol a 

annyira meghatározó, mint nálunk, s még 
esebb ahol a kulturális élet intézményei, műhelyei szin­

te Kizárólag a fővárosban székelnek. A helyi kifejezés nyíl- 
cH a „vi ekit kívánja takarni, de nálunk e szónak van va- 

CLPe)?Uv ,<ze 05 csengése. Némi provinciálist érzünk 
oenne. valami kivulrekedtet, a főtűzhelytől távolesőt. A vi-

ulZO\ sajnos’ a legkülönbözőbb értelemben, lekicsiny­
lőén használjuk.

A könyvkiadás jó százötven éve vált Budapest-centrikus- 
sa, holott a kezdetek másképp alakultak: Nagyszombat. Ko- 
Q2ZVarVT ebrecen> Pozsony. Kassa, Pécs. de mondhatnék 
,VaiMonyorókerék vagy Vizsoly nevét is. hogy 

a két világháború közti időből Gyoma és Békéscsaba nevét 
ne is említsük. A főváros természetesen azért fő város, hogy 
az országi ás ügyei ott intéződjenek, de nem feltétlenül ész­
szerű, hogy szellemi értéktermelői — egyének és intézmé­
nyek — csak ott éljenek és működjenek. Kulturális életünk 
szinte minden területén a decentralizálódás ment végbe (vi­
déki egyetemek, főiskolák alapítása, új és állandó színházi 
társulatok), csupán a könyvkiadás intézményrendszerében 
nem következtek be változások. Ma minden hivatásos álla- 
mi.tomegszervezeti, egyházi stb. könyvkiadó Budapesten 
működik. Két adat közlése ennek kapcsán mindenképpen 
szükséges: 1981-ben Magyarországon összesen 7910 könyv 
jelent meg 94 millió példányban, ebből az úgynevezett nem 
hivatásos könyvkiadók 3711-et jelentettek meg 10,5 millió 
példányban. A címek számát tekintve tehát az ország könyv­
választékának közel felét azok az intézmények, szervezetek 
produkálják, melyek — egyéb tevékenységük mellett — nem 
főhivatasként foglalkoznak könyvkiadással.

A helyi könyvkiadás fő mecénásai a tanácsok, a múzeu­
mok, a könyvtárak, a levéltárak. Ezekben az intézményekben 
általában rendszeres kutatómunka folyik, publikálásuk azon­
ban korántsem ilyen folyamatos, jórészt az anyagi lehetősé­
gek miatt. A helyi könyvkiadás teljesítményeire ez ideig alig 
figyeltünk fel, méltatásuk szinte teljesen hiányzik országos 
napi- és hetilapjainkból, folyóiratainkból. Kiesnek a nemzet 
szellemi vérkeringéséből, hiába produkálnak szellemi izgal­
makat, amelyeket másutt hiába keresnénk.

A kibocsátott művek száma jelentős, egy kisebb hivatásos 
könyvkiadó évi termése, példányszámuk azonban rendkívül 
alacsony, mely részben a közigazgatási határok közé zártság 
eredménye. A pécsi tanácskozáson főleg a terjesztés nehéz­
ségei kerültek előtérbe, annál is inkább, mivel e nehézségek 
visszahatással vannak a gazdaságosságra is. A pécsi könyv­
kiállítás volt az első, mely summázva és sokrétűségében mu­
tatta be a nemzeti könyvkiadás e szeletének pótolhatatlan 
értékeit. S ha helyét nem is jelölhette ki egyértelműen a 
közművelődés egészében, azt azonban mindenképpen repre­
zentálta, hogy többszörös figyelmet érdemel az eddiginél, s 
fejlesztése mindenképpen indokolt. Ennek igazolására szám­

talan példát hozhatnánk fel: Orosháza története; Pesty Fri­
gyes és Bél Mátyás kéziratos anyagainak közlései; Bálint 
Sándor: A Szögedi nemzet; Magyar történelmi fogalomgyűj­
temény: Novák: Fejfák a Duna—Tisza közén; Verseghy Fe­
renc latinul írt nyelvészeti munkái magyar fordításban; Se­
bestyén Adám művei és gyűjtései a bukovinai székelyekről; 
Bakonyi népdalok; Gutheil: Az Árpád-kori Veszprém; Zala 
megye földrajzi nevei; Tóth: Göcsej népi építészete; Vásár- 
történet — hídi vásár stb.

De sorolhatnánk a népmese-gyűjteményeket, az irodalmi 
emlékhelyek lexikonait. a földrajzi nevek különféle gyűjte­
ményeit, a hírlap- és folyóirat-repertóriumokat, a bibliográ­
fiákat. a nyomdászattörténeteket vagy neves személyiségek 
biográfiáit, a topográfiai, a műemléki feldolgozásokat is. 
Mindezek messze túlmutatnak nemcsak egy megye vagy egy 
tájegység határain, éltető forrásai, egy-egy tudományág fo­
lyammá növekedésének. Jó néhány megye könyvkiadása 
azonban nem mondható éppen tervszerűnek vagy kellően át­
gondoltnak (sok a jubileumi, hirtelenjében összeállított ki­
advány).

A helyi könyvkiadás helyet követel magának az ország 
kulturális életében. Tevékenységük pótolhatatlan, hisz a 
budapesti hivatásos, vagy ha úgy tetszik „országos” könyv­
kiadók feladatukat kapacitás hiányában sem tudnák átven­
ni. A fejlődés, a fejlesztés lehetőségei — a funkcionális prob­
lémák megoldása (a terjesztés, a nagyobb nyilvánosság biz­
tosítása stb.) mellett — természetesen a helyi-vidéki könyv­
kiadók létesítésének gondolata is felmerül. A megoldás vál­
tozatai: önálló kiadó, valamely budapesti könyvkiadó leány- 
vállalata vagy közös vállalkozás például egy helyi nyomdá­
val.

önálló kiadón olyan kiadó értendő, mely állami irányítású 
minisztériumi alapítású és felügyeletű. röviden mint bár­
mely más jelenleg is működő budapesti hivatásos könyvki­
adó. A leányvállalatként működő kiadó létesítésére voltak 
már kísérletek (Jelenkor—Magvető stb ). de nem váltak be. 
A harmadik megoldás a kiadói-nyomdai közös vállalkozás — 
a megoldásnak csupán egy elágazása lehet. Jelenleg két ön­
álló vidéki könyvkiadó létesítéséről folynak előkészítő mun­
kálatok: Debrecenben és Pécsett. A választást, illetve a kez­
deményezést nyilván befolyásolta az is, hogy mindkét vá­
rosban jól felszerelt nyomda működik. A fő szempont azon­
ban a szellemi erők megléte, s a helyi, elsősorban a tanácsi 
kezdeményezés intenzitása és az anyagi, technikai hozzájá­
rulás.

önálló könyvkiadók létesítéséről van tehát szó. nem azzal 
a. kizárólagos céllal, hogy a helyi, a regionális érdekeket 
szolgálja az ott keletkezett szellemi értékeket tegye közzé, 
hanem hogy többek között legyőzze azt a beidegződést, 
amely jó kétszáz éve honos kulturális életünkben. Az elkö­
vetkezendő 1—2 esztendőben létesítendő debreceni és pécsi 
könyvkiadók országosak lennének, olyan értelemben, mi­
ként a Szépirodalmi, Magvető vagy éppen a Műszaki Könyv­
kiadó. Nem speciális igények kielégítését szolgáló, speciális 
profilú kiadók lesznek az elképzelések szerint, hanem álta­
lánosak. Az általános profil természetesen nem zárja ki a 
helyi értékek világra jöttét; ez azonban arculatának csak 
egyik vonása kell hogy legyen.

Sok ötlet, terv merült fel már eddig is, amelyekről hírt 
adni még korai lenne; bizonyosnak látszik azonban, hogy a 
középpontban valószínűleg nem a szépirodalom lesz. Öröm­
mel üdvözöljük a debreceni és a pécsi könyvkiadó létesíté­
sének konkrét és keresztülvihető tervét, s várjuk mielőbbi 
megvalósításukat.

Zöld Ferenc

SÉF

ol Kispesten
Az abroszok 

|desen iszogat-

a felszolgáló

la . .
tankénak hív-

izbe a sofőr 
I rokkant, 

a pálinkás

Ügy, hogy 
combnyi 

óvatosan, 
szint jé- 

dülf kézen- 
listák Ha­
sa a lámpa 
szett bal 
ve! össze - 
a még vö- 
sen visa za­
kóit. és el-

Ital

büszkén 
többen. Va-

rokkant 
A taxishoz

elém ug-

sik utasa-

— A taxiórában pedig egy százas.
Legalább.

A °daadott egy százast. A sofőr kiné-
a félig nyitott ajtón át a sötétségbe. Ko- 

I v líL0tt épségben a bejáratnál, v issza- 
I íjf0 rola a vendéglő neonreklámjának 
! hZes fénye Eközben odasettenkedett a taxis- 

°z ep lobon cos hajú kamasz.
— Maga taxis?
— Az,
— Vigyázzon a Lacival! Megmondom őszin- 

m - ***’ Régen bokszoló volt, mindenkit 
tőle ert ^lost “ verekedés, mindenki fél

nwikófyan rUar kirúgni alóla az egyik

~~ -'íem lehet Engem is elkapott már.
' A Pincér azt mondta, most látja először

mankóval.
láttm^-^'8 ezt kell neki mondani. Hogy sose 
azóta •1,fy ZIL szétlapította a lábát, 
koc&rrVundban au*ók elé veti magát, és a 
feieri- Jaría Amikor tökrészeg, köröz a 
h-_, 0 a mankóval. A múltkor két em- 
oer? csapott le.

~~ Miért nem jelentitek fel?
~~ Egy nyomorékot...

heiv^,3 pillanatban előbukkant a mellék- 
motrio6*5 ‘ el köri vés enyhén koszos függönye>gu| a mankós.

Utálja a taxisokat — súgta még a fiú. 
feíéLa^ clurnalsz tiktakos?! — bökött

Semmit
~~ Hordd pj magad!

kéz . . Mankóit úgy helyezte el, hogy 
eeflegyenek. Felemelte poharát, s

Veletre kiitta tartalmát.
ner, ~ mondta a sofőr —, lassan men-

~~ Micsoda?
~~ a munka.

iszrviAz várhat. Te meg visszaülsz, és meg-
össz,v!.Cseresznyédet Ne félj tőlem. Ezek itt 

•feza ugatnak, isméiem őket.

— Jó, egy pillanatra még leülhetek.
A sofőr felhajtotta a cseresznyének nevezett 

csapvizet. Másik utasa a kótyagos fiú a 
mennyezetet kémlelte, miközben az asztalra 
könyökölt, s tenyerében ingatta bús fejét. 
Talán a mennyezeten vélte felfedezni a sors 
neki szánt üzenetét. A felszolgáló a söntés 
pultját támasztotta, „ lopva sandított feléjük.

— Több mint egy százas van az órában — 
mondta a sofőr.

— Téged csak a pénz érdekel? — kérdez­
te a volt bajnok.

— A munka. Menni, menni. Száguldani. Le­
het, hogy a másik sarkon épp rám vár egy 
vajúdó nő. Kórházba kell vinni.

— Te bolond taxis. Miért kell menni? 
Miért kell szülni? Mit ugatsz nekem? Visel­
kedj rendesen. Vagy szétverjem a pofádat?

— Ne!
— Pedig te rendesnek látszottál. Tudod, ki 

vagyok én? Nekem beszélsz pénzről, munká­
ról. kórházról? Miért nem beszélsz a szere­
lemről? Hogy hazaviszel egy szerelmes párt? 
Miért nem beszélsz a sikerről? Hogy bajnok­
ságot nyertél az autóddal?

— Nem nyertem.
• — Látod, te szemét. Te is megérdemelnél 
egy jó verést

Ekkor ott termett a felszolgáló.
— Mit hozhatok még, Lacikám?
— Ugyanazt.
— Addig megnézem a taxiórát — mondta 

a sofőr.
_ Nem mégy sehova! Ha akarod a kocsid

árát is kifizetem Azt hiszed, nincs pénzem?
__ Dehogyis... A vécére kimehetek?
— Menj csak — röhögött az egykori baj­

nok.
Amikor a taxis kijött a mellékhelyiségből, 

az asztalnál már többen ültek. A bajnok őket 
leckéztette. Hatalmas ökle görcsösen rángott 
az abroszon, mintha most akarna bevinni egy 
jobb egyenest. A taxis kisurrant a kocsijához.

Remegő ujjaival alig tudta a kulcsot be­
dugni a zárba. Végre kinyitotta az ajtót, be­
ült Az óra száznyolcvan forintot mutatott, 
gyorsan kikapcsolta. Mínusz nyolcvan. Nem 
baj lenyelem, kifizetem, mi az a nyolcvan 
forint? — vigasztalta magát a sofőr. Nem 
lehet mindig nyerni.

Eszébe se jutott, hogy soha életében nem 
nyert semmit.

ÉRTSÜNK SZÓT!
MÉSZÖLY GEDEON:

Népünk és nyelvünk
A nyelvtudomány és a 

néptudomány (itt: a népélet 
szellemi és tárgyi emlékei, 
kincsei) kapcsolatára* utal a 
Mészöly Gedeon munkássá­
gát bemutató posztumusz ta­
nulmánygyűjtemény. A cím­
választás nem véletlen: ez­
zel az eszmével és program­
mal indította Mészöly Ge­
deon is 1929-ben jellegzetes 
folyóiratát Szegeden.

A magyar és finnugor 
nyelvtudomány kiemelkedő 
egyénisége 1880-ban Tabaj- 
don született. Az Arany Já- 
nos-i szellemet ápoló nagy­
kőrösi gimnázium diákja 
volt, majd egyetemi tanul­
mányait Kolozsvárott és Bu­
dapesten folytatta, magyar- 
latin szakon. Doktori érteke­
zését Tinódi Lantos Sebes­
tyénről írta, s már ebben 
megmutatkozott irodalmi és 
nyelvészeti érdeklődésének 
elválaszthatatlansága. 1908- 
tól egyre több nyelvészeti 
jellegű fejtegetése jelent 
meg, elsősorban a történeti 
alaktan és mondattan köré­
ből. Ebben az időszakban 
— egészen az első világhá­
borúig — a magyar nyelvtu­
dományban erős föllendülési 
folyamat indult meg. Ekkor 
bontakozott ki és emelkedett 
tudományos rangra a hazai 
finnugrisztika é* a nyelvünk 
vizsgálatát középpontba állí­
tó magyar nyelvtudomány. 
Elsősorban a nyelvtörténeti 
kutatásokat megalapozó és 
megindító nagy szintézisek: 
szótárak, nyelvtanok, nyelv­
emlékkiadások stb. jelentek 
meg.

A két világháború között 
Mészöly a Magyar Tudomá­
nyos Akadémia kézirattárá­
ban tisztviselősködött. Itt

lehetősége nyílott arra, hogy 
közvetlenül tanulmányozhas­
sa a nyelvtörténeti és irodal­
mi forrásokat 1922-től 1958-
ig a szegedi egyetem urál-al­
fa ji nyelvtudományi tanszé­
kének professzora volt. 1921- 
től 1949-ig az MTA levelező 
tagja, majd megszerezte a 
nyelvtudományok doktora cí­
met is. Kiemelkedett a 
nyelvtudások közül pedagó­
giai, előadói, vitapartnert 
egyéniségével is.

Különösen időszerű most, 
az új középiskolai tanterv 
bevezetése után forgatni Mé­
szöly Gedeon írásait. Nyelv- 
történeti munkái korszerű 
szemléletűek, etimológiai tu­
dományos igénnyel megírt 
lebilincselő olvasmányok 
Maga is úgy érezte: „a szó­
fejtések a leginkább érdek­
lődést keltő nyelvészeti írá­
sok”.

Szathmári István, a kötet 
szerkesztője és a Mészölyre 
emlékező bevezető tanul­
mány szerzője a könyebb éí) 
gyorsabb tájékozódást össze­
foglaló címekkel és a kötet 
végére illeszkedett bibliográ­
fiával segíti. A cikkek nem 
megjelenésük időrendjében, 
hanem tematikus csoportosí­
tásban szerepelnek, a biblio­
gráfiában viszont megtalál­
hatók évszámokhoz kötve is

A leggazdagabb fejezet a 
„Szófejtés, szótörténet” című 
Az itt szereplő írások 
mindegyike azt bizonyítja, 
hogy Mészöly művelődéstör­
téneti érdeklődését jól hasz­
nosította (pl. „Aranyszőrű-e 
az »aranyszőrű bárány«?” 
Móra Ferenc meséjében; 
melyik az elsődleges: az 
anyag- vagy a színjelentés a 
fakó szóban? stb.)

Mészöly etimológiáiban 
mindig nagy figyelmet szen­
telt a jelentéstani szempon­
toknak a hangtaniak mellett 
Erről tanúskodik egy sor írá­
sa. Például a háború szQt az 
ősi finnugor „hullám" je­
lentésű hob-ból származtatja, 
amely rokon a háborog, há­
borgat, háborít igeváltoza­
tokkal, s csak később veszi 
föl a „fegyveres támadás" 
jelentést.

A kötetben is, az életműben 
is központi szerepet tölt be 
az „ómagyar szövegek 
nyelvtörténeti magyarázatok­
kal” című munka, amely 
Anonymus krónikájától 
kezdve mutatja be a legfon­
tosabb nyelvemlékeinket 
(Halotti Beszéd, Ómagyar 
Mária siralom) eredeti la­
tin szövegükkel, mai ma­
gyar fordításukkal és nyelv- 
történeti tanulságaikkal 
együtt

A harmadik nagy téma­
kör az „Irodalom, stílus, for­
dítás” címet viseli. A legér­
dekesebbek itt talán a for­
dításelméleti kérdéseket bon­
colgató írások (pl. az 
Odisszea magyarra fordítá­
sának módszeréről).

Mészöly Gedeon irodalmi, 
néprajzi, művelődéstörténeti, 
nyelvészeti, stilisztikai ér­
deklődése és műveltsége, s 
nem utolsósorban élénk 
fantáziája a ma oly sokat 
emlegetett interdiszciplináris 
kutatói módszert alapozta 
meg. Ebben áll időszerűsége, 
ezért forgathatják írásait 
haszonnal az érdeklődők, 
mindenekelőtt a pedagógu­
sok. (Gondolat 1982.)

Kovács *Y»



A képnek hangja van...
Látogatás 
Tar Zoltánnál

Majdnem azt írtain: látogatás 
Tar Zoltán műtermében, pedig 
többször is figyelmeztetett, a laká­
sán járok, s nem a műtermében 
Ahol fest, dolgozik, az csak egy 
szoba, hol van az a műterem­
től...

Képeket nézegetünk. Előbb aa 
olaszországi akvarellsorozatot, 
aztán a drezdai képeket. Tar Zol­
tán mindegyikhez fűz megjegyzé­
seket, majd kérdéseimre felidézi 
pályafutását

— Tanító édesapám adta az el­
ső útbaigazításokat a, újvárosi 
elemi iskolában — emlékezik <. 
kezdetekre a festőművész — Ké­
sőbb is szívesen festettem, rajzol­
tam, sőt mintázgattam is. Első 
gimnazista koromban betegség 
miatt halasztottam egy évet, s ak* 
kor kivittek a Vajdalaposra, egy 
tanyára, paraszti munkát végezni, 
erősödni. Ittam a tejízű friss tanyai 
vizet, ettem fakanállal aludttejet 
korán reggel elindultunk „kerülni'' 
Harangi bácsival, akinek megraj­
zoltam a pipáját. Esténként az 
istállóban a fiatalok tamburáztak 
Egyszóval közvetlen élményeket 
szereztem a paraszti életről. Itthon, 
a gimnáziumban nem volt rajz­
oktatás, görög nyelvet kellett 
tanulni. Nem kárhoztatom. mert 
később nagyon sok hasznát vet­
tem a görög nyelvnek és kultú­
rának, de így vasárnaponként kü­
lön művészi rajzra kellett járnom 
Csűrös Bélához nyolcadikos ko­
romban pedig Félegyházi László­
hoz Csak így pályázhattam esély- 
lyel a Képzőművészeti Főiskola ta­
nári szakára. Az alak rajzot Rudnay 
Gyula tanította, a grafikatanárom 
Varga Nándor Lajos volt. Végül 
Apponyi-kollégista lettem, az 
ötödik évre még egyet tettem, más 
szóval a középiskolai rajztanári 
oklevél mellé megszereztem a ta­
nítóképző intézeti rajztanári képe; 
sítést. Édesapám mondta, ad még 
egy évre kitartást, legyek a tani-' 
tők tanítója. Pályám nagy részében 
az voltam.

Ötven pengő stipendium

Pályakezdőként Szeghalomra ke­
rült, a híres sárréti Péter András 
Gimnáziumba. Napokig tudna be­
szélni ottani élményeiről. Mindig 
hálával és szeretettel gondol Nagy 
Miklós igazgatóra, a felvilágosult 
pedagógiai vezetőre, aki egyszer a 
kezébe nyomott ötven pengő 
stipendiumot, s azt mondta: eredj 
és hospitálj az ország legjobb isko­
láiban. Így látogatta meg a fiatal 
Tar Zoltán a Baár—Madas és a 
többi nagyhírű fővárosi gimná­
ziumot, ma is nosztalgiával gondol 
a szeghalmi gimnázium pedagógiai 
légkörére. Ott valóban nevelés 
folyt, méghozzá a népi gondolat je­
gyében. A népművészet minden 
tanár és minden diák éltető forrá­
sa volt Tanította Szabó Pál lányát 
Sinka István fiát s olyan tanártár­
sai voltak, mint Fülop Károly, Pún 
tér Zoltán, Nagy József!

Szeghalom után hazatért Debre­
cenbe, a Dóczy leánygimnáziumba, 
aztán a Szent Anna utcai általános 
iskola következett, végül a tanító­
képző a maga örökösen átalakuló 
intézményeivel. 1975-ben ment 
nyugdíjba.

S művészi útja? Hogyan kezdő­
dött, mi inspirálta?

— Már a főiskolán elszántam 
magam arra, hogy művészi igény 
nyel is fogok dolgozni, de arra is 
hogy mindig tanítani fogok. így 
anyagi érdekek nem kényszeri thet- 
nek arra. hogy a divat határozza 
meg festői kifejezésmódomat Ta­
valy megjelent grafikai albumom* 
ban van egy pár rajz (ceruzarajz. 
diófapác, fekete kréta), amit még
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Hogy beszélni is 
tudjanak
Kísérletek az orosznyelv-tanítás reformjára

főiskolás koromban készítettem 
Szeghalomban rengeteg fejet raj­
zoltam, s biciklin jártam a Se­
bes-Körös és a Berettyó vidékét 
fest* témát keresve. Főleg a 
pasztell és az akvarell technikát 
kedveltem, az akvarell a gyors 
impressziók rögzítésére való. Az 
olajat csak akkor érdemes elővenni 
ha folyamatosan tud dolgozni az 
ember. Ez nekem csak nyugdíjas 
koromtól kezdve adatott meg de 
az akvarell hez sem jettem hűtlen.

Érdekelne, hogy festői világa 
mióta egységes? Vajon az első pil­
lanattól fogva világos volt Tar 
Zoltán szamára, hogy mit fpssen és 
hogyan?

— Ezt nem mondhatom. Kezdet­
ben az alakos ábrázolással foglal­
koztam legszívesebben, s rengeteg 
portrét festettem, aktok egész so­
rát rajzoltam. Ugyanakkor na­
gyon vonzott a pl ein air festés 
Egyszóval szerettem „skálázni”. 
De a műteremhiány bizonyos fo­
kig befolyásolta művészi hajlandó­
ságomat. Manapság igyekszem 
nyitott szemmel járni, s nem 
mozdulok ki anélkül, hogy ne lenne 
nálam eszköz és festék. Szívesen 
festem a tájat, az embert, s min­
dent, ami számomra szép, legyen az 
a téli Hortobágy, a nyári Hollóhá­
za, olasz épületegyüttes, drezdai 
kiköt örésziet Balmazújvárosra 
1978-ban mentem először alkotó­
házba. szívesen járok ugyanezért a 
Hortobágyra is. Ha valaki konkré­
tabb társadalmi elkötelezettségei

kérne számon tőlem, annak meg 
mutatnám a munkaábrázolásaimat, 
amelyek mindig érdekeltek. Egy 
időben jártam a vagongyájba, Du 
naújvárosban a kohócsapolást fes­
tettem. megörökítettem a kőbá 
nyászt, a fuvarost, a martinászt, 
mosóasszonyt. Bükkszentkereszten 
1981-ben éjjel is megnéztem 
mészégetőket a tűz fényénél és meg 
is rajzoltam őket. Mert az embe 
ri munkavégzés egyúttal festői él 
mény is, hiszen benne van az 
kotás pátosza.

al

Magára hagyva

Lovak szekérrel

Ismét képeket nézegetünk, 
feltűnik gazdag színviláguk, 
színek Tar Zoltánt megnyugtatják 
és egyúttal lenyűgözik, a varázs 
latnak ezt a kettősségét érzi gyér 
mekkora óta.

Lassan végére érünk a kelleme 
délelőttnek, a „mustrának", így 
hát ideje valami összegzésre ké 
szülődni. Azt a kérdést teszem fel 
a hetvenéves Tar Zoltánnak, hogy 
megvalósította-e művészi prog­
ramját. elégedett-e a közel öl 
ven esztendő termésével?

— Nem valósítottam meg ma­
radéktalanul a terveimet, így há* 
nem tölt el a megelégedettség érzé­
se. S amíg lesz bennem erő, addig 
nem is fogok megnyugodni, dolgo­
zom és tervezek tovább Ugyanaz 
a vágy fűt, mint mondjuk harminc 
évvel ezelőtt, ha megfestek valamit 
ugyanazt érzem: jobban kellett vol­
na.

Nincs tehát megállás, Tar Zol 
tán festőművészként nincsen nyug­
díjban. Rendszeresen dolgozik 
újabb feladatokra készül.

Egy-két baráttól eltekintve 
magamra hagyva dolgoztam min- 
dig. Valamikor itt egyívású, nagyon 
jószándékú művésztársaság volt 
De a mai debreceni művészeti élet 
nem inspirál. Én mindenkit tisz­
teletben tartok, megbecsülök, s a 
„kollegiális” ütlegeket nem szándé­
kozom visszaadni. Inkább igyek­
szem örülni a világnak, a létezés­
nek, s megpróbálom magam minél 
pontosabban kifejezni. Azt tartom; 
hogy a festményeknek hangjuk 
van, hátha meghallják a szépre és 
az örömre vágyók ezeket a hango­
kat. S ha akad ember, akinek 
örömet okoz a kép, akkor nem 
volt értelmetlenség megalkotni!

Bakó Endre

Talán tűi erősnek tűnhet a kife­
jezés, ha az orosz nyelv tanításá­
val kapcsolatban a válság szót 
használjuk — az azonban tagad­
hatatlan, hogy pedagóguskörök ben 
gyakran hangzik el a kudarc fo­
galma, s időnként hangot kap az 
elégedetlenség a tantervekkel, tan­
anyagokkal, tankönyvekkel szem­
ben. Vannak, akik a tanulás köte­
lező voltát említik hátráltató té­
nyezőként, mások az angolszáz és 
német kulturális hatások által 
gyöngített motivációban vélik az 
okokat megtalálni; mindenesetre 
bizonyosnak látszik, hogy az orosz 
nyelv tanításának mérsékelt haté­
konysága mögött összetett társa­
dalmi, kulturális, pszichológiai és 
pedagógiai konfliktusrendszer
munkál, aminek feloldásával so­
kat kísérletezett az oktatásügy. 
Kutatások, próbálkozások akadtak 
szép számmal — a legújabb tan­
terv szerint már negyedik osztály­
tól tanulják az oroszt a gyerekek 

, de az eredmények eddig elma­
radtak a várakozásoktól. A vitat­
hatatlanul sok jó eredmény első­
sorban a tanári kvalitásnak tudha­
tó be, nem pedig az orosztanítás 
magas fokú szervezettségének.

Az egyik ilyen hatékonynak tűnő 
kísérlet a Debreceni Tanítóképző 
Főiskola Gyakorló Általános Is­
kolájában folyik, dr. Gajdics Sán­
dor főiskolai docens vezetésével.

— A kudarc nem ott kezdődik, 
hogy orosz nyelvet kell tanítani — 
mondja a kísérlet irányítója. — 
Hanem ott, hogy a gyerekek egy 
adott pont után életszituációkban 
nem tudják magukat igényeik sze­
rint kifejezni. Ez módszerek és 
tananyag kérdése. A jelenlegi tan­
anyagok tartalmilag idegenek a 
gyerekektől, nem hozzájuk, nem 
az ő nyelvükön szólnak. Szerintem 
íz általános iskolai idegennyelv­
tanítás alapkérdése, hogy ötéves 
nyelvtanulás után elvárható-e az, 
hogy a tanuló alapfokon beszélget­
ni is tudjon, vagy az marad a cél, 
hogy a nyelvtanulás a továbbtanu­
lás ugródeszkája legyen. Ha a 
nyelvtanítás hatékonyságának nö­
velése a cél, akkor az intenzitás 
növelése elengedhetetlen. Tapasz­
talatok bizonyítják: olyan gyere­
kek, akik nem szerették az oroszt, 
de egy-egy jó tanár révén sikerrel 
tanulták, elismerték a befektetett 
munka eredményességét. Bizonyá­
ra várható javulás a tavaly beve­
zetett tantervtől, de tovább kell 
folytatni a kísérleteket.

— ön milyen irányban véli meg­
találni a kivezető utat?

lóságos társadalmi érintkezésben 
is. A nemzetközi szókincs alkalma­
zása tovább vihető a középiskolák­
ba. Ennek a korosztálynak is fel­
mértem az ilyen jellegű szókincsét 
a szavak világában című egyetemi 
jegyzetben 3400 ilyen szót publi­
káltam.

— Amit eddig elmondott, logi­
kus és kézenfekvőnek tűnik. Mégis 
önkéntelenül adódik a kérdés, 
hogy az idegen szavak ilyen aktív 
és nagymérvű nasználata vajon 
nem változtatja-e meg a magyar 
nyelv szóhasználatában kialakult 
arányokat.

— Én különbséget teszek idegen 
szavak és a nemzetközi szókincs 
között. Itt olyan szavakról van szó 
amelyek az állatokkal, növények­
kel, a nemzetiségekkel, a foglalko­
zásokkal, a technikával, a termé­
szettudományokkal és a művésze­
tekkel kapcsolatban kialakult 
egyetemesen használt fogalmakat 
jelölnek. Miért lennének ezek ide­
genek? S hogy veszélyeztetnék az 
arányokat? Aligha. Az erről kiala­
kult álszemérem még ma is érvé­
nyesül, pedig nem az árt nyelvünk

— Akkor kezdtem alaposabban 
elmélyedni a kérdésben, amikor 
láttam, hogy az órákon remekül 
bevált nyelvi sztereotipiák, for­
mák, szituációs modellek valósá­
gos társalgásban jószerivel hasz­
nálhatatlannak bizonyultak. Ta­
nulmányozni kezdtem az általános 
iskolások szókincsét, könyveket, 
műveket néztem át, s ezt ugyan­
úgy megtettem az orosz gyereke­
kével is. A kettő összevetésével ar­
ra a megállapításra jutottam, hogy 
az orosz gyerek 14 éves koráig ha­
sonló intelligenciaszinten áll. 
nagyjából ugyanazt a lexikát ta­
nulja, mint a magyar, s ha a két 
nyelv szókincsét egymás mellé 
tesszük, találunk egy közös mezőt 
Egy gyerek 9—10 éves koráig kö­
rülbelül 300 nemzetközi szót is­
mer meg, használ; s ez a mennyi­
ség a nyolcadikra körülbelül 2000- 
re bővül. Ez a felismerés inspirált 
arra. hogy ezeket a szavakat ősz- 
szegy űj lsem és harcba vessem a 
tanulók szókészletének gyarapítá­
sában.

szolgáló kísérleteket én már a 
nemzetközi szókincs bevezetését 
megelőzően, hat éve kezdtem meg 
Olyan anyagokat igyekeztem fel­
kutatni. amelyek közelebb állnak 
a gyerekek lelkivilágához Eredeti 
Orosz forrásokhoz s a gyerek iroda* 
lomhoz fordultam Ezenkívül a 
gyerekek szeretnek hasznos isme­
retekre szert tenni, például szinte 
követelik a nagy orosz városokkal 
foglalkozó órákat. És lehet a gram­
matikát is érdekesen tanítani, úgy 
hogy a gyerek nem veszi észre, 
hogy nyelvtant tanul. Ezt még nem 
sikerült általánosan megoldani: 
úgy hiszem, ezek a módszerek kö­
rülbelül 30 százalékkal növelték 
az oktatás hatékonyságát. Az ered­
ményt egyébként minden évben 
egyetemi szakemberek mérik és 
jegyzik. Az a véleményem, olyan 
tananyagot kell a pedagógus kezé­
be adni, amely tanári kvalitásaitól 
függetlenül biztosítja az elsajátítás 
módszertani minimumát. S ha a 
tanár ezen felül kreatív, akkor 
hozzáteheti a maga többletét. Az 
ilyen tananyag lehetővé tenné, 
hogy a középszinttől fölfelé halad­
jon. Sajnos ma a nulla szinttől a 
maximumig minden előfordul. A 
nulla szint megszüntetése lenne a 
feladat.

Hajdo-bihari napló ina. március ».

— De hogyan építhető be ez a 
nemzetközi szókincs a tananyag­
ba?

— Készítettem egy szótárt, 
amely 1700 nemzetközi, illetve 
szláv jövevényszót tartalmaz, oro­
szul és magyarul. A jelenlegi tan­
terv 300—1000 szó elsajátítását ír- 
;a elő. Mi két és fél évvel ezelőtt 
kezdtük e szókincs alkalmazását, 

a gyerekek már ez idő alatt 
mintegy 800 közös szót tanultak 
meg. A témákhoz maguk gyűjtik 

fogalmakat, tetszés szerint épí­
tik be őket a beszédbe, szabadon 
kezdeményezhetnek, önállóan gon­
dolkodhatnak. Ez a lexika a gyere­
kek ismereteit tükrözi a különbö­
ző területeken, tehát elősegíti, 
hogy általános műveltségi szintjü­
ket közelítően tudjanak orosz nyel­
ven kommunikálni. Olyan szó­
kincsre van szükség, amivel az in­
terakciós kapcsolatot fönn lehet 
tartani, nemcsak laboratóriumi 
körülmények között, hanem a va-

— Kísérletei a többihez képest 
magasabb tudásszintet eredmé­
nyeznek. Van-e valami remény 
arra, hogy módszerei az országos 
tananyagokban is helyet kapja­
nak?

— A megbízást évekkel ezelőtt 
dr. Dezső László professzortól, a 
nyelvtanulási kísérletek országos 
koordinátorától kaptam. Mivel be­
vezetésére a városi tanács művelő­
désügyi osztálya nem biztosított 
lehetőséget, a Tanítóképző Főisko­
lához fordultam, ahol készségesen 
segítségemre voltak, s ma is nagy 
érdeklődéssel figyelik az eredmé­
nyeket. El kell mondanom, én 
nagy társadalmi igényt érzek az 
orosznyelv-tanítás hatékonyságá­
nak fokozására. Ennek jeleként fo­
gom fel azt a félmillió forint ér­
tékű társadalmi munkát, amit a 
DEÁSZ nyomdaüzeme — név sze­
rint a Gutenberg és a Holló Lász­
ló Szocialista Brigádok, Nyíri Ist­
ván párttitkár és Kocsis Dániel né 
üzemvezető — könyveink kiadá­
sáért végzett. Segítségük nélkül 
nem jöhetett volna létre a kísérlet 
S hogy mi lesz a sorsa a munká­
nak? Kísérletünk pozíciója jó, az 
eredmények kedvezőek, de hogy 
végül mindebből mit használnak 
fel, az nem rajtunk múlik. Nagy 
álmom például, s kollégáim is lel­
kesednek az ötletért, hogy az anva- 
got tovább bővítve összeállítsunk 
egy több nyelvű internacionalizmus 
szótárt, ami nemzetközileg is út­
törő vállalkozásnak számítana. De 
hát ehhez kiadót, támogatót kell 
találni, amely fölfedezi az ebben 
rejlő lehetőségeket — enélkül csak 
vágy marad a szép terv.

Túri Gábor
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A skót bel 
mennyibe kei 

— A teras\ 
a söntésben 

A skót kisl 
— És ha ki
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__ Megmi
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— Egy ityj 

kával. Legye\ 
A vendég 

iszik meg. A | 
— ön foli 

lenfele?
— Maga. 

sere!

— Nézd
tisztaságának, amit tudunk, ha­ csupa autoni
nem az, amiről bizonytalanok, ho­ bárszekrény,
mályosak az ismereteink. Ahhoz televízió..,
is, hogy valaki a saját anyanyelvé­ — Ostobái
ről tartalmasán beszélni tudjon, és az autómi
több száz idegen szót kell használ­ az egyik ajti
nia.

— Gondolom, ennek az elvnek
az alkalmazása sajátos módszer­ Per és OIIi
tant kíván. dékot kapott

— Én játé
— A nyelvtanítás reformját olyan régóta

A férj így | 
— Olvasd 

Megtanulhat\ 
— Előbb 

igyál!

Az egyik 
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helyi lakosi 

— Tökéi» 
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hány embe

Egy hollyi 
figyeli a fare 
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— Kérem, 
jellegű rnicsii 

— Lány. A^ 
— Oh, ezek 
— Nem két
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Hallottuk valahol Szólok a főnöknek
A skot betér egy párizsi kávéházba, és meakérdi 

mennyibe kerül egy pohárka konyak. Operai,
- A teraszon két frank — válaszol a pincér — de ha 

j a sontesben a pultnál állva issza, akkor másfél friink.
A skót kis ideig gondolkodik, azután ezt kérdezi- 
— És ha közben fél lábon állok?

A rendőr megállít egy autót, mert áthaladt a Piroson
— Megmutassam a jogosítványomat? _ kérdi a ve­

zető.
- Nem, signor, inkább a tenyerét mutassa meg Meg 

akarom nezni az eletvonalát. hogy nven hajtás mellett
meddig huzza meg?!

— Csapos, töltsön egy pohár konyakot a nagy össze­
csapás előtt — mondja egy vendég, $ letelepszik a bár­
pulthoz.

Megissza, majd újra így szól a csaposhoz:
— ilyen párbaj talán megérdemel még egy pohár-

kával. Legyen szíves.
A rendeg ilyen kisérószöveggel öt pohár konyakot 

iszik meg. A csapos végül megkérdi:
— ön folyton valamilyen várbajról beszél. De ki az el­

lenfele?
— Mai7a Ugyanis nincs pénzem a számla kiegyenlíté­

sére'.

— Nézd meg az új kocsimat — dicsekszik Alfréd — : 
csupa automatika. Lenyomok egy gombot — kinyílik a 
borszékreny, lenyomok egy másikat — bekapcsolódik a
televízió...

— Ostobaság! Az én kocsim húszon-egynéhány éves. 
es az automatikája különb a tiednél. Mihelyt becsapom 
az egyik ajtót, a másik három magától kinyílik!

Per és Olle elmeséli egymásnak, hogy ki milyen aján­
dékot kapott karácsonyra.

— Én játékvasutat kaptam a papámtól. Szegény már 
olyan régóta ábrándozott róla!

A térj így szól a feleségéhez:
— Olvasd csak el ezt a halakról szóló cikket. Gertrud 

Megtanulhatnád tőlük, hogyan kell hallgatni.
— Előbb te lanuld meg tőlük azt, hogy csak vizet

igyál!

Valahogy így képzelem el 
az egészet:

Egy derűs reggelen, fris­
sen. lezser eleganciával be­
lépek a főnök szobájába, mo­
solyogva ráülök az íróasztala 
sarkára, és szemrebbenés 
nélkül közlöm vele. hogy ne­
kem elegem van az egészből, 
tulajdonképpen nem is tu­
dom, hogy miért tengődöm 
ennél a cégnél, ahol rossz a 
munkahelyi légkör, kevés a 
fizetés, fogcsikorgatva enge­
dik el az embert szabad 
szombaton, és az üzemi 
konyhán olyan az ebéd, hogy 
ahhoz képest Róbert bácsi 
ingyenkonyhája az ínyencek 
klubjának tűnne. Továbbá az 
is megfoghatatlan, hogy a 
prémiumot évek óta azok 
kapják, akik egy szalmaszá­
lat sem tettek keresztbe, az­
tán az is érthetetlen; hogy 
azokat küldik el jutalomsza­
badságra, akik az egész évet 
jutalomszabadságnak tekin­
tik, de az sem megengedhe­
tő, hogy a főkönyvelő vál­
lalat bútoraiból rendezze be 
a víkendházát.

Bodó János 
karikatúrái
üöOüGOüüüooüGnnnnrc;
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Aztán úgy képzeltem el, 
hogy erre a főnök meglepő­
dik. szóhoz akarna jutni, de 
én egy kézlegyintéssel lein­
tem, és azt mondom neki. 
hogy most én beszélek, mert 
ő beszél eleget a munkaérte­
kezleteken, annyit. hogy 
mást szóhoz sem Pnged jutni. 
Es azt nevezik nálunk üzemi 
demokráciának, hogy a fő­
nök beszél, a beosztott meg 
bólogat, holott pontosan for­
dítva kellete, mert ő bizony 
évek óta semmi olyat nem 
mondott, amitől valaki is 
okosabb lett volna.

Továbbá úgy képzelem el. 
hogy erre a főnök belevörö- 
södik, izgatottan kapkod a 
szavak után, de én újra lein­
tem, hogy csak hallgasson, 
mert az unokatestvérét tette 
meg főelőadónak, aki bizony 
enyhe szavakkal fogalmazva 
is egy tehetségtelen, buta és 
amellett rosszindulatú fráter. 
Az olyan tehetséges, művelt 
emberek, mint viszont pél­
dául én, sportnvelven szólva 
nem tudnak labdába rúgni, 
mert a protekciósok úgy el-

□GGGGGGGGGGGGGGÜGÜC;

Az egyik texasi kisvárosban egy új lakos ezt kérdi at
falakától:

— Azt mondják, önöknél nagyszerű az éghajlat, és a 
helyi lakosok irigylésre méltóan egészségesek, igaz?

— Tökéletesen igaz. Nemrég például, amikor meg 
akartuk nyitni az új temetőt, kénytelenek voltunk né­
hány embert lelőni, hogy legyen kit eltemetni!

Egy hollywoodi étteremben az egyik vendég ámultán 
fiffyeli a furábbnál furább öltözékü vendégeket. Odafor­
dul a mellette állóhoz, és megkérdi:

— Kérem, meg tudná mondani, hogy az az asztalterítő 
jellegű micsodába burkolt személy fiú-e vagy lány?

— Lány Az én lányom.
— Oh. ezek szerint ön a kedves papa?
— Nem kérem, az anyja vagyok.

mm
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JORDAN POPOV:

Gyönyör
Ha az emberek ingben jár­

tók. ó zakót hordott; ha má­
sok zakót viseltek, ő ballon­
kabátot vett föl: ha az embe­
rek ballonkabétot öltöttek, 
ő nagvkabátot húzott, és így 
indult útjára. A piacra.

Komótosan sétálgatott a 
tótrak között és megállt a 
mézet kínáló stand előtt. 
Hosszasan nézegette a teli 
üvegeket

— Milyen a méz? — kér­
dezte?

— Kitűnő — válaszolta az 
ártatlan termelőszövetkezeti
lélek.

— A kitűnő általánosan 
hangzik. Milyen méz?

— Valódi — javította ki 
magát a termelőszövetkezeti
árus.

— A valódi semmit sem 
jelent Miből ván?

— Akácból — válaszolta az
eladó.

— Én hársmézet keresek.
Ha az árus azt válaszolja. 

hárs. a különc figura meg­
jegyzi. hogy gyógymódét ke­
res Napnál is világosabb, ha 
a méz gvőgvf ü vek bői készült 
volna, a különc alak napra- 
forgómézet kér, ha naprafor­
góból készült volna. 6 akác­
mézet akar Ám ha mégis 
rendelkezésére állt a kere­
sett méz. a beszélgetés to­
vább húzódott

— Ha evógvmézet akarsz, 
hát tessék evógvméz — 
mondta az ártatlan lélek.

— Es biztos vagy benne.

hogy ez tiszta gyógy méz? — 
kérdezte gyanakodva a kü­
lönc.

— Hát persze — felelte az 
árus.

— Ügy-e? Jártál-e minden 
kis méhecske nyomában, és 
fel jegyezted-e. melyik hová 
telepszik?

— Ha értesz a mézhez — 
vedd meg ha nem, fel is út. 
le is út! — kiabálta idegesen 
az árus.

— Én értek hozzá, de te. 
bátyuska, még a valódi mé­
zet sem tudod megkülönböz­
tetni a szilvalekvártól.

— Hogy én ne tudnám? — 
mérgelődött az eladó. — 
Harminc éve foglalkozom 
kaptárokkal, bátvuska ...

— De ki is pusztultak ne­
ked — szakította félbe kár­
örömmel a különc. — Miután 
kipusztítottad a kaptárokat, 
ide küldtek mézet árulni.

Ekkor az egészséges fiatal 
mézárus idegei felmondták a 
szolgálatot, és ingerülten ká­
romkodni kezdett rámuta­
tott az üvegekre, és az öklét
rázta. ,

A különc figura ilyenkor 
eloldalgott. és egv közeli sá­
tor mögött megbújva örven­
dezett a hatásnak.

Szerette bosszantani azo­
kat. akik mézet keverget-

n<Ki nem állhatta az édessé-

***' Fordította:
Adamecr Kálmán
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lepik a zöld gyepet, mint 
másutt a sáskák.

Erre — úgy képzelem el — 
a főnök felugrik, kinyitná az 
ajtót, hogy kirúgjon, de erre 
én visszanyomom az ülésre, 
és azt mondom neki. hogy a 
handabanda helyett jobb lett 
volna, ha képezte volna ma­
gát. járt volna az esti isko­
lába. így a nevét legalább 
megtanulta volna tisztessé­
gesen leírni.

— Mindezekre — gondo­
lom — a főnök magába ros- 
kad, belátja, hogy évek óta 
méltatlanul mellőzött, kinyi­
latkoztatja abbeli szándékát, 
hogy megtesz főtanácsosnak, 
és kijárja nekem a legköze^ 
lebbi kitüntetést, továbbá 
elküld két hétre pihenni Ja­
pánba. és legalább egy ezres­
sel megemeli a fizetésem.

Aztán erre — úgy képzel­
tem el —. azt mondom neki, 
hogy engem nem lehet meg­
vesztegetni, különben is bár­
kitől előbb elfogadnék bár­
mit, mint tőle. És különben 
is vegye tudomásul, hogy 
nem szeretem, nemcsak őt.

de még a zoknija színét lem 
állhatom. Erre persze kö­
nyörögni kezd, hogy gondol­
jam meg jól a dolgot, ne 
kapkodjam el az ítéletemet, 
mert hisz még barátságot 
sem kötöttünk.

Aztán úgy képzeltem el... 
De ni csak. ez már nem a 
képzelet, valóban itt a főnök, 
és én ... illetve ő megszólal, 
és azt mondja:

— Mondja, maga meg van 
örülve, hogy hadonászik a 
karjával, mint egv ventillá­
tor? Azt képzeli, hogy ezért 
fizetik magát? Üljön a he­
lyére. és csinálja meg azt az 
aktát. Két hete várom.

— Igen. főnök — mondom 
én. aztán előveszem a pak- 
samétát, kitekintek az abla­
kon, és látom, hogy milyen 
borús idő van. Tényleg, ötlik 
az eszembe, ma nem is szól­
hattam volna, hiszen mind­
járt esik az eső. én meg úgy 
képzelem el. hogy egy derűs 
reggelen, frissen, lezser ele­
ganciával ... A fene vinné el 
ezt az időjárást...

Kapói! Levente

JÖÖOÖOOÖOOGGOÜOOGOCC'
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A DOHÁNYGYÁR 
ÚJ TERMÉKE

Párizs. Az utca művészete — házfalon

Aforizmák
A gyűlölködés és a oosazúvágy fárasztó és teljesen ha­

szontalan könyveléshez hasonlítható.
(Aristide Briaud)

• • •
Az életben a legnehezebb dolog nem megtenni azt amit 

szeretünk. Az emberek többsége nem képes rá.
(Brossai)

• SS

A tévedés nem engedheti meg magának a vereséget, de az 
igazság Igen.

(Tagore)
see

Ha felismerjük, mit kell tenni, és nem tesszük meg. azt 
jelenti, hogy nem hiszünk önmagunkban.

(Konfucius)
ess

A nemzetnek kizárólag államként van joga létezni.
(Wyspianski)

see

Azt a képességet hogy előre látjuk, ami nem tetszik ne­
künk, pesszimizmusnak nevezzük.

(Llpoman)
e e e

Általában ezt mondjuk: krokodilkönnyeket sír. Pedig a 
gyíknak is vannak könnyei!

(Emanuel Béri)
• « •

A követ felhajíthatjuk a levegőbe, de attól még nem nő­
nek szárnyai.

(Hebbel)
ess

Kevés ember gondolkodik gyakrabban, mint évente három- 
szor-négyszer. Én azért lettem híres, mert hetenként kétszer 
gondolkodom.

(Shaw)
• • •

A megvetéstől csak azok félnek, akik rászolgáltak.
• (La Rochefucauld)

• • •
A kudarc csak azt törheti össze, aki engedte, hogy a siker 

becsapja.
(Seneca)
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tAkiröl utcát 
nevettek W 
Debrecenben

Pákh
Albert

Rozsnyón született 1823- 
ban. Meghalt Pesten 1867- 
ben. Lapszerkesztő és humo­
rista volt. Iskoláit Rozsnyón 
Miskolcon, Iglón, Lőcsén, 
Sopronban és Debrecenben 
végezte. Sopronban ismerte 
meg az ott katonáskodó Pe­
tőfit. Vele mély barátságot 
kötött. Az 1843—44 telén 
nyomorgó költőt anyagilag is 
támogatta. Debrecenből Ka 
ján Ábel írói álnéven küld­
te humoros írásait a pesti 
Életképekbe. E tárcák tét 
ték nevét országosan ismert­
té.

1844-ben Pestre költözött 
Egy ideig ügyvédi irodában 
dolgozott. Az ügyvédi vizs­
gát letette. Csengery Antal 
hívására, havi 40 pengő­
forintért, a Pesti Hírlaphoz 
ment újdonász-tárcairónak. 
Ettől kezdve csak az iroda­
lomnak élt. Petőfivel szoros 
barátságba került és 1846- 
ban vele lakott Q is tagja 
lett a fiatal írók. Tízek Tár­
saságának.

1847-ben munkaerejét sú­
lyos betegség törte meg. Egy 
Bécs melletti gyógyintézet 
ben kezelték és csak 1851- 
ben térhetett haza. A sza­
badságharcban ezért nem 
vett részt. (A rozsnyói lel­
kész a Pa viszont forradalmi 
magatartása miatt vácfogsá 
got szenvedett.) A Nemzeti 
Kaszinó könyvtárosa lett, mi­
közben 1851—55-ig az Űjabb- 
kori Ismeretek Tárát, 1853- 
ban Gyulai Pállal a Szépiro­
dalmi Lapokat szerkesztette.

Jókai ötletére megalapítot­
ta a Vasárnapi Újságot, 
amelyet tizenkét éven át 
irányított. E lapnak jelenté­
keny szerepe volt az iro­
dalmi élet fejlődése és az ol­
vasóközönség gyarapítása te­
rén Melléklapjában a Po­
litikai Üjdonságok-ban idő­
szerű politikai ismereteket 
népszerűsített (1863-ban a 
Magyar Ember Könyvtára 
c. sorozat köteteit szerkesz­
tette Egyidejűleg Greguss 
Ágosttal a Magyar Sajtó c. 
folyóirat szerkesztését is el­
vállalta.)

A Vasárnapi Újságnak 
mindjárt az első évben hét­
ezres előfizetői tábort gyűj­
tött. A lapnak költeménye­
ket Arany J. és Tompa M 
is adott. Jókai Mór pedig 
novellákat. Pákh, maga ke­
veset írt a heti -lapba. Annál 
többet javított a cikkek stí­
lusán. Elméssége rendkívül 
közkedveltté tette „Szerkesz­
tői üzeneteit". Ezekből majd- 
hogy önálló irodalmi műfajt 
alakított. Egyéb szerkesztői 
tréfái is közszájon forogtak. 
Csípős és mindig teli be­
találó élcelődésein jókat de­
rültek az olvasók. (A lap 78 
évfolyamot ért meg.)

Nyugodt tekintetű kék 
szemei, szelídséget sugároz­
tak, ajkának örökké gúnyos 
árnyalatú mosolya pedig va­
lamiféle finom gonoszkodást 
sejtetett Nagy munkabíró 
képességgel rendelkezett, no­
ha betegségéből soha nem 
épült fel teljesen. Többnyire 
betegágyában dolgozott. Ha 
néha mégis felkelt, a szere­
tett főváros érdekességeit, új 
intézményeit látogatta. Az 
Allatkertben Deák Ferenc 
társaságában szívesen meg­
fordult.

Egyszerű, puritán ember 
volt, aki magatartásával, for­
dulatokban gazdag, szelle­
mes írásaival, a hamis pá­
toszt és az üres frázisokat 
üldözte. Jó kedélyét csak 
utolsó napjainak szenvedései 
vették el. Síremlékére olva­
sói gyűjtést indítottak. Mell­
szobrát Izsó Miklós készítet­
te. Sírkövére az őt megillető 
epigrammát vésték.

1864-ben az MTA levelező­
tagja lett. 1865-ben a Kis­
faludy Társaság tagjai közé 
választotta. Néhány írását 
francia nyelven is kiadták. 
Humoros életképei és rajzai 
az 1840-es évek egyik leg­
népszerűbb írójává avatták.

A Pákh Albert utca a Tó- 
cóskert északkeleti csücskén 
van.

Dr. Bornyi József
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AZ ORVOS TANÁCSA

Télen előforduló ételmérgezés
A köztudatban úgy él, 

hogy csak nyáron van lehe­
tőség arra, hogy például a 
kellőképpen le nem hűtött 
fagylaltmasszában, a gondat­
lanul elkészített krémben, 
vagy helytelenül tárolt élel­
miszerben a kórokozók pár 
óra alatt olyan mértékben 
elszaporodjanak, hogy fo­
gyasztásuk betegséget okoz­
zon. Télen azonban a köz­
vélemény figyelmét újból az 
ételmérgezésre kell fordíta­
nunk. Közismert, hogy késő 
ősztől kora tavaszig nagyon 
sok helyen vágnak disznót és 
fogyasztják ünnepélyes han­
gulatban az elkészült jó fa­
latokat. Ezt az örömet za­
varja meg sajnos igen gyak­
ran a házilag helytelenül 
készített disznósajt fogyasz­
tása.

Kövessük nyomon, hol kö­
vethetők el — ennek a köz­
kedvelt étel készítésénél — 
azok a hibák, melyek sok 
esetben súlyos megbetege­
déshez vezetnek.

A disznósajt elkészítése 
olyan munkafolyamatokból 
áll, melynek során tudat­
lanságból vagy figyelmet­
lenségből kedvező feltétele­
ket teremthetünk a kórokozó 
baktériumok megtapadására 
és elszaporodására.

Ismeretes, hogy a disznó­
sajt a disznó fejéből, nyel­
véből, veséjéből, szalonnás 
bőréből készül. Ezeket hosz- 
szasan és alaposan megfő­
zik. Ilyenkor a nyers hús­
ban megtalálható minden 
fertőző kórokozó elpusztul 
A megfőzött részeket hús­
vágódeszkán felvágják
hosszú, vékony darabokra, 
edényben összekeverik, fű­

szerezik. Innen töltik be az 
előzőleg mosott, és kifordí­
tott gyomorba vagy vastag­
bél végébe. Ezeknél az utób­
bi munkafolyamatoknál kö­
vetik el legtöbbször a hibát.

Az edényt vagy a húsvá­
gódeszkát nem mossák le 
alaposan forró vízzel, kefé­
vel, nem megfelelően öblí­
tik át tiszta folyó vízzel. így 
rajta maradnak az élő (sal­
monella) baktériumok, me­
lyek előzőleg a nyers hús­
ból rátapadnak, és visszake­
rülhetnek újra, a már kifőtt 
húsba.

A disznósajthoz felhasz­
nálandó húsféléket nem fő­
zik meg jól. A töltést tisztá­
talan vagy sebes kézzel vég­
zik, így fertőződik a hús a 
kézen, a gennyes sebben 
gyakran megtalálható bakté­
riumokkal.

Köhögéssel, tüsszentéssel 
is bekerülhet az orrgaratban 
élősködő kórokozó (staphylo­
coccus). Ez a baktérium 
azért veszélyes, mert olyan 
méreganyagokat (toxint) ter­
mel, amely szintén súlyos 
tüneteket okozhat.

Hiba lehet még, ha a 
megtöltött gyomrot vagy be­
let nem a hálják kellő ideig, 
így a sajt belsejében tovább 
élnek a baktériumok. (Álta­
lában az a helyes, ha annyi 
óráig főzzük, ahány kiló a 
sajt)

Vigyázzunk arra is, hogy 
a füstölésnél ne érje meleg, 
csak a füst a sajtot, mert 
különben a sajt belsejében 
szaporodni kezdenek a bak­
tériumok.

A kész sajtot még hideg 
helyen, hűtőszekrényben sem

szabad hosszabb ideig tárol­
ni, hanem mielőbb el kell 
fogyasztani. Jó tudni, hogy a 
füstölés nem védi meg a 
disznósajtot a „romlástól”, a 
fertőzés lehetőségétől.

A disznósajt által okozott 
ételmérgezés az enyhe, pár 
napon belül gyógyuló rosz- 
szulléttől, a heves tünetek­
kel járó, kórházi kezelést 
igénylő, sokszor hetekig tar­
tó munkaképtelenséget oko­
zó — szerencsére ritkán vég­
zetes — megbetegedésig, kü­
lönböző súlyosságú ártalom 
formájában jelentkezik. A 
tünetek a fogyasztást köve­
tő pár órán belül hányinger, 
hányás, hasi fájdalmak, has­
menés, sokszor magas láz 
kíséretében lépnek fel, gyer­
mekeknél különösen súlyos 
mértékben. Mivel az étel- 
mérgezést a sajt készítése 
vagy tárolása közben törté­
nő szennyeződés, fertőződés 
szolgáltatja, megelőzésként 
az alábbiakat tanácsoljuk:

Csak egészséges állatból 
egészséges és bőrsérülésben. 
bőrgennyesedésben, influen­
zás megbetegedésben nem 
szenvedő ember készítsen 
disznósajtot.

Fontos a sajthoz felhasz­
nálandó anyagok gondos 
megtisztogatása, alapo* meg- 
fözése, majd a kész sajt új­
ból való főzése. Ez annyi 
óráig tartson, ahány kiló a 
sajt.

Az elkészült, megfüstölt, 
vagv füstöletlen sajtot szel- 
lős, hűvös helyen kell tar­
tani.

A megszegett sajtot hűtve 
kell tárolni, s pár napon be­
lül el kell fogyasztani!

KERESZTRE3TVENY

A régi Debrecen érdekességei
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Kertbarátok

Ültessünk gyümölcsfát!
Az ültetés klasszikus ide­

jének sokan az őszt tartják, 
noha a tavasszal földbe ke­
rülő növények is sikeresen 
fejlődhetnek, ha gondosko­
dunk a jó minőségű cseme­
téről, az alapos talaj-előké­
szítésről.

Trágyával,
komposzttal

Mielőtt megvásárolnánk a 
csemetéket, ajánlatos a göd­
röket elkészíteni. A nagyobb 
gödör nem fölösleges több­
letmunka, mert a növények 
fejlődésük előrehaladtában 
tápanyagf elszívó hajszál­
gyökereiket ebbe a lazább - 
talajba eresztik. A gödrök 
kiásásakor a talaj felső réte­
gét az egyik oldalra, a mé­
lyebbről kiemelt talajréteget 
a másik oldalra tegyük. A 
gödör mérete legalább egy 
méter átmérőjű és egy méter 
mély legyen. Az ásás során 
előkerülő nagyobb köveket, 
elbomlatlan gyökérdarabokat 
tegyük félre, hogy ne kerül­
jenek vissza a talajba. A gö­
dör széleinél fölhalmozott 
talajhalmokat keverjük ösz- 
sze érett istállótrágyával, 
vagy érett kerti komposzt­
tal.

Egy-egy kupachoz 3-5 ki- 
logrammnyi szerves anyagot 
célszerű hozzákeverni. A 
gödörbe előbb az ásás kezde­
tén kiemelt talajrétegből ké­
szített földkeveréket, majd 
az alsóbb szintből kiásott ré­
teg szerves anyagokkal dú­
sított keverékét töltsük visz- 
sza. A visszatemetett gödör­
ben a talajnak lesz még ideje 
az ültetésig ülepedni. Ül­
tetéskor pedig már csak ak­
kora talajt kell ismét kiás- 
hunk. hogy a csemete gyö­
kérzete visszatűrődés nélkül 
kényelmesen beleférjen.

Talaj-
értőtlenítővel,

tápanyag­
tablettával

Az ültetés nem nehéz 
munka, de" érdemes másod­
magunkkal nekilátnunk A

telepítés előtt a csemeték 
fcyokérzetét ajánlatos agyag- 
pépbe mártanunk, hogy a 
gyökerek minél kevésbé szá­
radjanak ki.

A megmetszett gyökérzetet 
a már említett agyagfürde­
tésben kell részesítenünk. 
Egy vödörbe egy-két kilo- 
grammnyi agyagot, vagy kö- 
töttebb talajt vízzel kever­
jünk el, amíg pépes nem lesz, 
majd adagoljunk hozzá ta­
lajfertőtlenítő szert (Basudin 
5 G, vagy Basamid nevű 
granulátumot), néhány
grammnyit. Mielőtt a cseme­
tét a gödörbe helyezzük, a 
gyökérzet alá egy-két Ferti- 
linz nevű tápanyagtablettát 
is tehetünk, amelyek csak

évek során bomlanak el, és 
a lassan feloldódó tápanya­
gokat fokozatosan adják át a 
gyökérzetnek.

A telepítés közben egyi­
künk fogja a csemetét, segí­
tőtársa pedig óvatosan tölt­
se vissza a morzsalékos ta­
lajt. A talajkeverék vissza­
töltésekor óvatosan mozgas­
suk, rázogassuk a csemetét, 
hogy a gyökerek közé is ke­
rüljön talaj. A csemetét min­
dig tartsuk függőlegesen, s 
néha talpunkkal tapossuk 
meg a visszatöltött földke­
veréket. Befejezésül alaposan 
öntözzük be a csemetéket 
10-15 liter vízzel, és kupacol­
juk föl a törzseket. Csak ak­
kor szúrjunk karót melléjük, 
ha széljárta helyre ültéttünk. 
Ne lássunk hozzá az ültetés­
hez, ha a hőmérséklet nulla 
fok alá csökken

Bazsó Csongor

Vízszintes. 1. A régi város 
három faluból jött létre. A 
mai pályaudvar környékén 
volt ez a település. 12. Ku­
tyaugatás. 15. Finom nedűt. 
16. Elba középső része 17 
Mosogatópor. 19. Kiejtett 
mássalhangzó 20. Hónap rö­
vidítése. 21. Az első ..deb­
receni csatában" (1316) győz­
tes földesúr, akit 1321-ben 
nádorrá neveztek ki. 22. Név­
éi ős srác. 24. Régi mérőesz­
köz. 27. Bárium. 28 Lábbe­
lik. 30. Zavart Róza! 32. Fog­
krémmárka. 33. A vdrog régi 
neve, mely bolgár—török 
nyelven ezt jelentette: „él­
jen, mozogjon!” 37. Jeges fo­
lyó teszi 39. Nem fonákját! 
41. Zavaros tagadás 43 Tö­
rök autójel. 44. ... menyecs­
ke. 46 Német, olasz, francia 
autójel. 48. Menet része! 49. 
Spanyol, olasz, román autó­
jel. 51. Lásd. a függ 25-öt. 
52. A másik. 54. Gazdag föl­
desúr. ő vásárolta 1289-ben 
a vizsz. 1. alatt ólló terüle­
tet. 55. Gitárrész! 56 Nyak- 
bavalója. 58 Az MN tagja. 
60. Szundító. 61. A személy, 
aki bántalmaz. 63. Szobát ki­
bérelné. 66 ... és Pan. 68
Bioritmus része 69 Azonos 
magánhangzók. 72. E pár! 
73. Van ilyen .. -grafika, 
-gramm is. 72. Azonos más­
salhangzók. 76. A XV—XV7. 
században ez volt Debrecen 
(folyt. függ. 42. alatt).

Függőleges: 1. Napóleon 
2. Finom nedű. 3. Lovaglásra c*us 15. 
való épület. 4. Rangjelző rö­
vidítés. 5. Lottó része. 6

Gamma. 7. ... itisz (vissz- 
érgyulladás, FLEB). 8 Si­
keres film címe 9 Lambda 
10. Csehszlovák rendőrautó­
kon látható két betű. 11 
Kairó része! 13 Amely sze­
mélyek. 14. Azonos magán­
hangzók. 18. A mai Déri tér 
„Debrecen első lakosai en­
nek a környékét ülték meg '. 
23. Fontos vonala 25. A régi 
város egyik része, a mai 
Nyíl utca körül terült el 
(folyt, a vizsz. 51. és függ 
47. alatt). 26 Patás csemegé­
je. 29. Inni kezd! 31. Volt 
Sopronban. Győrött és Deb­
recenben is. 32. Angol hold 
kiejtve 34 E személyek 
szintén. 35. Henger alakú, 
díszes ókori fémedény 36. 
Híres ez a bál. 38. Kétszer 
ír. 40. Titán 42. Lásd a vizsz. 
76. számú sort. 45. Üllő fele 
47. Lásd a függ. 25-öt. 50 
Szövőszék. 53 Volt kínai ve­
zető. 57. Nem ül! 59 Vonó­
eszköz 61. A megteendő út. 
62. .. .köz. 64. Katonai ki­
egészítő parancsnokság. 65 
Luigi... (1924) olasz zene­
szerző. 66. Úttesten van fel­
festve. 67. Lóversenyen hasz­
nált szó. 70. A. A A. 71. 
Nikkel. 73. Kétes! 74 Táma­
dás kezdete

Beküldendő a vizsz. L, 21., 
33., 54., 76.. függ. 42., 18.. 25.. 
vizsz. Sí., függ. 47. számú 
sorok megfejtése

Beküldési határidő: már-

Kozma András

BÉLYEGGYŰJTŐKNEK

TAVASZI FESZTIVÁL
Harmadszor rendezik meg 

a budapesti tavaszi feszti­
vált Az idegeneknek ez al­
kalommal is előadásokkal, 
kiállításokkal, hangverse­
nyekkel mutatja be szellemi 
arculatát a főváros. A ren­
dezvénysorozathoz a Magyar 
Posta bélyeggel csatlakozik.
A márc. 18-án megjelenő két 
forint névértékű címlet Szász 
Endre festőművész Utazás 
’80 című porcelánra égetett 
képét ábrázolja, amely a 
budapesti Hilton Szálloda

előcsarnokát díszíti. A 4X2,3 
m méretű porcelán falikép 
Hollóházán készült.

A bélyeget a budapesti 
Állami Nyomda állítja elő 3 
színben, ofszeteljárással 
2 935 300 fogazott és 5700 vá­
gott példányban.

Itt említjük meg, hogy a 
korábban márciusra jelzett 
Szentgotthárdot köszöntő bé­
lyeg megjelenése májusra 
marad, amikor majd a város 
évfordulójához kapcsolódó 
ünnepség fényét emeli.

KALEIDOSZKÓP
Véletlenszerűen elhelyez­

kedő üvegdarabok tarka ké­
pet varázsolnak a néző elé. 
A mesterséges varázslatnál 
színesebb, sokrétűbb az élet 
és a mindennapjainkról be­
számoló bélyegek.

Az ENSZ postája a tenge­
rek biztonsága érdekében 
jelentkezik hat bélyeggel 
Gondosan, egységes elvek 
szerint kell eljárni többek 
között a hajók építése során, 
a tűz- és életvédelmi, vala­
mint az áruszállítási előírá­
sokban, a jelzések használa­
tában, a rádió és irányító 
berendezések kialakításában. 
A jelképes ábrájú bélyegek 
közül kettő-kettő dollár,

svájci frank, illetve osztrák 
schilling névértékre szól.

A Brit Sarki Terület hat­
értékű sorozaton a tí7 éve 
kötött fókaegyezményre 
emlékeztet, amely megszab­
ta a vadászható állatok szá­
mát. Ennek köszönhető, hogy 
fókák még léteznek e terüle­
ten. A 13 pennys címleten 
látható, 4000 kilós súlyt is 
elérő elefánt fókák teljes 
védelmet élveznek.

Három címlettel egészí­
tette ki a svájci posta az 
állatövet jelképező forgalmi 
sorozatot. A 2 frankos érté­
ken az Aletsch-gleccser jég­
áradatát mutatják be. Az 
ember azonban téved, a va­

lóságban baloldalt fekvő 
hegy a nyomdai fényképé­
szek kezében átvándorolt a 
jobb oldalra. A hegy nem 
megy Mohamedhez, a bé­
lyegképen mégis közeledik a 
szűzül öz. A hibás ábrájú bé­
lyeget hamarosan kicseré­
lik

Luxemburg bélyegpárral 
köszönti a helyi tűzoltószer­
vezet jubileumát. Az évfor­
dulóra megjelenő bélyegek 
egyike modem tűzoltóautó 
képét tárja elénk A mási­
kon kézi erővel működő 
pumpa látható, amelyet még 
Mária Teréziától kaptak, de 
ma is üzemképes.

A határtalan Lappföld fe­
hér éjszakáival és a termé­
szet csendjével hívja a tu­
ristákat. Ehhez kapcsolja a 
finn posta kétértékű sorozata 
a vadvízi csónakázás és az 
aranymosás szépségét. Az 
egyedüllét nyugalma, a pa­
takok halk csobogása és a 
remény jut osztályrészül 
azoknak akik naphosszat 
szitálják a folyók hordalé­
kát.

A természet szépségét su­
gározza Formoza sorozata.

amely kínai költők dalait ve­
títi elénk.

A Távol-Kelet álmai he­
lyett a valóságot tükrözi Ka­
nada 32 cent értékű bélyege 
Az ábra pontokból kiraj­
zolódó juharlevél, ami ed­
dig 30 cent névértékű bé­
lyegen szerepelt. A díjsza­
bást viszont február 15-től 
felemelték ezért kell a ma­

gasabb címlet

Tava
Tavaszi 
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az évben isi 
rövid kabát.I 
nyolcados. I 
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megszokott 
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Teklának 
nagypapája 
a titkok titk 
ezekről me 
készített hoz 
akadt éppen 
za. segített al 
pirgált a földi

— Gyere 
ölembe, most! 
van! — kiáf 
Teklának.

A kislány 
rette magát, 
lyezkedett ni 
aki máris égj 
lotát rajzolt 
így kezdte a

— Rége 
tában élt 
csak egye 
Elhalmozt 
kokkal, de 
mar meg 
aztán napi 
Mígnem 
édesapjához:

— Tudja 
apám. olyan 
játszani, ami ti 
rek sem játsz

A király tti 
semmi sem 
Ezért magából 
ri tanácsosait! 
vaslatára még 
dobol tatta:

— Jöjjön e| 
él, aki megtai1 
valamilyen ecj 
lőtt, sosem li 
tékra Olyan 
még a nap is | 
annak kerek 
markát!

Híre ment 
marosan eljut 
faluba is, ar 
lén egy szalr 
lakott a kis T| 
édesanyjával
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törölte ci 
palotát, 
zolta a r 
majd így

— Tamás ári 
dagok ruháit 
napestig Egy« 
sége okos. leld 
volt. A mar 
akkor is csak| 
szappanhabos
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Tavaszi ruhatárunk
Tavaszi ruhatárunk elen­

gedhetetlen szereplője ebben 
az évben is a kosztüm és a 
rövid kabát, a blézer, a hét- 
nyolcados. a kilenctizedes és 
a háromnegyedes hosszúságú 
kabát. A klasszikus formák 
keverednek a sportos stílus­
sal. A kellékekkel, a díszít­
ményekkel újulnak meg a 
megszokott örök kosztümök. 
Anyagukban a puha gyapjü- 
szövetek. a finom gyapjú- 
műszál keverésű kelmék, a 
tweed szövetek, valamint a 
kartolt szövetek a legkedvel­
tebbek.

Színekben a sötét és a 
pasztell árnyalatok kiegészí­
tik egymást. A korábban di­
vatos szürke, drapp, bézs 
mellé felsorakozik a fenyő- 
zöld. a pompeji vörös, a pá­
rizsi kék. a siena barna, a 
fustszürke. a püspöklila és 
az örök fekete. A pasztell

színek a púderrózsaszín, a 
világoskék, a halvány orgo­
na, a sászöld és a tej kara­
mell árnyalataival bővülnek.

A klasszikus angol kosz­
tüm az elegáns stílus jegyeit 
viseli. Egyenes szoknyával, 
mély hólokkal. rakásokkal 
bővített változatai klasszikus 
mintázatú — pepita. Észter- 
házi-kockás, csíkos vagy egy­
színű anyagokból készülnek. 
Sokszor egészíti ki nadrág a 
kosztümöt. Amely igen prak­
tikus lehet, ha színben, min­
tában harmonizáló anyagból 
tervezett, mint például a 
szoknya és a kabát.

A tavaszi kosztümök, nad­
rágkosztümök sportos példá­
nyai vízparti és szárazföldi 
sportokhoz, kirándulások­
hoz, túrákhoz valók. Anyagaik 
ezért rugalmas kordbár­
sony, pamut, impregnált vá­
szon és ezek kombinációi.

Kényelmes, bő szabásvona­
lak, lezser fazonok érvénye­
sülnek, sok tűzéssel, cipzár­
ral, zsebbel. Overallok, mel­
lények, nadrágok, nadrág- 
szoknyák. dzsekik a legdiva­
tosabb darabjai e stílusnak.

A városi viselet sportos és 
klasszikus stílusú modelljei 
mellett az 1983-as tavaszra is 
ajánlják a divat tervezői a 
Chanel-kosztümöt, a szegő­
zéssel, Chanel-szalaggal, szí­
nes, fényes díszítményekkel 
alkalmivá varázsolt kétré­
szes viseletét.

Az ünnepekre, alkalmakra 
ajánlott kosztümök, kétré­

szesek keleti hatású anya­
gokból. keleti stílusban ké­
szülnek. Pompás, mély szí­
nek. arany, ezüst csillogás­
sal. díszgombokkal, kitűzők­
kel. ékszerekkel díszítve.

A kosztümökhöz angolos 
ingblúzok, csipkés, fodros, 
fémszálas felsőrészek ille­
nek. De nem a hagyományos 
összeállításban — mert a 
klasszikus kosztümöket.

nadrágos. nadrágszoknyás 
együtteseket viseljük az idén 
franciás, romantikus stílusú 
blúzokkal.

Képeinken a Magyar Di­
vat Intézet modelljei szere­
pelnek.

1. Chanel-kosztüm, nad­
rággal. Sötétzöld, kék és bor­
dó széles csíkozásé vékony 
gyapjúanyagból.

2. A klasszikus városi 
kosztüm zakója aprómintás 
barna-bézs, a szoknyája sö­
tétbarna színű.

3. Klasszikus stílusú ango­
los sportkosztüm. Kabátja 
barna-bézs-fekete nagy­
kockás könnyű szövetből ké­
szült, rakott szoknyanad­
rágja a kabát színeit ismétli 
aprókockás változatban. Dí­
szítése fekete bársony.

4. Nyers-fehér flaush ka­
bát, a keskeny világosdrapp 
bőrpaszpól a formák kihang­
súlyozására szolgál.

s. e.
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A titkok titka
Tekianak olyan bölcs 

nagypapája volt, aki ismerte 
a titkok titkát is. Miközben 
ezekről mesélgetett, rajzokat 
készítet» hozzájuk. Ha nem 
akadt éppen toll vagy ceru­
za. segített a botja, azzal ka- 
pirgált a földre.

— Gyere gyöngyöm, ide az 
ölembe, most mesélő kedvem 
van! — kiáltotta nagyapó 
Tekianak.

A kislány nem sokáig ké­
rette magát. Gyorsan elhe­
lyezkedett nagyapó térdén, 
aki máris egy héttomyú pa­
lotát rajzolt a földre, majd 
így kezdte a mesét:

— Reg es-régen egy palo­
tában élt egy király, akinek 
csak egyetlen kislánya volt. 
Elhalmozta ót drága játé­
kokkal, de a kis hercegnő ha­
mar megunta mindegyiket, 
aztán naphosszat siránkozott. 
Mígnem egy nap így szólt 
édesapjához:

— Tudja meg, fenséges 
apám. olyan játékot akarok 
játszani, amit eddig egy gye­
rek sem játszott

A király törte a fejét, 
semmi sem jutott eszébe. 
Ezért magához kérette udva­
ri tanácsosait, akiknek ja­
vaslatára még aznap világgá 
dobol tatta:

— Jöjjön el bárki, bárhol 
él, aki megtanítja gyermekét 
valamilyen eddig sosem hal­
lott, sosem látott bűvös já­
tékra. Olyan legyen az, hogy 
még a nap is megcsodálja. S 
annak kerek 100 arany üti a 
markát!

Híre ment a dolognak. Ha­
marosan eljutott abba a kis 
faluba is, amelynek legszé­
lén egy szalmatetős viskóban 
lakott a kis Tamás, özvegy 
édesanyjával.

Azzal nagyapó gyorsan el­
törölte cipőjével a héttomyú 
palotát, és helyébe odaraj­
zolta a nyomorúságos viskót, 
majd így folytatta:

— Tamás anyukája a gaz­
dagok ruháit mosta hajnaltól 
napestig Egyetlen remény­
sége okos. leleményes kisfia 
volt. A mama, mint mindig, 
akkor is csak gyúrta a 
szappanhabos vízben a

szennye, ruhákat, a házikó 
előtt A szél, mint valami 
láthatatlan varázsló ott 
forgott körülötte. Tamás 
csak arra lett figyelmes, 
hogy felszáll a ház tetejére, 
s lesodor egy szalmaszálat, 
odaröppenti a habos vízhez 
és belefúj, mire abból tün­
döklő szappanbuborékok 
szálltak a levegőbe. A nap 
mikor meglátta, nyomban 
szivárványosra varázsolta 
valamennyit.

— Nézze csak, édesanyám, 
milyen játékot mutat a szél, 
de gyönyörűségesek ezek a 
buborékok!

— Valóban _ tűnődött az
asszony, de csak egy pilla­
natra tekintett fel munkájá­
ból. Nem így Tamás. Szaladt 
a kisbögréért, é, telemerte 
szappanos vízzel. Aztán a ke­
zébe hullt szalmaszállal fúj­
ni kezdte a buborékokat, 
egyre-másra.

— Megvan a hercegnő já­
téka! — Ezt nem lehet meg­
unni! Ha el pukkan az egyik, 
újat varázsolhatok! Holnap 
indulok a királyhoz. Tegyen 
édesanyám egy kis elemózsi­
át a tarisznyámba, a többit 
bízza rám.

Hajnalban fel is kelt a 
fiúcska. Vállán a tarisznyá­
val. köténye zsebében a 
szappanos vízzel telt kis 
üveggel és néhány szalma­
szállal útjára indult. Fürgén 
szedte a lábait, így még az­
nap délben odaérkezett a pa­
lotához.

— Hát te mit keresel itt 
mezítlábas gyerek? — kér­
dezte az őr.

— Elhoztam a játékot a 
hercegnőnek — válaszolt.

— Ha-ha-ha — nevetett az 
őr —, mit találtál ki, te kis 
koldus, hiszen ez ideig már a 
tengeri hergentyű billentyű­
jét is elcipelték a kis her­
cegnőnek. de az csak rázta a 
fejét s azt mondta, egyik 
sem kell. vigyék a pokolba!

— Én olyan játékot hoz­
tam, amellyel gyerek még 
nem játszott, hiszen nekem is 
a szél mutatta meg.

— Alighanem bolond vagy. 
kölyök — szólt az őr. de

azért mit tehetett mást, be- 
bocsátotta. Tamás, amikor 
meglátta *a drágakövekkel 
kirakott szobát a koronás 
királyt, meg a szépséges her 
cégi gyermeket aki talpig 
selyemben, bársonyban állt 
előtte, bizony megszeppent 
egy pillanatra. De utána il­
lendően köszönt, és arra kér­
te őket, jöjjenek vele a kert­
be. ott mutatja meg a játé­
kot.

Kint a szabadban aztán 
elővette a fiú a szappanha­
bos üveget belemártotta a 
szalmaszálat, és fújni kezdte 
a buborékokat. A hercegkis- 
asszonyka önfeledten, nevet 
gélve kapkodott utánuk. - 
Én is hadd fújjak — kérlelte 
Tamást, aki elővett egy tisz­
ta szalmaszálat és odanyúj 
tolta az üveget is. A hercegi 
gyermek pedig éppen olyan 
buborékokat varázsolt, mint 
Tamás.

— Jaj. be gyönyörű! Lát­
ja, édesapám, még a nap is 
játszik vele. szivárványt le­
hel rá! Ezt a játékot sosem 
unom meg

A király boldogan nyúj­
totta át az aranyakat a sze­
gény gyereknek, aki miután 
hálásan megköszönte, vidá­
man csúsztatta tarisznyájá­
ba, aztán futott vele, meg 
sem állt hazáig.

Azt már elmondani sem 
lehet, milyen boldog volt a 
szegény asszony.

Nagyapó eltörölte a viskót, 
rajzolt helyébe szép házat 
majd így fejezte be a törté­
netet:

— Ilyenben éltek azután de 
nemcsak ők. hanem minden 
szegény a faluban, mert a 
100 aranyból jutott azoknak
is.

— Ezt a játékot én is szok­
tam játszani! — lelkesedett 
Tekla, csak azt nem tudtam 
hogy meséje is van.

— Akkor most már ez sem 
titok — nevetett nagyapó, és 
tréfásan jókora barackot 
fricskázott a kislány fele- 
búbjára.

Molnár Andres

KUKORICÁS
RECEPTEK
PARADICSOMOS
KUKORICA

Hozzávalók 4 személynek: 
40 dekagramm darált hús. 2 
evőkanál olaj. 10 dekagramm 
hagyma. 15 dekagramm rizs, 
negyed kilogramm dobozos 
kukorica. 3 deciliter húsleves 
(leveskockából), 1,5 deciliter 
tejszín, negyed kilogramm 
paradicsom, só, bors. papri­
ka.

A darált húst forró olaj­
ban ropogósra sütjük. Hoz­
záadjuk * hagymadarabokat, 
s rizst, és üvegesre pároljuk 
A paradicsomot és a húslét 
hozzáöntjük, és fedő alatt 
negyed órát pároljuk. Majd 
hozzáöntjük a tejszínt, és a 
lecsöpögtetett kukoricát is 
hozzákeverjük.

PARADICSOMLEVES
KUKORICÁVAL

Hozzávalók 4 személynek: 
20 dekagramm császársza­
lonna, 10 dekagramm hagy­
ma, fél kilogramm paradi­
csom, fél liter tej, 25—30 de­
kagramm kukorica (dobo­
zos), 1 csipet só és cukor. 2 
kávéskanál húsleves (leves­
kockából), bors.

A császárszalonnát felda­
raboljuk. és egy fazékban 
felolvasztjuk. A hagymada­
rabokat a császárszalonna 
Zsírjában üvegesre pároljuk 
A paradicsomot hozzátesszük 
é< lefedjük. 45 percig főzzük. 
Majd pürét készítünk belőle 
turmixgéppel. Hozzáöntjük a 
tejet, és óvatosan hozzáke­
verjük a kukoricát, melvnek 
a levéből keveset hozzáönt­
hetünk. Hozzáöntjük a hús­
lét. sózzuk, borsozzuk, és cu­
korral ízesítjük

KUKORICA LEPÉNY

Hozzávalók: 4 evőkanál
kukoricaliszt, 2 evőkanál bú­
zaliszt. 3 tojás, kis csomag 
túró, só, kis doboz szemes 
kukorica.

A lisztet (kukorica- és bú­
zalisztet) a tojásokkal, túró­
val és sóval összekeverjük. 
20 percig pihenni hagyjuk, 
közben a kukoricaszemeket 
lecsöpögtetjtik, és a tésztához 
keverjük. Kis lepényeket 
formázunk belőle, és egymás 
után olajban kisütjük.

Nagyon sok szülőnek je­
lent komoly gondot, hogy 
gyermeke nem eszi meg az 
eléje tett ételt, válogat A 
szülő túlzott aggodalommal, 
szinte kétségbeesve erőlteti, 
hogy többet egyen. A gyer­
mek gyorsan felismeri a 
helyzetet, hogy az ő étkezése 
körül forog a világ körül­
táncolják, kínálják. tömik 
belé az ételt s ezután az 
evés ellenében különböző 
kedvezményeket csikar ki 
szüleitől.

Ha a szülő fűt-fát ígér 
gyermekének, hogy még egy 
falatot egyen, akkor szinte 
arra készteti, hogy valóság­
gal zsarolja majd szüleit az 
evéssel. Ezáltal jellemhibák 
is kialakulhatnak, önzővé, 
követelődzővé, akarnokká 
válhat a gyermek.

A személyiségtorzulás a 
gyermeknél abban nyilvá­
nul meg, hogy szinte követeli 
minden igénye teljesítését. 
Még akkor ist ha túlnő a csa­
lád anyagi lehetőségeinek 
határán. Ellenkező esetben 
elégedetlen, mogorva, „meg­
bünteti” a szüleit azzal, hogy 
nem közlékeny, elzárkózik a 
családi beszélgetések elől.

Született rossz evő gyer­
mek nincs. Mindössze annyi 
különbség van a gyermekek 
között, hogy az egyik na­
gyobb, a másik pedig mérsé­
keltebb étvággyal születik 
Az egyik gyermek alkatánál 
fogva kövérebb, a másik so­
ványabb. Az egyik gyermek 
szervezetének több táplálék­
ra van szüksége a zavartalan 
testi fejlődéshez, a másiknak 
kevesebbre.

Ezeknek a tényeknek a fi­
gyelmen kívül hagyásával 
követi el a szülő a hibát. A 
gyermeket természetes ösz­
töne arra készteti, hogy da­
coljon az erőszakkal szem­
ben, és csak azért sem eszi 
meg az ételt. Ha erőszakkal 
etetik, akkor elkezd öklén- 
dezni, fuldokolni. hányni, 
vagy összegyűjti szájában az 
ételt, és alkalmas pillanat­
ban kiköpi.

Mi hát a helyes magatar­
tás? A gyermek tányérjára 
egyszeri adagnak szánt, ételt 
(vagy ennél kevesebbet) te­
gyünk, és bízzuk rá. hogy 
mennyit fogyaszt el belőle. 
Ha még enne. kérjen utána. 
Ha azonban ezt a mennyisé­
get nem eszi meg. ne csinál­
junk belőle nagy ügyet nyu­
godtan vegyük el előle a tá­
nyért, ne dorgáljuk meg, ne 
próbáljuk erőszakkal meg­
etetni. Ha elfogyasztja az 
ételt, ne örvendezzünk, mint­
ha valami óriási dolog tör­
tént volna. Természetes do­
logként kezeljük, hogy az 
ételt a gyermek elfogyasztot­
ta. ezért nem jár semmi kü­
lön elismerés. így érhetjük 
el, hogy az étkezés nem válik 
teljesítménnyé, amelyért di­
cséret vagy elmarasztalás 
jár.

Inkább az étkezés örömére 
vezessük rá a gyermeket, 
igyekezzünk elérni. hogy 
szívesen, jó étvággyal egye 
meg az eléje tett ételt. Ki­
sebb gyermeknek vegyünk 
ízlésesen díszített tányérokat, 
poharakat, terítsünk meg 
szépen papírszalvétával. A
kulturált étkezési szokásokat
már kisgyermek korban kell 
fokozatosan elsajátítani.

Érdekes, hogy a szeré­
nyebb körülmények között 
élő családban általában 
nincs probléma a gyermekek 
étvágyával, etetésével, mert 
az édesanya nem ér rá gyer­
mekeit elkényeztetni. így
azok örülnek az ételnek, es 
jóízűen elfogyasztják minden 
biztatás nélkül.

Ne engedjék tehát a gyer­
meket válogatni az ételek­
ben. egye azt. amit a család 
többi tagja (természetesen, 
ha undorodik a spenóttól, ne 
erőltessük, hogy megegye). 
Étvágy rontó viszont a sok 
édesség, az üdítő ital. Nem 
árt, ha a gyermek idejében 
megtanulja, hogy szom júság - 
oltásra kitűnő a csapból fo­
lyó víz!

Fási Katalin

Írjátok be az alább felsorolt neveket az ábra vízszintes 
soraiba úgy, hogy a körökkel megjelölt átlóba kerülő betűk 
felülről lefelé olvasva egy szovjet űrhajós nevét adják ered­
ményül :

ADORJÁN, GABRIEL, IGNÁC. KAROLIN, KATALIN. 
KLÁRA, SALAMON.

Megfejtés: GAGARIN.

Mondjátok meg, hány kört találtok ebben az ábrában?
Megfejtés: Huszonkilencet.
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cfopict fehérben, színes 
ben. Legszebb Burda 
modellek, hímzett musz 
I inból, organzából Viola 
u. 4. Honvéd utcából.

Kertészet teljes telsze 
béléssel kiadó Töhötöm 
u. 5

14.30, N

DM
Kitűnő állapotban 

kevés kilométerrel el- NŐNAPRA
LAKÁS

Elcserélem vagy el­
adom 77 négyzetméteres. 
I. emeleti, garazsos. tás- 
sasházi lakásom 11. 
emeletig 2 szobás la 
kásra vagy családi ház­
ra Debrecenben. Érdek­
lődni 17 órától: 14-319- 
es telefonon.

Porosz lay úti, há­
romszobás. hallos, gará 
zsos öröklakásom sür­
gősen eladó 1984. ja­
nuári beköltözéssel. 900 
ezer kp. + 80 ezer 
OTP. ..Kiemelt övezet" 
jeligére a kiadóba.

Elcserélném Gyön­
gyös központjában levő 
2 szobás. összkomfor­
tos. I. emeleti, erké- 
lyes. központi fűtése», 
főbérleti lakásom deb­
receni hasonlóra. Mánn 
Károly. Gyöngyös. Mér­
ges u. 5. 1. 3.

Eladó az Ojkert leg­
szebb helyén 3 szobás, 
étkezős. 75 négyzetméte­
res. háromerkélyes.
hitelmentes öröklakás 
dupla liftes házban. 
Építkezés miatt beköl­
tözhető 1984-ben. Lehel 
u 14. II. 9*

Belvárosban 2 szobás, 
összkomfortos házrész 
eladó. Érdeklődni: Deb­
recen. lászai M u. 3. 
fazt. 3.___________

Belvárosi 2 szobás, 
gázfűtéses. 110 négyzet- 
méteres lakás teljesen 
felújított állapotban sür­
gőse ^ eladó. Debrecen. 
lókai u. 28.____________

Eladó az Üjkertben 
1 + 2-es. étkezős, nagy 
pinccrekeszes. 62 négy­
zetméteres. i. emeleti 
OTP-lakás azonnal be­
költözhetően. Érdeklőd­
ni ugyanott a IV. eme­
let 28-ban 18 és 20 óra 
között. Szabó István 
altbgy. tér 8. sz.

APRÓHIRDETÉSEK
3 szobás, étkezős, par­

kettás. OTP-s lakás 
eladó. Érdeklődni a 
25-864-en vagy szombat, 
vasárnap egész nap: 
Debrecen. Gyergyó u. 
rí. IV. 25.

Nagyerdei 3 szobás, 
földszinti. gázfűtéses. 
74 négyzetméteres. OTP- 
lakás eladó. Telefon: 
21-840. 17 óVa után

INGATLAN

Elcserélem vagy el­
adom a Bocskaikertben 
281 négyszögöl telken 
félkész állapotban levő. 
lakásnak is alkalmas 
nyaralómat 2 szobás 
szövetkezeti lakásra. 
Érdeklődni 17 órától a 
14-319-es telefonon.

Eladó 2 szintes. 4 
szobás családi ház kü­
lönálló üzlethelyiséggel, 
garázzsal. Hajdúhad- 
ház. Széchenyi u. 38/A.

Vennék házrészt vagy 
kis házat. Érdeklődni 
a 20-262-es telefonon.

Ebesen 400 négyszög­
öl telek — lakható mel­
léképülettel, beállt gyü­
mölcsössel, víz, villany 
van — építési lehető­
séggel eladó. ..Debreceni 
bérházi lakáscsere is ér­
dekel" jeligére a kiadó­
ba.

Ebesen, a műút mel­
lett építési telek megle­
vő anyaggal együtt el­
adó. Érdeklődni pénte­
ken 17 órától, szombat, 
vasárnap egész nap: Deb­
recen. Sinai Miklós u. 
13. fszt. 2. szám alatt.

600 négyszögöl egri 
szőlő eladó vagy deb­
receni kertre cserélhe­
tő. ..Értékkülönbözet 
nélkül” jeligére a ki­
adóba.

157 négyszögöl telek 
beköltözhető két lakás 
sál eladó. Érdeklődni 
szombaton és vasárnap: 
Pázsit u. 9/A.

Kiss Áron u. 19. sz. 
családi ház 154 négy­
szögöl telekkel eladó. 
Érdeklődni szombat, va­
sárnap 9—13 óráig a 
helyszínen

Eladó belvárosi egy­
szobás, összkomfortos, 
gázfűtéses. különálló 
házrész garázzsal és 
melléképülettel, igényes­
nek. Leveleket ..Csendes 
utcán" jeligére a Lap­
kiadó Vállalat Tóthfa- 
lusi téri hirdetőjébe kér­
jük._

Eladó Mártinkén 286 
négyszögöl szőlő, hét­
végi víkendtelek, be­
kerítve. buszhoz 400 m, 
az iskolával szemben. 
Érdeklődni: Debrecen,
Hajdú János u. 4. II. 
emelet 21. ajtó.

Hajdúnánáson, a für 
dóhoz 10 percre 114 
négyszögöl saját ingat­
lanon levő 78 négy­
zetméteres nyaraló.
6000 Ft/négyzetméter 
+ tetőtérbe 4 db szoba 
beépítve eladó. Érdek­
lődni: Répási Tibor,
3526 Miskolc. Katowi­
ce u 4 III. 2 Tele­
fon: 17-327.

470 négyszögöl kert 
kőépülettel a Golyó u. 
30. sz. alatt eladó. Ér­
deklődni: Sámsoni út
70.

320 négyszögöl épí­
tési telek eladó. Érdek­
lődni: Debrecen-Alsó-
lózsa. Templom utca 37.

Elcseréljük kertes, 3 
szobás családi házunkat 
(garázs van és mellék­
épületek) két kisebbre,
illetve ikerházra. Ér­
deklődni 16 óra után
és szombat, vasárnap 
egész nap: Debrecen,
Gábor Áron u. 34. sz., 
Kúti. _________

Kiss Ernő utca 5. szám 
alatt levő családi ház 
eladó. Csere nem érde­
kel.

Havi törlesztéssel ker­
tet vennék. ..Kertészke­
dés" jeligére a kiadóba.

Pácon, a Panoráma
úthoz 200 m-re 600
négyszögöl bekerített te­
lek eladó. Víz. villany 
van. Herceg u. 9.

lózsán, főúton 2 + 2- 
cs. 95 százalékos ké­
szültségi emeletes
Ikerházrészemet eladom 
vagy elcserélem tanácsi 
ra vagy szövetkezetire
Értékkülönbözetet kérek 
Koszorúsbolt. Vargávk

adó egy db Lada 1200- 
as gépkocsi. Lugosi ut­
ca II. Lefkovits utcá­
ból nyílik.

125 1500 P. Fiat
üzemképesen. rendszám
nélkül 10 000 Ft-ért el-
adó. Józsa, koszorús-
bolt.

Vizsgázott, felújított
Skoda 1000 MB eladó.
Gvadányi u. 16. 11. em.
10.

Megvételre keresek
3011-es Zetoít ..Hlá-
nyosan is" jeligére a
kiadóba

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János utca 13. Telefon: 
20-019.

GYÁRBÓL A FOGYASZTÓHOZ!
MODERN SZEKRÉNYSOROK 

ÉS
KÁRPITOS GARNITÚRÁK 

RUSZTIKUS HÁLÓ- ÉS LAKÓSZOBÁK 
KTtYlÉsyíTÖ KISBÚTOROK

lakosság felé történő értékesítése
HATÁRIDŐS ELŐJEGYZÉSSEL IS! 

Furnér- és szövetválasztási lehetőség. 
DÍJMENTES HÁZHOZ SZÁLLÍTÁS! 

FIZETÉS OTP-HITELLEL IS!

DEBRECENI BÚTORGYÁR
Debrecen, Kishegyesi út 13. sz. telepén 
hétfőtől—péntekig 7.30 órától 14 óráig

Akadémia utcán ker­
tes ház egy-másfél évre 
albérletbe kiadó. Érdek­
lődni Békessy Béla utca 
3. II. 7.

Újkerti 2 és fél szobás, 
bútorozott lakásunkat
hosszabb Időre kiadjuk. 
Árajánlatot ..Telefon 
vrn" jeligére a kiadóba
kérjük..______

Különálló, egyszobás, 
összkomfortos üres la­
kást bérelnék. „Domus 
környékén" jeligére a ki­
adóba.

ÁLLÁS

Belvárosban levő la­
kásszövetkezet házfel­
ügyelőt alkalmaz. Más­
fél szobás lakást (44 
négyzetméter) biztosí­
tunk. Jelentkezést
anyagi igény megjelölé­
sével ,.Cserelakás szük­
séges 83/5" jeligére a 
kiadóba kérjük.

Szekrénysorok, heve- 
rők. egyéb bútorok vé­
tele és eladása. Pásti u. 
8.

Biedermeier »zalon- 
garnitúra igényesnek el­
adó. Lefkovits Vilmos 
u 28

Ranlanl való és elő­
nevelt csirke állandóan 
kapható. Csalánosi Je­
nő, Berettyóújfalu.
Váci M. u. 29.

Kerítésdrótfonatot, csl- 
bedrótfonatot vásárolhat 
a legnagyobb árenged­
ménnyel. díjmentesen 
szállítva. vidékre is. 
Hatvan utca 34.

Műhely a belvárosban 
eladó. Érdeklődni Scs- 
takert u. 3. Telefon: 
27-817.

Fl-es napos és előne­
velt csibe eladó. Érdek­
lődni lehet: Sestakert u. 
3. Telefon: 27-817.

ló minőségű anyaszé­
na eladó. Tömös u. 64.

Famegmunkáló gépek 
betegség miatt eladók. 
Debrecen. Vőfély u. 5.

Naposkakasra még sza­
bad kapacitással rendel­
kezünk 7 Ft/db. Elője­
gyezhető március 9.. 14., 
21-re. Végh Dezső u. 8. 
szám alatt. Házhoz szál­
lítás vidékre is.

9x30 m-es üvegház 
sürgősen eladó Megte 
kinthető: Kardos u. I

Különleges elgondolá­
saikat. igényeiket a szo­
bai estő-mázoló-tapétázó 
szakmában továbbra Is 
kreatív módon megva 
losítom. Alkalmazok: a 
lakáskultúra Igényelnek 
megfelelően térplasztlkit. 
tapéta- és kézi festett 
formabontásokat, sablon* 
munkát. Szövetkezetünk 
tomegmunka vállalására 
alkalmas. Tóth Pál 
festőmester, Debrecen. 
Csapó u. 84. IV. cm 
II. Debreceni Min. Ép 
és Lak. K&rb Ip. kis 
Szöv. megbízásából.

a virág mellé 
zsúrabroszokat ajánlunk 
kedves vásárlóinknak 
30 százalékos engedménnyel 
debreceni és vidéki 
szaküzleteinkben 
és az
L'NlO Áruházban 
március 5-, 7-, 8-án

sfr?««*,,

Fl-cg naposcsibe feb­
ruár elejétől május végé­
ig minden szerdán és 
szombaton kapható, 
illetve megrendelhető. 
Szász Tibor, 4002 Deb­
recen. pf. 3807. Tele­
fon: 15-743.

Fehér zománcozott für-
dókád eladó. lx>rántffy
u 18.

FI-es napos- és elő-
nevelt csibe kapható és
előjegyezhető. Fűrész ut-
ca 18., Ranczék.

Dolgozókat alkalmaznak

Elcserélem kétszobás, 
összkomfortos, nagy er­
kélye*. központi (üléses 
tanácsi lakásom kertesre. 
A különbözet« fizelem. 
Érdeklődni szombat, va­
sárnap egész nap: Dara- 
bos^u^M. IV. 24.

Kétszobás, étkezős, 
OTP-s lakás garázzsal 
vagy anélkül eladó, kp 
+ OTP-át vállalással,
Poroszlay út 82. III. 11.

2 szobás, 56 négyzet- 
méteres. gázfűtéses ház- 
felügyelői lakásomat el­
cserélem hasonló taná­
csi főbérletire. Szabad­
ság útja 29. fszt. 3.

Debrecen. Bel legelő 
213. számú ház. 1 szoba, 
konyha, spájz és több 
melléképület eladó nagy 
telekkel. 1-es busz vég­
állomástól 10 perc.

Eladó Debrecen-Iózsa, 
Hegy u. I. sz. alatt két­
szintes. garázsos, 6 szo­
bás családi ház 335 
négyszögöl telekkel, mel­
léképületekkel. Két csa­
lád részére alkalmas. 
Kisebb lakást beszámí­
tunk. Érdeklődni a hely­
színen. a vasútállomással 
szemben.
” Másfér szobás. OTpl 
öröklakás 550 ezer Ft 
+ OTP-át válla lássál el­
adó. „Unió felett” jel- 
igére a kiadóba

Eladó szoba. konyha, 
spájzos házrész. Víz 
bent. Nyíl u. 18., Tó- 
thék.

Kisméretű gáztűzhely 
p i’a.l kai eladó. Kos­
suth u Tk. II. 6.

Elcserélem utcai, gáz­
fűtéses. összkomfortos 
házrészemet lakható hét­
végi házra. Buszhoz kö­
zel, a Diószegi útra. 
Marx Károly u. 60. Tel. 
14-924X

Eladó szoba-konyhás 
kis ház 405 négyszögöl 
kerttel. Elvi építési 
engedély van. lózsa. Fel- 
szabadulás út 30.

3 szobás családi ház 
eladó. Csáthy u. 48/B.

Mikcpércs, Síéi u. 13. 
sz. alatt 2 szobás, hal­
los. összkomfortos csa­
ládi ház 250 négyszög­
öl telekkel eladó.

Kétszobás ház eladó 
építést lehetőséggel. 
Kopj a u. 4.

Konzervgyár után te­
lek eladó. Érdeklődni: 
Pohl Ferenc u. 14.

Eladó Harstein-kcrtben 
320 négyszögöl gyümöl­
csös lakható épülettel. 
Víz. villany van. Perge 
Gábor. Debrecen, Kos­
suth u. 59.

Bocskaikertben fél­
szer 200 négyszögöl ví- 
kendtelkű vegyes gyümöl­
csös (kis ház, ipari áram, 
kamra) sürgősen eladó. 
Telefon: 24-817. Bem 
lózsef u. 4.

Szoba, konyha üresen 
albérletbe kiadó. Csapó­
kért, Arasz u. 3.

Különálló szoba,
konyha, előszoba kiadó.’ 
Bihari u. 34.

Különálló szoba, kony­
ha albérletbe kiadó. Db., 
Egyletkert u. 68.

Külön bejáratú szoba 
fürdőszoba-használattal 
egy fiúnak kiadó. Lehel 
u 4. V. 31.

Eladó Csapó u. 61. 
szám alatt, az udvari ré­
szen elkülönített, 94 
négyszögöl területen fek­
vő, 46 négyzetméter 
alapterületű. telepenge­
déllyel rendelkező mű- 
szerészmőhely és iroda­
épület. Érdeklődni lehet 
a 12-054-es telefonon de. 
8—10-ig, du. 18—20 
óra közölt.

Köszméte- és famet­
szést vállalok „Rendes 
1983" jeligére a kiadóba.

Nagyméretű, 5 q-1 
utánfutó eladó. Juhász 
Géza u. 4.

Polski 125 jó állapot­
ban. érvényes műszaki­
val eladó. Ebes, Vörös 
hadsereg u. 81.

4 éves Trabant Special 
eladó. Karácsony Gy. 
u 5. Vili. 51.

1200-as fehér Zsiguli 
jó állapotban eladó. 
Bellegelő 264 Utal út­
ból. Lahner utca vé­
ge, Szabóék.

silver Cross gyermek- 
kocsit vennék sürgő­
sen. Jerikó u. 25. XI. 
62.

Az Alföldi Nyomda alkalmaz Jé 
helyesírású, érettségizett. lehetőleg 
katonaviselt fiatalemberek« gépszedő 
gyakornoknak, valamint clcktromú 
Merészeket, villanyszerelőket, víz-gáz 
szerelőket. karbantartó lakatosokat, 
betanított munkásnőket, segédmunká­
sokat. takarítókat és udvarost, férfi öl­
tözőőrt. lelenlkezés: Debrecen, Bö­
szörményi út 6.

Az Alföldi Nyomda Mlkepercsi út 
2. szám alatti telepén alkalmazunk 
targoncavezetőket. lelenlkezés a te­
lepvezetőnél, bejárás a Híd U- felől.

A Lakásszövetkezetek Karbantartó 
Társulása felvesz építésztechnikust 
(előkészítésben jártas), villanyszerelő 
szakmunkást (érintésvédelmi vizsgá­
val), kőműveseket és segédmunkáso­
kéi. Jelentkezni leírt: Debrecen.
Bethlen u. 29. ,z., az irodában.

Finommechanikai készülékek terve­
zésében jártas felső- vagy középfokú 
gépipari végzettséggel, 5 éves szak­
mai gyakorlattal rendelkező munka­
vállalót keresünk felvételre. TA­
NÉRT 1. sz. mechanikai gyá-egysége. 
Debrecen, Hámán Kató út 76. sz. 
vállalót keresünk felvételre. TA-

Asztalos, lemezlakatos, vas­
betonszerelő, faipari gépmunkás, 
hegesztő, betonclcmgyártó. gumi- 
Javitó, autószerelő, karbmfrartó villany­
szerelő szakmunkásokat, valamint segéd 
munkásokat, takarítónőket és vagyon­
őröket vesz fel a Hajdú megyei Álla­
mi Építőipari Vállalat házgyára. A 
több műszakban dolgozóknak műszak­
pótlékot fizetünk. Utazási kedvezmény, 
étkezés, férfiak részére munkásszállást 
biztosítunk, lelenlkezés a házgyárban, 
Debrecen, Balmazújvárosi út 10.

A Kossuth Lajos Tudományegyetem 
ökológiai Tanszéke szerződéssel alkal­
maz laboránst 1983. március 15-től. 
lelenlkezés az egyetem 124-es szobájá­
ban 1983. március 8-án.

Az Építőipari Gépesítő Vállalat deb­
receni kirendeltsége azonnali belépés­
sel felvételre keres autószerelő, autó­
villamossági szerelő, villanyszerelő és 
hldraullkaszerclésbcn jártas szakmunká­
sokat. lelenlkezés: Debrecen, Doberdó 
utcán levő kirendeltségünkön.

Érték könyvelésben .Jártas gépköny­
velőt keres a Gabonaforgalmi Válla­
lat. lelenlkezés a számviteli osztályon. 
Debrecen, Széchenyi u. 13.

A hsjdusámsonl Rákóczi Mgtsz deb­
receni építőipari ágazata felvesz cső­
szerelőket, központifűtés-szerelőket, se­
gédmunkásokat. valamint szobafestő- 
mázolókat. kőműveseket éa építőipari 
segédmunkásokat, lelenlkezés Debrecen, 
Tímár u. 36., Varga István ágazatve­
zetőnél . Telefon: 13-061.

Középiskolai végzettséggel férfi dol­
gozókat három műszakos munkakörbe, 
valamint takarítónőt keresünk felvé­
telre. 2. számú Postahivatal, Debre­
cen. Petőfi tér 1/C.

Évi 900—1000/eFt árbevételű nől-
férfl méretes egységünkbe elsősorban 
férfi felsőruházat szabásában járatos 
részlegvezető szabászt keresünk, lelent- 
kéréseket írásban kérjük leadni „Már­
cius” jeligére a kiadóba.

A Vízkutató és Fúró Vállalat, Deb­
recen, Monoatorpályl út 29. sz. fel­
vesz változó munkahelyre gépkezelő­
ket, betanított munkásokat és vidéken 
dolgozó fúró be rendezések szervizelé­
sére motorszerelőt. Telepi munkahelyre 
esztergályosokat és segédmunkásokat, 
hajdúszoboazlól telepi munkahelyre 
keres lakatos-hegesztő hajdúazoboszlól 
lakost. Jelentkezni lehet a vállalat 
munkaügyén szombat kivételével.

A téglást Üj Élet Mgtsz felvételre 
keres gyakorlattal rendelkező esztergá­
lyos, hegesztő-lakatos, autómotor-szere­
lő. mezőgazdaságigép-szerelő szakmun­
kásokat. Jelentkezni lehet a tsz mű­
szaki ágazatvezetőjénél.

A H.-B. m.-l Tanácsi Építőipari 
Vállalat felvételre keres gyakorlattal 
rendelkező magasépítő művezetőket 
Jelentkezés: H.-B. m.-l Tanácsi Épí­
tőipari Vállalat személyzeti és oktatá­
si csoportjánál.

A Hajdú-BIhar megyei Tanács V. B 
Gyermekotthona (Debrecen, Böszörmé­
nyt út 148. szám) takarítónőket alkal­
maz két műszakba (lehet nyugdíjas 
Is).

A Debreceni Baromfifeldolgozó 
Vállalat felvesz katonaságtól leszerelt 
E kategóriájú Jogosítvánnyal rendel­
kező, gyakorlott gépkocsivezetők«, 
hűtőgépházba villanyszerelőt hútógé- 
Pészl munkakörbe. felvonószerelőt 
vagy felvonó-karbantartói vizsgával 
rendelkező villanyszerelőt. vala­
mint férfi segédmunkásokat. Jelentke­
zés: Debrecen, Diószegi út I., mun­
kaügyi osztály.

Elköltözés miatt háló­
szobabútorok, sodronyok, 
matracok, asztal, egyéb 
ingóságok eladók. Ist­
ván út 29.

Eladó kétszobás, össz­
komfortos. etázsfűtéses. 
garázsos családi ház 
Jánosi utca 54/A.

KÖZÚTI ÉPÍTŐ VÁLLALAT
közmű- és mélyépítésben jártas 

vasbetonszerelő, ács-állványozó, kőműves, betonozó 
szakmunkásokat

és hasonló összetételű komplexbrigádokat

alkalmaz
Debrecenben és Hajdú-Bihar megyében folyó munkáira 

JELENTKEZÉS:
Debrecen, Barna u. 15. sz., 

munkaügyi csoport

1 Kelet-magyarországi 
TÜZÉR VOLLBLUT 
ajánlata: 1Á1LAIAT

ÜJ TlPUSÜ NYÍLÁSZÁROK

Román ajtók bükk és mahagóni 
borítással 1700—2850 Ft-ig

Dunaterm típusú Hungaropán 
hőszigetelő üvegezésű
ablakok 1450—2930 Ft-ig

Erkélyajtók 3040—3290 Ft-ig
Purál jugoszláv tetőtéri ablak 

reluxa árnyékolóval 7800—10 040 Ft-ig

HAZAI ÉS IMPORT CSEMPÉK 
NAGY VÁLASZTÉKBAN
fehér, színes 
színes dekorált
CEMENT:
Még mindig 20 Ft/q árengedménnyel

2,07—3,77 Ft-ig 
3,07—7,87 Ft-ig

r?

X,s,tó^

Sonkolyért viaszt vagy 
műlépct cserélek, NB- 
kaptárafc jó kaiban el­
adók. Bajcsy-Zs. u. 61.

Telefonüzenet-rögzítő
készülék, sztereó rádió­
magnó, NDK Compoct 
zenegép, autómagnó, ak­
kutöltő eladó. Lefko­
vits u. 22/A. Telefon:
16-803.

Végleges szőreltávolí­
tás fájdalom nélkül, 
nyomtalanul. Speciális 
arckezelések férfiaknak 
is. Poroszlay út l5. Te­
lefon: 22-741.

Vidéki vállalat

pályázatot hirdet 
gazdasági igazgatóhelyettesi 

munkakör betöltésére
Közgazdasági egyetem, vagy pénzügyi-számviteli 

főiskolai végzettségűek jelentkezését várjuk.

„Lakást biztosítunk 230 005" 
jeligére a Hirdetőbe.

Elektromos há romok - 
távos kis zongora eladó. 
Érdeklődni: Tanácsköz­
társaság útja 46. szám 
I. emelet 5., vasárnap.

RK—02-es rotációs
kapa, alig használt el­
adó Tas u 18

A HAJDÚSZÖVKER 
VÁLLALAT

„szerződéses üzemeltetésre 
átadja”

a március 3-án megjelent 
hirdetésében az átadandó 

részlegek felsorolása 
tévesen történt,

a helyes szöveg:
KÖNYVELŐ-, 
PÉNZTÁR-, 

HCTÖGÉP JAVÍTÓ 
RÉSZLEGEIT

Hajdúnánás városi Tanács végrehaj­
tó bizottsága pályázatot hirdet egész­
ségügyi osztályvezető állás betöltésére. 
Fizetés a hatályos jogszabály szerint. 
Lakás megoldható. A pályázatot a vá­
rosi tanács elnökénél. 4081 Hajdúná­
nás, Köztársaság tér 1., pf.: 12. kér. 
Jük megküldeni.

Az EIVRT Hajdúböszörményi Alkat­
részgyára főkönyvelői beosztásra pá­
lyázatot hirdet. jelentkezési feltétel: 
közgazdasági egyetemi végzettség és 
legalább ötéves vállalati szakmai gya­
korlat. Fizetés megegyezés szerint. 
Jelentkezni lehet a gyár személyzeti 
osztályán levélben, rövid szakmai ön­
életrajzzal. Debrecenből a közlekedés 
biztosított. Cím: Hajdúböszörmény. 
Kinizsi u. 1. sz.

A Debreceni Agrártudományi Egye­
tem Növénytermesztéstanl Tanszéke 
nagy gépírói gyakorlattal rendelkező, 
érettségizett női munkaerőt keres fel­
vételre kutatási segéderőnek. Jelentke­
zés az egyetemen. I. cm. 154-es szo­
bában. Cím: Böszörményi út 138. Te­
lefon: 17-888 132

A Debreceni Minőségi Szabó Ipari 
Szövetkezet felvesz varrómunkásokat. 
Jelentkezni lehet: Debrecen. Böszörmé­
nyi út 66. sz., a telepvezetőnél.

Termelőszövetkezeti ágazat építő­
ipari gyakorlattal rendelkező szak- és 
segédmunkások (kőműves, villanyszere 
lő. lakatos, tetőfedő-szigetelő), de el­
sősorban brigádok jelentkezését várja. 
Teljesítményre épülő kedvező kereseti 
lehetőség biztosítva. Jelentkezéseket 
várjuk munkanapokon 8—12 óráig 
Dcbrecep. Lehel u. 20. XV. emeleten, 
az ágazat vezetőnél.

Általános karbantartói munkakörbe 
alkalmaz villanyszerelő szakképesítés­
sel rendelkező dolgozót a Szakmunkás- 
tanuló Diákotthon, Debrecen. Klalpé- 
da u. 15. ez.

A Balmazújvárosi Építő-, Fa- és Vas­
ipari Szövetkezet mérlegképes köny­
velői végzettséggel és gyakorlattal 
rendelkező belső ellenőrt keres, nyug­
díjast Is. meghatározott Időre mellék­
foglalkozású munkaviszonyban. Ke­
resünk felvételre továbbá érettségi­
zett, fiatal férfi munkaerőt raktá­
rosnak. Jelentkezés: Balmazújváros. 
Veres P. u. II.

Kiemelt bérezéssel budapesti mun­
kahelyeinkre bármely építőipari szak­
mával rendelkező szakmunkásokat, pa­
nelszerelő brigádokat, betanított és 
segédmunkásokat keresünk felvételre. A 
szakmunkások 5—8000 Ft, a segédmun­
kások 4—7000 Ft átlagkeresetet érnek 
cl. Komplett brigádok Jelentkezésért 
tárgyalásra helyszínre megyünk. Érdek­
lődőknek tájékoztatást adunk a kő­
vetkező címeken: Duna-TIsza közi Ál­
lami Építőipari Vállalat, Budapest XX., 
Széchenyi u. 16., munkaügyi cso­
port, Kecskemét, Klapka u. 34.. mun­
kaerő-gazdálkodás .

Könnyű fizikai munkára egy fő 
segédmunkást azonnali belépéssel fel­
veszünk. Jelentkezés Tiszántúli
Clpóktrcskedclmi Vállalat fogyasztói 
reklamációs részleg. Debrecen, Rigó 
u. 1. sz. alatt.

A Hajdú-Bihar megyei Mozlüzcml 
Vállalat az Apolló, a Víg és a Mete­
or moziba jegyszedó-takar!tókai, to­
vábbá a Víg moziba éjjeliőrt keres 
azonnali belépéssel Jelentkezni a mo­
zik üzemvezetőinél.

GYÁSZHÍREK
Fájó szívvel tudatjuk, hogy 

KISS JÓZSEF
72 éves korában elhunyt. Szere­
tett halottunk temetése 1983. már­
cius 5-én 14.30 órakor lesz a Köz­
temető józsal ravatalozó terméből 
egyházi szertartás szerint. Lakás: 
Debrecen-Iózsa, Várad! Miklós 
u. 2. A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
TAR ISTVÁN.

a Béke Tsz dolgozója 29 éves ko­
rában hosszú. súlyos szenvedés 
után elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1983. március 8-án, ked­
den délután fél 2 órakor lesz a 
Köztemető 3. az. ravatalozó ter­
méből polgári szertartás szerint. 
Lakás: Dcbrecen-KIsmacs, Napra­
forgó u. 9. A gyászoló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
BORDÁS SANDORNE 

Bertalan Eszter
76 éve« korában, hosszan tartó be­
tegség után elhunyt. Szeretett 
halottunk temetése 1983. március 
7-én, hétfőn 14 órakor lesz a Köz­
temető I. az. ravatalozó terméből 
egyházi szertartás szerint. Lakás: 
Debrecen, Szepesi u. 15/B A 
gyászoló család.

Érte»!tjük mindazokat, akik Is­
merték és szerették, hogy 

DR ERDEI ANTAL 
nyugd. MÁV-főtanácsos, a debre­
ceni vasút Igazgatóság építési és pá­
lyafenntartási osztályának volt dol­
gozója hosszú betegség után, 1983 
február hó 26-án. 67 éves korá­
ban váratlanul elhunyt. Végaka­
raténak megfelelően a debreceni 
Köztemetőben, azűk családi kör­
ben örök nyugalomra helyez­
tük. Lakát: Debrecen, Dózsa 
Gy. u. I. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk, 

ÖZV. S1LYE ANTALNÉ 
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
OZV. MÁTYÁS GABORNÉ 

Rompa Margit
79 éves korában váratlan hirte­
lenséggel elhunyt. Szeretett ha­
lottunk temetése március 7-én. 
hétfőn fél I órakor lesz a Közte- 
mető 3. SZ. ravatalozó terméből 
egyházi szertartás szerint. Lakás: 
Debrecen, Tátra u. 23. A gyászo­
ló család.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
ÖZV. HORVATH LAJOSNE 

Vtzsnyal Zsuzsanna 
85 éves korában rövid betegség 
után elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1983 március 8-án, ked­
den délután 3 órakor lesz a Köz­
temető I. számú ravatalozó ter­
méből polgári szertartás szerint 
Lakás: Budapest V., Néphadsereg 
u. 20. Előző lakás: Debrecen, 
Homokkert. Szabó K. u. 32. A 
gyászoló család.

Fájó azivvel tudatjuk, hogy 
DR. LOKO GABORNÉ 

Gulyás Italán Magda 
életének 68 évében hossza, be­
tegség után. Január hó 31-én 
csendesen elhunyt. Szereteti ha­
lottunk hamvait egyházi szertar­
tással helyeztük örök nyugalomra 
március 4-én szülei mellé. A gyá­
szoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
TOTH FERENCN«

Csorba Piroska
nyugdíjas, életének 62. évében 
1983. február 28-án elhunyt. Kl- 
vánsága szerint csendben elte­
mettük. Lakás: Debrecen, Mácsai 
S. u. 7. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak. akik felejthetetlen Jó felesé­
gem, édesanyánk,

MAGI SANDORNE 
temetésén megjelentek, ravatalára 
virágot, koszorút helyeztek ás mély 
fájdalmunkban részvéttel osztoztak. 
A gyászoló család.

I-
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14.30, Nagyerdei Stadion:

DMVSC-MTK-VM
„Ne dobjunk sarat 
a becsületes többségre"

Ma délután 14.30-tól a Nagyerdei Stadion­
ban kerül sor a DMVSC—MTK-VM NB I-es 
labdarúgó-mérkőzésre. A két csapat őszi ta­
lálkozója a Hungária kőrúton 2—2-es dön­
tetlen eredménnyel zárult. Most Debrecen­
ben lesz a mérkőzés, és ha a tabellára pillan­
tunk. egyértelműen látható, ezúttal a DMVSC 
az esélyes. A debreceniek 17 ponttal a 7. he­
lyen allnak. míg az MTK-VM 13 pontjával a 
13. helyet foglalja el. A tavaszi idénynyitón a 
DMVSC pontot szerzett Tatabányán, az 
MTK-VM hazai pályán nem bírt a Csepel­
lel (1—3).

Sokszor kezdtünk már úgy tudósítást, hogy 
sérülések tizedelik az együttest”. Ezúttal vi­

szont túlzás nélkül leírhatjuk: Egy teljes vé­
delmet kénytelen nélkülözni a debreceni gár­
da (Szűcs István agyrázkódása miatt. Deák­
vári. Szűcs János. Kiss János korábbi sérü­
lése, Ludánszki és Fodor pedig betegsége mi­
att hiányzik a csapatból.) A védelem tehát 
tulajdonképpen adott, hiszen alig maradt 
egészséges hátvéd játékos a DMVSC-ben.

— A kapuban így Mező áll majd — mond­
ta Kovács Ferenc vezető edző—, a védelem­
ben pedig Tímár. Szigeti és Mohácsi helyé 
biztos. Gondolkodom Czikora és Szabó II. 
hátvéd játékán. Utóbbi az ifjúsági csapa­
tunkban nyújt hétről hétre jó teljesítményt 
A középpályás sorban Sallai, Menyhárt, Tóth 
a legvalószínűbb variáció, de Czikora és Se­
lyem is szóba jöhet. Elöl Farkas, Kerekes, 
Jankovics trió játéka kerül előtérbe.

A vezetőedző azt is elmondta, hogy nehéz 
mérkőzés előtt áll a csapat a veszélyhelyzet­
ben levő MTK-VM ellen. A csapat termé­
szetesen ilyen tartalékos összetételben is tu­
dása legjavát akarja nyújtani, és remélhető­
leg, teljesítményük elég is lesz ahhoz, hogy 
mindkét pont Debrecenben maradjon.

Hírt kaptunk az MTK-VM együtteséről. 
Várhatóan a következő összeállításukban 
kezdik a játékot: Gáspár — Silye. Turner, 
Törő, Szabados — Sörös, Borsó, Turtóczky — 
Fodor, Bognár, Boda,

A Debrecen—MTK pár­
viadal történetében többnyi­
re a fővárosi csapat bizo­
nyult jobbnak. A legendás 
időkben. amikor még a 
B >_ skaj mérkőzött a Hungá­
riával. a 26 összecsapásból 
mindössze hatot sikerült 
megnyerni a debrecenieknek 
es pusztán két döntetlenre 
futotta ...

Az MTK-val, illetve Vö­
rös Lobogóval debreceni I. 
osztályú csapat 1979-ig 15
alkalommal mérkőzött. A 
jószerivel MTK-győzelmet 
hozó találkozók közül szá­
munkra a legszebb sikert az 
1963. március 24-i találkozó 
lozta. amikor a I^ndi — 

Beck, Geller. Kovács — 
Nagykaposi, Somodi — Ker­
tész. Puskás, Zilahi. Molnár. 
Bodai összeállítású DVSC 
—2-re verte a Sípossal, 

Sándorral. Kovács Ferenc-

Focimúlt
cél kiálló ellenfelét, ráadá­
sul Budapesten.

A DMVSC 1979 óta ötször 
találkozott az MTK-VM 
együttesével. A mérleg már 
a DMVSC számára pozitív. 
Két debreceni győzelem és 
két döntetlen mellett egy­
szer nyertek a kék-fehérek. 
Az pedig egy emlékezetes, 
fájó vereség volt, hiszen az 
akkor NB I-be került 
DMVSC az első két forduló­
ban a Vasast és idegenben a 
Pécset is legyőzte. Az ekkor 
következő 3 fordulóban ha­
zai pályán a debreceni kö­
zönség győzelmet remélt, de 
a gyengén játszó DMV'SC 2— 
0-ás vereséggel hagyta el a 
játékteret Érdekességkép­
pen nézzük a három és fél

évvel ezelőtti debreceni csa­
patot: Lukács — Kiss, Szi­
geti, Potyók, llalla — So­
mogyi, Menyhárt, Szíjgyártó 
— Tímár, Dákay, Jankovics. 
A rossz emlékű mérkőzésen 
egyébként Dákay büntetőt 
hibázott. Csereként jutott 
szóhoz Feledi. Végigpásztáz­
hatjuk a csapatot s elgondol­
hatjuk. ki hol futballozik 
ma a játékosok közül.

Annak idején még tarta­
lékbajnoki mérkőzésre is sor 
került. Ugyancsak érdekes 
ennek összeállítása: Szabó J. 
(Varga) — Szűcs (Kiss), Ta­
kács. fjjvári, Lipök — Tóth 
F„ Tóth EL, Czikora — Sza­
bó A.. Bodonyi I„ Nércy.

25 ezer néző tekintette 
meg azt a bizonyos találko­
zót. 1979 szeptemberében. 
Egy biztos: azóta a DMVSC 
nem szenvedett vereséget az 
MTK-VM-től.

A MAI ELLENFÉL: MTK-VN
Aki válaszol: Czikora Mihály

! Mi a velemenyed az 
MTK-VM együtteséről? Egy 
hete a Csepel ellem talál­
kozójukat láttuk Pesten. Ak­
kor nagyon gyengén játszot­

ták. Természetesen ebből a 
rossz játékból nem indulha­
tunk ki. hiszen az NB I-ben 
is vannak nagy formainga­
dozások. Könnyen elképzel­
hető, hogy éppen ellenünk 
ion ki nekik a lépés. Min­
denesetre én nagyon tartok 
a mérkőzéstől, hiszen az 
MTK-nak itt Debrecenben 
nincs veszítenivalója, egy 
lapra tehetnek fel mindent.

2. Kik a kiemelkedő tudá­
sú játékosai? Annyira jól 
nem ismerem őket. hiszjen 
csak párszor láttam az MTK- 
VM-et játszani. Mindeneset­
re azt tudom, hogy Borsóra 
épül a csapat. Neki a Cse­
pel ellen nem ment. Holott 
minden labdát rájátszottak, 
ö pedig elívelgette azokat. A 
csatársorukból Fodor jó ké­
pességű, gyors játékos. És

nekem tetszett a Csepel ellen 
Boda is.

3 Milyen a hangulat a 
DMVSC-nét? A Tatabánya­
meccset követően nagyon 
boldogok voltunk, hiszen 
kemény küzdelemben, nagy 
iramú mérkőzésen sikerült 
idegenben pontot szerez­
nünk. Akkor Tatabányán 
nekünk elsősorban védekez­
ni kellett. Most egy másik 
arcunkat kell megmutatni, a 
hangsúly nyilvánvalóan a 
támadáson lesz. Jó hangula­
tunkat eléggé elrontotta, 
hogy egymás után sérültek 
meg játékosaink. Most el­
szánt hangulat uralkodik a 
csapatnál.

4. Mj lesz az eredmény? 
Mit lehet erre válaszolni? 
Azt, hogy mindent megte­
szünk és számunkra csak a 
győzelem lehet a cél.

Hét végi sportműsor
Március 5 , szombat 

Birkózás
DMVSC Vágóhíd ulcal munka-

I tárnoka, 10.30: Úttörők kötött- 
: >gasu Beke Kupa pontversenyé­
nek második fordulója.

Kosárlabda
Nyomtató utcai Általános Is­

kola tornaterme, IS: D. Universi­
tas—Hódmezővásárhely. Fórfi NB 
H-es bajnoki mérkőzés.

Labdarúgás
Nagyerdei stadion, 14.30:

DMVSC—MTK-VM (Győrt. Ur­
ban. Király). NB I-es bajnoki ta­
lálkozó. — DMV'SC Oláh G ut. 
cal pályája, 12.30: DMVSC- 
MTK-VM (Mester). NB I-es ifjú- 
'ági bajnoki mérkőzés. — 12 30: 
DMVSC II—Balmazújváros (terü­
leti ifjúsági. Papp Cs.. Domokos). 
- 14.30: DMVSC—Balmazújváros 
(országos serdülő, Domokos, 
Papp Cs). — Egyetemi sportte­
lep. 14.30: D. Universitas—Raka­
tsz (területi ifjúsági. Hegedűs. 
Balogh).

Vidéken. Területi Ifjúsági és or­
szágos serdülő (12.36 és 14.30): 
Hajdú Vasa»—Hajdúböszörmény 
(Vez-mdi. Kiss F.). Hajdúszobosz­
lói Bocskai—Tiszavasvári (Antal. 
Bende).

Röplabda
Irinyi utcai pálya, 11: D. Kini­

zsi—Kazincbarcikai Vegyész Fér­
fi NB Il-es bajnoki mérkőzés.

Teke
DMVSC nagyerdei pályája, 10: 

DMVSC TI—H. Délibáb. NB IH- 
csapatbajnok! mérkőzés.

Március vasárnap 
Asztalitenisz

Városi sportcsarnok, S: A Haj- 
du-Bihar megyei Mezőgazdasági 
Szövetkezetek Szövetségének me­
gyei versenye férfi csapat és női 
egyéni számokban.

Birkózás
DMVSC Vágóhíd utcai munka- 

esarnoka, ío.JO: A serdülők kö­
töttfogású Antal Imre-emlékver-
senye.

labdarúgás
DMVSC Vágóhíd utcai sportte­

lepe, 14.30: D. Kinizsi—Szekszárdi 
Dózsa (Bogyó, Kokavecz, Roxin). 
NB Il.es bajnoki mérkőzés. — 
Gázvezeték utcai pálya, 14,30: D. 
Volán—Nyiradony (Dalányl. Papp 
Cs.. Szilvasi). Megyei bajnoki ta­
lálkozó.

Vidékén. Területi bajnokság
(14.30): Balmazújváros—Hajdú
Vasas (Szabó J., Fodor F.. Oláh), 
Püspökladányi MÄV—Hajdúszo­
boszlói Bocskai (Hunyadi. Szabó 
I., Vlncze), Hajdúböször­
ményi Bocskai—Csenger (Tom- 
bor. dr. Botka. Pathó). — Megyei 
bajnokság (14.3C) : Nagyrábé— 
Hajdúnánás (Tóth S., Melegh. 
Zám). Körösszegapátl—Nádudvar 
(Cseh. Csecsődi, Csató). Haidúdo- 
rog—Derecske (Fazekas, Könnyű, 
Erdős), Vámospércs—Komád!
(Juhász Gy.. Sári. Boross), Ka- 
ba—I.étavértes (Nagy J.. Góz. 
Hegedűs) Berettyóújfalu—Sárrét- 
udvari (Németh V.. Zsupos, Né­
meth J ). Polgár—Ojszentmargita 
(Vlrágh, Nagy L„ Mészáros).

Sakk
Monti ezredes u. 3. sz., 9: D. 

BIOOAL—Berettyóújfalui SE. — 
Hámán Kató u. 46 sz , 9: Hala­
dás—D. Universitas II. — Böször­
ményi út 6. sz., 9: D. Betű—D. 
Honvéd Bocskai. — Nádudvari 
művelődési ház, 3: Nádudvar— 
Haidúszoboszlói Gázláng. — Föl­
dest művelődési ház, 9: Földes- 
Hajdúböszörmény.

Tollaslabda
Arany János Általános Iskola 

(Hajó u.) tornaterme, 9: • Haldú- 
Blhar ez évi női, férfi egyéni baj­
noksága.

Tömegsport
Balmazújvárosi sportmunka­

csarnok. 8.30: A falusi dolgozók 
spartakiádiának Járási II. kör­
zeti döntője sakkban és asztali- 
teniszben.

Teke
Berettyóújfalui pálya, 9: Be- 

rettyóúifalul Kórház BHG SE. — 
Hajdúnánási pálya, 10: Hajdúná­
nás—Szolnoki MÁV MTE II. NB 
ni-as csapátbajnokl mérkőzések.

196 játékos
. Az OTSH és az MLSZ 
kezdeményezésére eddig 49 
— zömmel területi bajnok­
ságban szereplő — sport- 
egyesület indított fegyelmi 
eljárást labdarúgók ellen a 
sportfogadási visszaélésben 
való közreműködés alapos 
gyanúja miatt. E sportegye­
sületek fegyelmi bizottságai 
az ügy teljes kivizsgálásáig 
196 labdarúgó játékjogát 
felfüggesztették. Valameny- 
nyi sportegyesület vezetése 
kinyilvánította, hogy a baj­
nokságban továbbra is részt 
vesz, és határozott intézkedé­
seken kíván tenni a labdarú­
gó-mérkőzések tisztaságának 
helyreállítása és megőrzése 
érdekét>en.

A megindított fegyelmi el­
járások során a sportegye­
sületek felfüggesztettek há­
rom edzőt is, egy labdarúgó- 
szakosztály-vezetőt pedig el­
távolítottak tisztségéből. Az 
MLSZ ez ideig nyolc játék­
vezető működési jogát von­
ta meg.

Az OTSH és az MLSZ a 
sportegyesületek eddig meg­
tett intézkedéseit tudomásul 
vette. A sportfogadási visz- 
szaélések kivizsgálása még 
nem fejeződött be, ezért né­
hány további sportegyesület 
a közeljövőben hasonló in­
tézkedéseket tesz.

Szlávik András a játékvezetés helyzetéről
Várjuk már — ki tudja há­

nyadszor —, hogy az új esz­
tendő valamelyes javulást 
hoz labdarúgásunkba. Az 
utóbbi időben azonban újabb 
gonddal bővült a magyar fut­
ball vérátömlesztésre szoruló 
gépezete: egyre többet hal­
lani, hogy hazánkban sok 
egyéb mellett jelentősen 
visszaesett a játékvezetés 
színvonala is ...

Petri Sándor lemondása 
után Szlávik András vezeti 
az MLSZ játékvezető bizott­
ságát. Az Athenaeum Nyomda 
50 éves vezérigazgatója már 
17 esztendős korában játék­
vezető vizsgát tett, tagja volt 
az NB I-es keretnek, elfog­
laltsága miatt igen korán, 
1972-ben abbahagyta a bí­
ráskodást. A futball és a já­
tékvezetés azonban tovább­
ra is hobbija maradt, előadó­
ként és ellenőrként a leg­
utóbbi időkig dolgozott. Nyil­
vánvalóan voltak tehát el­
képzelései, valószínűleg át­
gondolt koncepcióval vállal­
ta el a magyar játékvezetők 
irányítását.

— így van — kezdte Szlá­
vik András. — Ellenőri te­
vékenységem során egyre 
nyilvánvalóbban éreztem, a 
legnagyobb gond az, hogy 
nem eléggé egységes szemlé­
lettel bíráskodnak a magyar 
játékvezetők. A szabályok 
természetesen, és hozzá kell 
tennem: szerencsére egyér­
telműek, alig változnak, en­
nek köszönhetően ismertek 
is. Nyugodt szívvel állítha­
tom, bíróink döntő többsége 
tökéletesen értelmezi a lab­
darúgás szabályait, a leg­
agyafúrtabb kérdésekre is 
pontos választ adnak. Csak- 
hát az alkalmazás . . . Tudja, 
olyasmi ez, mint a KRESZ. 
Elméletben nincs is gond ve­
le, de a gyakorlatban annál 
inkább. Hányszor tapasztal­
hatjuk a közutakon, hogy az 
elméletet tökéletesen ismerő 
gépkocsivezetők milyen haj­
meresztő dolgokat művel­
nek. Ha egy mondatban kel­
lene megfogalmaznom kon­
cepciómat, az valahogy úgy 
hangzana: törekedni az elér­
hetetlen cél, az egységes 
szemléletű játékvezetés felé 
a magyar pályákon.

— Konkrétabban?
— Mindenekelőtt a játék- 

helyzetek megközelítően azo­
nos elbírálására gondolok. 
Szabálytalanságok nélkül ter­
mészetesen egyetlen mérkő­
zés sem folyhat le, de nem 
mindegy, hogy bíróink mi­
ként ítélik meg ezeket. Sokat 
beszélünk az utóbbi időben

a pályákon elharapódzó dur­
vaságokról, ugyanakkor arról 
is, hogy a magyar csapatok 
nem eléggé kemények a 
nemzetközi porondon. Meg 
kell tehát érezni azt a határt, 
amikor a keménység alatto­
mos durvaságba vált, s ennek 
szellemében kell eljárni. 
Nyilván nem engedhető meg, 
hogy a kevésbé felkészült vé­
dők ..lesarabol hassák” a 
technikás csatárokat, indo­
kolt esetben akár kiállítás is 
járhat az ilyesmiért, ugyan­
akkor alapvetően különbsé­
get kell tenni a túlbuzgóság 
és a „büntető” jellegű bukta­
tások közöt. Amit pedig vég­
képp nem szabad engedni az 
az, hogy a játékosok előre 
felkészülhessenek a bírókból. 
Abból, hogy X ezt eltűri, Y- 
nál például vissza beszél ni 
nem ajánlatos. Tehát a fe­
gyelmezésnek is egységesnek 
kell lennie.

— Egyre több vita folyik 
a sárga, illetve a piros la­
pok körül. Mi erről a véle­
ménye?

— Ez elég nehéz kérdés 
Bizonyos esetekben, a kellő 
időben kiosztott „kártyák" 
segíthetnek „megfogni” a 
mérkőzést, levezetni a túl­
zott indulatokat. Máskor 
azonban csak olaj a tűzre, 
tovább borzolják a kedélye­
ket. Egy belga FIFA-bíró 
például egy jelentős mérkő. 
zésen tizenegy sárga és négy 
piros lapot osztott ki, még­
sem tudta kézben tartani a 
mérkőzést. Az NB I őszi idé­
nyében is volt példa néhány 
indokolatlanul felmutatott 
sárga lap következtében 
„szétfütyült” mérkőzés, erre 
a jövőben nagyobb gondot 
kell fordítani. Nagyon fontos­
nak tartom, hogy játékveze­
tőink partnerré tegyék a já­
tékosokat, hogy ne csupán a 
szabályok konok alkalmazói, 
hanem igazi nevelők, a játék 
irányítói legyenek, hogy ne 
az ellentmondást nem tűrő 
durva hangnem, hanem az 
okos beszéd jellemezze tevé­
kenységüket.

— Mire gondol?
— Nem egyszer hallottam, 

hogy a játékvezető így för. 
medt a futballistára: „Abba­
hagyhatja fiam, vagy kivá­
gom a pályáról!” Ha vala­
melyik hivatali vezető így 
beszélne a beosztottjával, 
azonnal közbelépne a szak- 
szervezet. Nyilvánvaló, hogy 
ilyesmi nem tűrhető a fut- 
ballpályán sem. Ha azonban 
a bíró tökéletesen tisztában 
van a szabályokkal, ha eze­
ket következetesen alkalmaz.

za, ha kifogástalan a kondí­
ciója, ha kellő vezető képes­
séggel rendelkezik, ha igazi 
személyiség, akkor tapaszta­
lataim szerint a játékosok 
partnerré válnak, inkább se­
gítik, mint hátráltatják.

— Nem éppen csekélység, 
amit egy jó labdarúgó játék­
vezetőtől elvár. De vajon mi­
ként honorálja mindezt a 
magyar futball gépezete?

— Mintegy negyven olyan 
játékvezető van, akinek reá­
lis esélyei lehetnek a nem­
zetközi keretbe kerülésre. 
Ez presztízsszempontból és 
anyagiag sem akármilyen 
megtiszteltetés. A többiek? 
Azt kell mondanom, tragikus 
a juttatások helyzete. Egy 
NB I-es mérkőzésért a ve­
zetőbíró ötszáz, a partjelző 
százötven forintot kap Az 
NB II-ben kétszázötven és 
nyolcvan forint a járandóság. 
Figyelembe véve, hogy a ké­
sőbb kezdődő találkozókra 
vidékre csak gépkocsival 
utazhatnak — különben nem 
érnek aznap haza — ez az 
összeg el is megy, sőt! Az 
alacsonyabb osztályokban 
még rosszabb a helyzet. Tu­
dom, régen még kevesebb 
volt ez az összeg, de megvál­
tozott napjainkban a fut­
ball szociológiai háttere, 
ennyiért egyre kevésbé éri 
meg. Ki merem mondani, 
hogy ezért hígult fel az NB-s 
keret színvonala, és ezért 
küszködik az alacsonyabb 
osztály krónikus játékvezető- 
hiánnyal Megdöbbentően 
sokan hagyják abba! Min­
denképp változtatni kell ezen 
az áldatlan állapoton!

— Hírek szerint azonban 
néhányon alaposan „kisegí­
tették magukat". A totóbot. 
rányra gondolok ...

— Ezek az emberek a já­
tékvezetői kar igen csekély 
töredékét teszik ki. Alapve­
tően korrupt, inkorrekt em­
berek, akik nem az alacsony 
juttatások, hanem beállított­
ságuk miatt vetemedtek ar­
ra, hogy pénzért osztogassák 
az igazságot. Természetesen 
nem vezethetnek többé mér­
kőzést, de nagyon szeretném 
elmondani azt is, hogy nagy 
hiba lenne a néhány aljas­
ságra vetemedett bíró példá­
ja nyomán sarat dobni a be­
csületes többségre. Bátran ál­
líthatom, hogy a magyar já­
tékvezetők döntő többsége 
nehéz körülmények között, 
de legjobb tudása szerint te­
vékenykedő, ízig-vérig sport­
ember!

Szabó Illés

feietlpílyés EB-nDebreceniek a
Ma délelőtt eldördül a 

rajtpisztoly és megkezdődik 
a XIV. fedettpályás atlétikai 
Európa-bajnokság. Az elsőt 
1966-ban rendezték Dort- 
mundban Európa-játékok 
néven, és akkor még keve­
sebben voltak azok, akik 
bíztak az új versenyforma 
sikerében. A közönség azon­
ban egyértelműen szavazott 
azzal, hogy zsúfolásig meg­
töltötte a Westfallenhalle 
lelátóit. A korszak atlétái­
nak kiválóságai vonultak fel, 
a gátfutó Ottoz, a távolugró 
Ter-Ovaneszjan, a magasug­
ró Balázs Jolán és mások si­
keres szereplése elindította 
hódító útjára a fedettpályás 
EB-ket.

Az első versenyen szép si­
kerrel rajtolt atlétikánk is. 
Három számban szereztünk 
aranyérmet. Nemesháziné 
Markó Margit a női 60 mé­
teres síkfutásban 7,3 másod- 
oerccel, Nagy Zsuzsa 800 mé­
teren 2:07,9 másodperccel 
győzött, és a férfi súlylökés 
eredményhirdetésekor is 
magyar versenyző, Varjú 
Vilmos állt a dobogó tetején 
19,05 méteres dobása után.

A Budapest Sportcsarnok 
ismét világklasszisok ran­
devújának lesz helyszíne két 
napon át. A 24 részt vevő or­
szág közül legkorábban a 31 
fős szovjet csapat érkezett 
meg. Ebből az erős gárdából 
is kiemelkedik a hármasug­
ró olimoiai bajnok, Uudmé 
és a rúdugró szabadtéri vi­
lágcsúcstartó, Poljakov.

Az NDK-sok 15 fős, de 
igen erős csapattal jöttek,

elég csak Göhr, Koch vagy 
Munkelt nevét említeni. 
Minden bizonnyal a rúdug­
rás lesz az egyik legérdeke­
sebb versenyszám. A 24 in­
duló között található a már 
említett szovjet világcsúcs­
tartó Poljakov és az Európa- 
rekorder Obizsajev, az utób­
bi két olimpia bajnoka SIu- 
sarsky és Kozakievicz, a 
francia Vigneron. valamint 
a bolgár Tarev. Itt szurkol­
hatunk a magyar Salbert 
Ferencnek, akinek — úgy 
hisszük — nem lesz könnyű 
dolga e lista olvastán.

A magyar csapat nem in­
dul vérmes reményekkel, de 
a bizonyítás vágya és a ha­
zai közönség buzdítása szár­
nyakat adhat legjobbjaink-

nak. Versenyzőink között 
hét nőt és 24 férfit találunk. 
Öröm számunkra, hogy há­
rom debreceni atléta sike­
réért is szurkolhatunk. Ba- 
bály László a 200 méteres 
síkfutásban, Bodó Béla a 60 
méteres gátfutásban, Makó 
Ernő pedig rúdugrásban 
rajtol. Mindhárom verseny­
ző a DMVSC sportolója.

A Magyar Televízió már­
cius 5-én, szombaton a 2. 
műsorán 14.55-től körülbe­
lül 19-ig. vasárnap, március 
6-án szintén a 2-es műsorán 
14.55-től körülbelül 18.30-ig 
ad egyenes közvetítést az EB 
eseményeiről. Ugyanitt 20.55- 
től a Telesport keretében a 
záróünnepség és a nyilatko­
zatok láthatók, hallhatók

jelmezes jéqkarnewál
Akik szeretik a vidám, mókás, jeges farsangolást 

azok bizonyára jól érzik majd magukat a mai, szomba­
ti jégkarneválon, melyet délután 5 órától rendeznek 
Debrecenben, a DMVSC nagyerdei műjégpályáján.

Mit is igér a rendezőség 12 pontban összeállított 
programja? Nyitóképpel kezdődik, farsangi élőkép-ve 
télkedővel folytatódik a műsor, váltóverseny, kígyó csa 
patverseny is lesz, és az első részt a két gimnázium, a 
Kossuth és a Tóth Árpád lányainak hokimeccse zár­
ja — botok híján seprűvel.

A szünetben a DMVSC—MTK-VM mérkőzés után 
átránduló szitrkolók újból kitombolhatják magukat — 
a tombolasorsoláson. A DMVSC műkorcsolyázóinak be 
mutatója, a gyorskorcsolya váltóverseny után jelmez - 
bemutató és verseny következik. A díjkiosztás után a 
pedagógusok és az újságírók „vérre menő" jégkorong- 
mérkőzését láthatják az érdeklődők, amely közel sem 
lesz annyira izgalmas, mint mondjuk egy Szovjetunió— 
Kanada világbajnoki döntő, de érdekesebb lehet

A fiatalság örömére• zárásként diszkó a jégen.

k
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VILÁG MOlETÁÁJAI EGYESÜLJETEK!
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egyékSzomszéd rtt

életéből
Orvosi státusok, OTP-lakások, 
telefonok Leninvárosban

Szépül, gazdagodik Lenin- nek, Leninváros új város ré­
város — röviden így lehetne szében pedig több száz tele- 
osszegezni a hazánk egyik fonigéavt elégítenek ki. ösz- 
legfiatalabb városáról az szesen 9 orvosnak biztosíta- 
Eszak-Magyarországban mi- nak új munkalehetőséget, el- 
nap megjelent cikk tártál- sősorban a gyermekorvosi el- 
mát. Az ez évi terv elsődleges javítása érdekében. A
célja az egeszsegugvi ellátás.

HÍRSZERKESZTŐ: KISS DEZSŐ PÉTER — TELEFON: 12-144

A Debreceni Népi Együttes egyik 
teges

„sikerszama", a Ferge-

Tovóbbra is a népitánc- 
mozgalom élvonalában

varható időjárás
SZOMBAT ESTIG:

Változóan felhős lesz az 
ég, viszont már nem valószí­
nű csapadék. A többfelé 
élénk, helyenként erős észa­
ki szél mindenütt gyengül. 
Hajnalban néhány helyen 
köd képződik.

A legalacsonyabb éjszakai 
hőmérséklet általában plusz 
1 és mínusz 4 fok között ala­
kul, de a tartósan derült, 
szélcsendes helyeken mínusz 
5 fok körül lesz.

A legmagasabb nappali 
hőmérséklet szombaton 4 és 
9 fok között várható.

1983 MÁRCIUS 5., 
SZOMBAT
adorjan napja

A Nap két 6.1» — 
nyugszik 17 34 órakor 
(Debreceni adatok: 6.06 
és 17.24 Ara)

néptancbemutató.
Március 6-án, vasárnap 16 
órakor a hajdúböszörményi 

- városi művelődési központ­
éi közelmúltban mutatta be lai kamara tánc-fesztiválon ban ifjúsági néptánccsopor-

műsorát a Debreceni Népi szerzett két nívódíj után az tok bemutatójára kerül sor.
Együttes a Kölcsey Művelő- Arany I. minősítés megyédé-

1 euatas ^ési Központban. melyet se az^ jelzi, hogy az elmúlt VILÁGJÁRÓK. A Debre-
z oktatás városközpont kialakítását to- megtekintett az Oj^zágos M, években belsó válsággal küz- -ni Orvosad n Eppe-

feUisztäe ***? eStelepüí^e" vább folytatják, melynek ér- nősítő Szakbizottság is. Az 

1983-ban 120 OTP-s lakás dekességét az év végétől mar
épül. négy tantermet létesíte- egy dísztó is növelni fogia. gra ^ Arany ' I

fokozatot. Az 1982-ben a za-
Cigány nők fóruma 
Szolnok megyében

dö csoport lassanként kilábal 
a hullámvölgyből és meg­
őrizte szakmai, művészi te­
kintélyét.

A Szolnok megyei Néplap akarnak eddigi életformáju- 
legutóbbi száma érdekes írást kon. Szerencsére néhány 
közöl arról, hogy a megyében helyről már kaptak ígéretet 
12 településen tartották meg munkalehetőségre. Alattván- 
a Hazafias Népfront kezde- ban, ahol az egyik pesti ru- 
ményezésére a cigány nők fó- hagyár 100 nőt foglalkoztató 
rumát. A putrikban élő nagy- üzemet telepít, a cigány asszo- 
családosok mindennapi gond- nyok már varrni tanulnak, 
jaira. a három-négv elemit a fórumokon részt vevő 
végzettek munkavállalási ne- szakembereknek az is fel- 
hézségeire és a lanvanvák.
valamint gyermekeik sorsára 
voltak elsősorban kíváncsiak 
az ötlet kezdeményezői. Akik 
eljöttek ezekre a fórumokra, 
azok többségben változtatni

tűnt hogy míg négv-öt évvel 
ezelőtt a hasonló találkozó- j 
sokon először a segélyt rek- í 
lamálták. a mostani ankéton \ 
elvétve került szóba ez.

Dollárt ér az akác

Az ötnapos 
munkahét 
a Napló fórumán

Az ötnapos munkahéttel kapcsolatos kérdésekkel fog­
lalkozik a Napló fóruma a lap március 20-i, vasárnapi 
számában. Olvasóink kérdéseire a megyei tanács egész­
ségügyi osztályának vezetője, a Hajdú megyei Élelmi­
szer-kiskereskedelmi Vállalat kereskedelmi főosztályá­
nak vezetője, a megyei tanács munkaügyi osztályának 
vezetője, a VOLÁN 6. sz. Vállalat igazgatója és a Haj- 
dú-Bihar megyei Tanács Kórház-Rendelőintézetének 
főigazgatója válaszol. A kérdéseket levélben a Napló 
címén (Debrecen, Tóthfalusi tér 10. 4024). vagy telefo­
non (12-144) az ügyeletes hírszerkesztőnek tehetik fel 
március 10-ig. A kérdéseket a szerkesztőség bejáratá­
nál levő ládába is be lehet dobni. A válaszokat tehát 
március 20-i, vasárnapi számunkban olvashatják.

fém Világjárók klubja már­
cius 8-án 18 órakor tartja 
következő összejövetelét az 
I. sz. Belklinika tantermében. 
Ez alkalommal dr. Tury Fe­
renc Franciaország tájairól 
tart beszámolót.

ARCHIV FILMKLUB. Az 
Újkerti Általános Művelődé­
si Központ (Jerikó u. 17—21.) 
archív filmklubjában már­
cius 7-én, hétfőn 19.30 órai 
kezdettel Egy asszony meg a 
lánya című olasz filmet te­
kintheti meg a tagság. 
Ugyanitt hétfőn 17 és 19 óra 
között ingyenes jogi tanács­
adást tartanak.

FILHARMONIKUSOK A 
BARTÓK TEREMBEN. Már­
cius 7-én. hétfőn este fél 8 
órától Wagner-müvekkel 
vendégszerepei Debrecenben, 
a Bartók teremben a Buda­
pesti Filharmóniai Társaság 
zenekara. Az együttest Kóro- 
di András vezényli. A nagy- 
zenekari sorozat negyedik 
hangversenyén Faragó And­
rás énekes is közreműködik.

ÉG ÉS POKOL. Vasár­
nap, március 6-án 19 órától 
a Kölcsey Művelődési Köz­
pont színháztermében Ég és

MUNKÁSHANGVER- 
SENY. Március 7-én hétfőn 
19 órai kezdettel a Kölcsey tenyésztők Országos 
Művelődési Központ színház- sületének debreceni

KUTYÁK TENYÉSZ-
SZEMLÉJE. A Magyar Eb-

Egye- 
szerve-

A Tiszalöki Faipari Válla- szágokba is exportálhatnak, 
latnál az oly sokszor érték te- Minden piac több terméket 
lennek tartott szabolcsi akác- igényel tőlük, de ezt részben 
ból állítanak elő exportier- a magas nyersanyag-beszer- 
méket — tudhatjuk meg a zési árak, valamint a kedve- 
Kelet-Magyarország legutób- zőtlen szárítási körülmények 
bi számából. Ez a vállalat miatt nem tudják kielégíteni.
többek között negvszázezer Az üzem eddig Hajdúhadhá- pokol címmel mutatja be 
hólapátnyelet, fűrészelőbako- ^on és Nyírbogáton végezte- legújabb — Vangelis zenéjé-

tett bérszárítást, de a jövő- re koreografált — panto- 
ben a Tiszavasváriban és Ti- mimműsorát M. Kecskés 
szalökön megépülő szárítók András. A program első ré-

ik'maid’"20 Százaléka - tőkés üzembe helyezésével további szebe" a Corpus pantomim- az érdeklődők a Magyar Ál- van) a szervezet vezetosege 
iK maja zu szazaiéira « toites ........ együttes Etudok című ősz- Zamt Operahaz művészéit is elsősorban a törzskönyvezett
marokon talál eazdára de a 10—15 millió forinttal bővít- szeállitását láthatják az ér- hallhatják. ------ - * -------

deklődők.

kát készít nyugatnémet, ta­
pétázóállványt francia, faipa­
ri szerszámokat pedig nigé­
riai megrendelésre. Terméke­
ik majd' 20 százaléka a tóki 
piacokon talál gazdára, de a 
faipari árukból szocialista or- heti évente exportját.

termében tartják meg a XX. 
vasutas-épitőmunkás mun­
káshangversenyt. A prog­
ramban Verdi müvei szere­
pelnek, az előadók között

zete március 13-án vasárnap 
délelőtt 9 órától tenyész- 
szemlét tart. Az Egyletkert 
utcai kutyakiképző pályára 
(a Volán pályával szemben 

szervezet" vezetősége 
in a törzskönyveze 

kutyák tulajdonosait várja.

Gépkocsi­
nyeremény betétkönyvek 
sorsolása

Az Országos Takarékpénztár 
március elsején Budapesten tar­
totta meg a gépkocsi-nyeremény­
betétkönyvek sorsolását, amelyen 
az 1982. október 31-ig váltott és 
1983. január 31-én még érvény­
ben volt 10 és 5 ezer forintos be­
tétkönyvek vettek részt. (Az 
alábbiakban közölt sorszámok 
mindegyike előtt egy 8-as szám­
jegy veendő figyelcmb|;.)

A kihúzott hajdú-bihari tíz­
ezer forintos összegű betétköny­
vek száma és a velük nyert 
gépkocsik a következők: 023 765 
Dacia, 035 786 Trabant Lim. Spec,, 
036 674 Trabant Lim. Spec., 041 823 
Dacia, 045 244 Trabant Lim. Spec. 
061 815 Trabant Lim. Spec., 066 472 
Trabant Lim. Spec., 068 096 Tra­
bant Lim. Spec., 069 498 Trabant 
Combi Spec., 070 107 Trabant Lim. 
Spec., 070 621 Trabant Combi 
Silec., 073 7 08 Skoda 105, 078 640
Skoda 120, 085 811 Skoda 105.

A kihúzott hajdú-bihari ötezer 
forintos betétek: 587 048 Trabant 
Lim. Spec., 589 465 Trabant Lim. 
Spec., 596 834 Skoda 105, 607 933
Trabant Combi Spec., 648 183 Da­
cia, 674 443 Trabant Lim. Spicc., 
678 280 Trabant Combi Spec., 
682 925 Trabant Lim. Spec., 706 954 
Skoda 105, 707 242 Skoda 105,
711 630 Skoda 105, 714 623 Trabant 
Lim. Spec., 721 629 Trabant Combi 
Spec., 730 595 Trabant Lim. Spec , 
730 659 Skoda 105, 748 912 Trabant 
Combi Spec., 752 247 Trabant 
Combi Spec. 756 534 Skoda 105, 
761 569 Dacia. 762 496 Skoda 105, 
77 1 961 Trabant Lim. Spec., 
773 204 Trabant Lim. Snec., 779 719 
Trabant Lim. Spec., 780 851 Tra­
bant Lim. Spec., 782 728 Skoda 105, 
735 491 Trabant Lim. Spec., 792 412 
Tjrabant Hm. Spec., 797 499 Moszk­
vics, 798 653 Skoda 105, 811 041
Skoda 105.

Ezennel közöljük azt a listát is, 
amely az előző sorsoláson kihú­
zott debreceni betétkönyvek szá­
mát tartalmazza; a tulajdono­
sok nvereménylgényflket 1983. 
február ZS-lg nem jelentették be 
az OTP-nek. A 10 ezer forint ősz- 
szegű gépkocsl-nyereménybetét-

könyvek: 009 913, 025 494, 038 290,
043 282, 052 965, 052 968, 074 819.

A fel nem vett 5 ezer forintos 
gépkocsi-nyeremény betét­

könyvek: 514 166, 571 080, 595 559, 
612 561, 655 267, 657 657, 659 560,
659 955, 674 355, 675 948, 687 736,
703 272, 711 905, 715 287, 725 153,
727 215, 727 540, 729 540, 729 560,
729 810, 740 097, 740 411, 746 631,
758 693, 767 312, 782 985.

A nyertesek a kisorsolt sze­
mélygépkocsi hivatalosan meg­
állapított fogyasztói árára tart­
hatnak igényt.

PANTOMIMOSOK. Már­
cius 19-én, szombaton 19 
órakor Debrecenben a Cso­
konai Színházban mutatko-

NÉPI IPARMŰVÉSZEK A NYUGDÍJFOLYÓSÍTÓ 
TÁRLATA. Az egyeki Petőfi IGAZGATÓSÁG FELHÍV A- 
Művelődési Házban március SA. A Nyugdíjfolyósító lgaz- 
8-án, kedden 17 órakor nyit- gatóság kéri a nyugdíjasokat, 
ják meg dr. Bolyós András hogy a július 1-i lakbéreme- 

zik be a világhírű Henryk és Kovács Pálma kékfestő léssel kapcsolatos szociális 
Tomaszewski wroclawi pan- nópi iparművészek, valamint támogatásra vonatkozó
tomim együttese az Artúi Izidor Jánosné népi iparmű- igénylőlapnak csak az egyik 
király lovagjai című panto- kiállítását. A tárlat, példányát küldjék be. A ki­
rn im iá te k kai Jeauek korlá- melyet, dr Fuvessy Anikó- öltésnél vegyek figyelembe 

játékkal. Jegyek Korla a tiszafüredi muzeum igazga- az igénylőlap hátoldalán le-
tozott szambán meg kapha- tbja nyit meg| március 8-tól vő tájékoztatót. A lakbér-

20-ig, naponta 9-től 18 óráig közlési lapot nem kell az 
látogatható. igénylőlaphoz csatolni.

tők a Csokonai Színház szer 
vezési osztályán.

MOZI • SZÍNHÁZ • TV

MOZI SZÍNHÁZ
Márc. 17-től a Híradó műso­

rán a XV. Magyar Játékfilm­
szemle fődíjas alkotása, a
Szerencsés Dániel!

Adj, király, katonát! (ma­
gyar, 16). Apolló 4, Meteor n 
8.

Egy kis napfény (bolgár). 
Víg n. 10.

Karla házasságai (cseh). Mű­
vész f. 8.

üldözök (amerikai, 16). Apol­
ló 9, n. 12. i. 2, Víg hn. 4. n 
7, f. 9.

Apa (magyar). Híradó i. 12 
hn. 4. hn. 6.

Hőt különleges megbízott 
(szovjet). Meteor 3.

Hölgyem, isten áldja! (ame­
rikai). Híradó f. 10, hn. 8.

Kalózok Jamaicában (olasz). 
Delta t. 8.

Ludas Matyi (magyar). Me­
teor mese 3.

Manhattan (amerikai). Mű­
vész 5.

Száguldás gyilkosságokkal
(amerikai). Apolló 6. 8.

CSOKONAI: Márc. 8„ kedd, 7
óra: Faust — Bajor-b.; 9.,
szerda, 7 óra: Ványa bácsi — 
Maróthy-b.: 10., csütörtök, 7 
óra: Faust — Egressy-b.; 11..
péntek, 7 óra: Viktória — Já- 
szai-b.; 12., szombat, 6 óra:
Lear király — Hevesi-b.
MÜV. KÖZPONT: Márc. 9.,
szerda. 7 óra: Black Comedy 

(Nyilvános főpróba) Thália-

soknak és szüleiknek. 15.05 Ál­
latkölykök. NSZK rövidfilm- 
snrozat XV1II/1. Gibbon-cirkusz. 
15.15 Sorstársak. 15.30 MAFILM- 
magazln. 15.40 Hírek. 15.45 Kari 
Marx Ifjú ével. Szovjet—NDK 
tévéfilmsorozat VII/3. rész. 
16.40 Műhelytitkok. Vl/2. rész: 
Rajz II. 17.05 Tájak, városok, 
emberek. 17.35 Reklám. 17.40 
Stop! Közlekedj felnőtt módra! 
17.50 Képújság. 17.55 A magyar 
puszta. XIII/6. rész: A haszno­
sított „csúnyaföld”. 18.15 Ho­
mokóra. 18.55 Reklám. 19.10 
Idősebbek is elkezdhetik . .. 
Tévétarna. 19.15 Esti mese. 19.30 
Tv-híradó. 20.00 Vers — min­
denkinek. Kaffka Margit: Li­
tánia. 20.05 Planquette: A

b.; 10.. csütörtök. 7 óra: Black corneville-i harangok. Operett 
Cor|idy - Űjházi-b.; 11., pén- 21.40 A rajzfilmek kedvelőinek, 
tek, 7 óra: Vén Európa Hotel ----- - "
Fazekas-b.; 12., szombat. 10 
óra: Black Comedy — Horváth 
A. Ifj. bérlet.
CSOKONAI: Ma 7 óra: Faust
— BIOGAL-b.

TELEVÍZIÓ
BUDAPEST, 1. műsor: 7.58 Mű­
sorismertetés. 8.00 Idősebbek is 
elkezdhetik . . . Tévétoma. 8.05 
Iskolatévé. 8.45 Csillagok kül-

Szerelmesfilm (magyar). Víg döfte. Csehszlovák filmsorozat 
kamara f. 5. f. 7 vm* — * " "

21.55 Jancsó Mlklós-sorozat. 
Csillagosok, katonák. Magyar- 
szovjet film. (16 éven felüliek­
nek!) 23.2« Tv-híradó, 3.

BUDAPEST, 2.: 13.47 Műsoris- 
merfetés. 13.50 Iskolatévé. 14.25 
Pedagógusok fóruma. 14.55 Fe­
dettpályás atlétikai Európa-bat- 
nokság. 19.10 Üj egymillió 
fontos hangjegy. 19.30 Tv-hír­
adó. 20.00 Vers — mindenkinek. 
20.05 Családi úgy. Angol film. 
21.55 Tv-híradó, 2. 22.15 Cleo 
Laine. 23.05 Képújság.

Szuperexpressz (japán). Me­
teor n. 6.

Vasálarcos férfi (angol). Me­
teor mese n. 6

Zsaru vagy csirkefogó (fran­
cia). Víg n. 12, hn. 2.

Diszkó plusz film a Kölcsey 
Művelődési Központ tánctermé­
ben 18—22 óráig.

XIII'S. rész: A Pitypang had­
művelet. 9.2« Tizen Túliak Tár­
sasága (ism.). 10.00 Zenebona 
(ism.). 10.40 Magilla Gorilla.
Amerikai rajzfilmsorozat.
XIX/I3. rész (ism.). 11.05 Rek- _
A^n|U1L„zm °nedl" c,alád va labdarúgó-mérkőzés*
£"*?' A.,« 2?°,tOZat X - RSvidfilmek. 15.35
Kém) M l 12 08 SzovJet film. 16.50 Szóval és

t. 74.32 Műsorismerte- kamerával. 17.50 Találkozás 
tés. 14.35 JálékszOret. Klslskolá- Prágában. 18.35 Válasz a nézők

POZSONY, 1.: 8.30 Úttörők
magazinja. 11.00 Magazin az 
energetikáról. 11.3« A maláil 
tigris (ism). 12.3« Híradó 
12.45 Zenés szórakoztató műsor, 
13.25 RH Cheb-Slovan Bratlsla-

15.20 
Választás

leveleire. 18.45—19.10 Varázsvá­
roska. Tévésorozat gyerekek­
nek. 19.30 Tv-híradó. 20.00 
Leütés. Tévékomédia. 20.45 Ze­
nés szórakoztató műsor nők­
nek. 22.05 Sporthíradó. 22.20 
Vádlott és menekült. Ausztrál 
tévéfilm, l. rész. 23.20 Talál­
kozás V. Remein dalaival és 
rajzaival.

POZSONY, 2.: 10.00 Az álom és 
a valóság. Belga feliratos film. 
14.40 Híradó. 14.55 Természet­
film. 15.25 Fedettpályás atlétikai 
EB. 19.20 Esti mese. 19.30 Port­
réfilm Ivan Kraskóról. 20.00 Jo­
sef Läufer énekel. 20.45 Hora­
tius. Tévéjáték Corneille drá­
májából. 22.15 Dzsesszpódium.

BUKAREST: 10.05 Román nyelv 
és irodalom. 10.25 Rajzfilmek. 
10.50 Egy óra zene. 11.40 A 2000. 
év felé. 12.0« Hétvégén. 17.35 A 
hét politikai eseményei. 17.50 A 
legkisebbeknek. 18.00 Tv-híradó. 
18.20 Hétvégén. 19.20 Ragadozó 
madarak. Filmsorozat, 2. rész. 
20 00 Varietéműsor. 21.00 Tv-hír- 
adó. 21.10 Teli torokból. Dalok.

UNGVAR: 19.00 Hírek. 19.35 
Hangverseny. 20.45 Az orosz 
múzeum. 21.10 A világ esemé­
nyei. 21.30 A hét eseményei. 
21.55 Tv-film.

NYÍREGYHÁZA: 8.3« Hírek.
Időjárás. Lapszemle. Évforduló- 
naptár. 8.45 A héten történt. 
9.00 Hétvégi teríték, zenével. 
9.10 Reggeli randevú. Riporter: 
Rózsavölgyi Erzsébet ég Haskó 
József. 9.40—10.00 Észak-tiszán­
túli krónika. Lapszemle. Mü- 
sorelözetes. (A nap szerkesz­
tője: Horvát Péter.)

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Százöt évvel ezelőtt, 1878. már­

cius 5-én született, és 41 évesen, 
1919 decemberében halt már­
tírhalált László Jenő ügyvéd, a 
munkásmozgalom kiemelkedő 
harcosa.

Fiatal Jogász volt, amikor be­
lépett a szociáldemokrata pártba.
1906- ban ügyvédi vizsgát tett, s 
ezt kövfetően a Vas- és Fémmun­
kások Országos Szövetségének, 
valamint a fuvarosok szakszer­
vezetének lett az ügyésze. Szű­
kös anyagi körülmények között 
lankadatlanul harcolt a munká­
sok jogaiért, s egyik legkivá­
lóbb védője volt a bíróságok 
előtt a választójogi harcban 
letartóztatott és törvény elé állí­
tott szocialistáknak. Nagy vissz­
hangot keltett a Népszavában
1907- ben megjelent cikksorozata, 
amelvben szóklmondóan támad­
ta a vármegyék dzsentri közigaz­
gatását. Ettől az időtől klezdve 
már az Alpári Gyula vezette bal­
oldali csoporthoz csatlakozott. 
Az októberi polgári demokrati­
kus forradalom után résztvett a 
Kommunisták Magyarországi 
Pártjának megalakításában; az 
első központi bizottság tagja, a 
párt ügyésze lett.

A Tanácsköztársaság Idején a 
forradalmi törvényszékek i politi­
kai biztosaként következetesen 
harcolt a proletárdiktatúra meg­
szilárdításáért. A munkáshatalom 
vérbefojtása után letartóztatták 
és heteken át kínozták; a gyor­
sított tanács végül halálra Ítélte 
és kivégeztette.

I lottó nyerőszámai:
13, 18, 30, 54, 71

RÖVIDFILMEK ISKOLÁ­
SOKNAK. A hajdúnánási 
művelődési központban ma, 
szombaton 15 órától a pilisi 
parkerdőről vetítenek filmet 
és tartanak előadást az ál­
talános iskolások részére.

MACSKAMUSICAL. A 
Debreceni Színjátszó Stúdió 
zenés-táncos játékát láthat­
ják a gyerekek a Kölcsey 
Művelődési Központ színház­
termében március 6-án, va­
sárnap 10.30 órakor.

Rejtvény fejlők 
figyelmébe/

A Napló 1983. február 19-i szá­
mában megjelent keresztrejtvény 
helyes megfejtése: — A Miki 
egér — Az egerek az ő hangján 
cincogtak — Plútó kutyát — Nem 
félünk a farkastól — Disneyland

50-50 forintos könyvutalványt 
nyertek: Kapus Béla Debre­
cen, Gvadányi u. 12.; Balogh 
István Debrecen, Fényes udvai 
10.; Ijrdődi György Debrecen, 
Rába u. 31/A.; Verebl Krisztina 
Debrecen, Bajcsy-Zslllnszky End­
re u. 20.; Molnár Istvánná Deb­
recen, Pallag 233.; Mogyorósi 
Béláné Debrecen, Szabadság út­
ja 63.; Juhász Józsefné Fúrta, 
Szabadság u. 64.; Csiszár Margit 
Hajdúnánás, Kossuth u. 60.; özv 
Seres Olivérné Berettyóújfalu. 
József Attila lakótelep B épület; 
László Péter Vámospércs, Kos­
suth u. 6.

KÖZLEMÉNYEK
Berettyóújfalu városi Tanács 

V. B. műszaki osztálya a Vörös­
marty, Rákóczi és Madách utcá­
kon levő szanált épületekre ár­
verést hirdet. Az árverési részvé­
tel feltétele, a kikiáltási ár 10 
százalékának előzetes letétbe he­
lyezése. A szanálandó épületek 
jegyzéke a városi tanács vb 
hirdetőtábláján 1983. március 
3-tól március 9-ig megtekinthe­
tő. Az árverezés helye és Ideje: 
KlOSZ-székház (Rákóczi u. 1. 
sz.) 1983. március 9-én, 9 óra. 
Városi tanács vb, Berettyóújfalu.
(x)

Felhívjuk bérlőink figyelmét, 
hogy mindhárom fürdőbe kabin­
bérlet váltására lehetőség nyílik. 
Kabinbérlctek változatlan áron 
a Nagyerdei Gyógyfürdő érték­
cikkpénztárában — a gyógyfürdő 
klinikák felőli bejáratánál - 
válthatók 1983. március 15-től 
április 25-lg hétfőtől péntekig 
9-től 12 óráig. Ezen időpont után 
a beérkező igényeket az érkezés 
sorrendjében tudjuk figyelembe 
venni. Debreceni Vízmű és 
Gyógyfürdő Vállalat, (x)

Értesítjük vendégeinket, hogy 
1983. március 7-én a Nagyerdei 
Gyógyfürdő zárási időpontja 
18.00 óra helyett 17.00 órára mó­
dosul Kérjük vendégeink meg­
értését. Debreceni Vízmű és 
Gyógyfürdő Vállalat, (x)

Dr. Imre Gyula szülész-nőgyó­
gyász magánrendelését megkezd­
te. Micsurin u. 80. I. em. 5. Ren­
del : kedd—péntek 18—19 óráig, S. 
* Y-os, 29-es busz végállomásá­
nál- (x)
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Legifjabb 

ségvetésében 
sen érvényesíti 
sági szemponté 
lenére a kiadj 
tavalyihoz kí 
lesz az idén. > 
ellátás keretei 
járóbeteg-szakj 
ják azzal, hogl 
val emelkedj 
idő. Emelkedj 
rendszeres s/A 
összege is, m4 
lyenként és hl 
rinttal. Az f 
óvodáiknál 746] 
lelve hely költ 
lános iskolákul 
csoport oktat/ 
leit kell mej 
többi oktatái 
ugyancsak j( 
képvisel.

A felújítása 
gekből fordítaj 
klimatizáló 
szerének rekl 
befejezik a W| 
iskola felújít Aj 
a meíőgazdas 
kásképző • inl 
épületének feli

összességébe! 
az egyik légúti

A pedagói 
cenben tizer 
a Kölcsey F 
kórusok ben 

Felvételül

9 hajdúm

Elvre ti
Sokáig a ti] 

tnek közé sor 
Művek 2. szá 
Bét. A hajdúi 
évekig külön! 
kai berendez 
ezek alkatr 
ták Napjainl 
már semmiké 
hető beruh; 
gyártó üzemr 
nási Szellőző, 
ban az értelei 
termékeinek 
a határokon I 

A kisüzeme 
mazkod ókepe: 
csonyabb bén 
dig versenyk< 
a gyáregység 
kálómmal ke: 
nikai eszköze 
tálán lelkeset 
a szinte telje« 
táridőket, az 
nem vágó fel 
ennek, plusz 
megújulásána 
bogy ma már 
szágban isme 
•ég nevét, mi
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